
a. 

இிவமயம், 

FAR gor pS HSA rae 

வண்டுவிடுதுூது. 

இருச்கைலாய பரம்பரைச் இருவாவடு அறை யாஇனத்து 

மகா வித்வான் 

பீ கச்சியப்ப முணிவர் இயற்றிய அ. 

Qa 
ஷூ. னை சஅத் சலைவர்சளாகய . 

ஸ்ரீலஸ்ரீ வைத்தியலிங்க தேசிகரவர்களுடைய விருப்பத் இன்படி 

ஷை ஆதீனத்து மகாவித்வான் 

ஸ்ரீ மீனாட்டி சக கம் பிள்ளையவர்களுடைய மாணாச்சராகிய 

மசாமகோபாத்தியாய தாக்ஷிணாச்பகலாநிகு 

உத்தமதானபுரம். வே. சாமிநாதையரால் 

பரிசோஇச்கப்பெற்று 

நாதனமாக எழுதிய சூறிப்புரை முதலியவற்றுடன் 

சென்னை ப 

கேஸரி அச்சுக்கூடத்திற் பதிப்பிக்கப்பேற்றது 
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இப்புத்தகத்தி லடங்கெவை. 

இப்பதிப்பில் எடுத்துக்காட்டிய ூற்பெயர்கள் 

முதலியவற்றின் முதற்குறிப்பகராதி 

மூக்வுரை ட் 4௧௧௭ eee: 

நூலின் சுருக்கம் cone oeee ௪9௧௪. 

கச்சி ஆனந்த ருத்திரேசர் வண்டூவி$தோது மூலமும் 
குஜிப்புரையும் ௧௧௧௨ ones ட்ப 

கச்சியப்ப முனிவர் நெஞ்சு விடுதாது 

பிரதிபேதங்கள் ன sone see 

சலப்பெயர் முதலியவற்றின் அகராதி ௬௧௧௧ 

பக்கம், 

lv 

V-x1 

xi-xvi 

க-௮௨ 

௮௩-௪ 

௮௫ 

௮௬-௮௮



இப்பதிப்பில் எடுத்துக் காட்டிய நாற்பெயர்கள் 
முதலியவற்றின் மூதற்குறிப்பகரா கி. 

அசரா - அசசானாறு, 
அடியார் - அடியார்க்கு ஈல்லா 

ரூமை, 
அமபலலாண, கலம் - அம்பல 

வாணதேசர் சலம்பகம், 

BOE பதிற் - ஆனச்த GE Her 
சர் பதிற்றுப்பத்தச்தா தி. 

ஏ. உலா - ஏசாம்பா நாசருலா, 
ஃரத - சந்தபராணம். | 

சம்ப - கம்பராமாயணம். 

சவி சலிச்கொகை,. 
சா - காஞ்சிப்புராணம். 
லா. சவித்- காஞ்சிக் கலித் துறைப் 

ப ராணம், 
காசிச . சாடச்சலம்பகம், 

காப் - காப்புச் செய்யுள். 
சாளமேச - சாளமேகப்புலவர் 

பால், 
குறுர் - குறும்தொகை, 
இலப் - Ped Ger, 
லவ. போ- சவஞான போதம். 
சிறுபாண் - கிறுபாணாற்றுப்படை, 

வச - €ீவகடிந்தாமணி, 
சுந்தர - சுக்தரமூர்த் இ சாயனார். 

கு- ருத்திரம், 
கீச்சு. தச்சயாகப்பரணி, 
சஞ்சை - தஞ்சைவாணன் 

Garena, 
கண்டி - தண்டியலங்காரம். 
தணிகைப்பதிற் - தருச்தணிசைப் 

பதிற்றுப் பத்தச்தா கி. 

தமிழ்விடு - தமிழ்விடுலா து. 
இருச்சிற் - திருச்சிற்றம்பலக் 

கோவையார். 
இிருகா - திருநாவுக்கரசு நாயனார், 

திருப்பெருச் துறைப் - இருப் 
பெருர்துறைப் புராணம், 

,இருவா - இருவாசசம், 
இருவானைச்காப் - இருவானைக 

சாப்புராணம், 
இருவிளை - இருவிளையாடற்புரா 

ணம், 
திவ் - திவ்வியப் பிரபச்தம். 
சே- தேவாரம், 

தொல் - தொல்காப்பியம். 
5. ஈச்டுளூர்ச்சினியருரை, 
ஈள - ஈளவெண்பா. 

காகைச் - இிருசாளைக் சாரோ 
ண்ட் புராணம், 

நால. - காலடியார். 

சான்மணி - சான்மணிச்சடிகை, 
& GOs J - நீதிகெமிவிளககம், 

சைட - நைடதம், * 
ப.கா - பழைய காஞ்ூப்புராணம், 
பு. வெ- புறப்பொருள் வெண்பா 

மாலை. 

பூறசா - பூறடானாறு, 

பூசவே. தாள - பூதவேதாளவகுப்பு, 
பூவாளூர்ப் - பூவாளூர்ப் புராணம், 
பெரிய - பெரியபுராணம், 
பெருங் - பெருங்கதை. 

பேர் - பேராகிரீயமுரை, 
மதுளை - மதுரைக்காஞ்சி, 

மயிலையச் - இருமயிளைத்இிறிபர் 
தாதி, 

மறைசை - மறைசையக்தாதி, 

மூச்அச் - முத்துக்குமாரசாமி பிள் 
ளைச் தமிழ், 

முருகு - இருமுருகாத்றுப்படை 
மேற் - மேற்கோள். 
யா, சா ஃ-யாப்பருங் கலச்சாரிகை, 
யா, வி. யாப்பரும்சலவிருத்இ. 
வி, பா - வில்லிபுத்தாராழ்வார் 

பாரதம்,



பன 

சணபதி துணை. 

பேத ஸ் இப் ர்க 

தேவாரம். 

இருச்டிற்றம்பலம், 

தாயவன்கா ணுூலூற்றாத் தன்ுனுப் பில்லாத் 
துத்துவன்காண் மலைமங்கை பங்கா வென்பார் 

வாயவன்காண் வறும்பிறவி நோய்தீரப் பான்காண் 

வானவர்க்கு சானவர்க்ளு மண் ணு ளோசர்க்கும் 

சேயவன்கா ணினைவார்க்குச் இத்த மாரத் oe oe é 

திருவடியே யுள்கிகினைக் தேழுவலா ௬ள்ளம் 

எயவன்சா ணெழிலாரும் பொழிலார் சச்சி 

ஏகம்பன் கானாவனேன் னெண்ணத் தானே, 

அஇருச்ிற்றம்பலம், 
ங் 

தமிழ்மொழிக்கு உரியனலாசக் கூறப்படும் பிரபந்தங்கள் 

தொண்ணாற்றாற வகைப்படும். ௮வற்றுள் தாதென்பது ஒன்னு, 

௮ தலைவன் தலையியர்களுள் ஒருவர் மற்ொருவர்பால் தமது 

வேணவாவைப் புலப்படுத்திக் தம்முடைய கருத்திற்கு உடம்பட் 
_ டட ட உற ் a ; 

டமைக்கு அறிகுறியாக மாலையை வாங்கி வருமாறு அன்னமுதல் 

வண்டீழமுசவுள்ள பத்தையும் பிறவற்றையும் தா அவிவெசாகக் கலி 

வெண்பாவால் இயத்றப்படுவது, அதன் இலக்சணம், “எகினம 

யில் இள்ளை யெழிலியொடு பூவை, சகி௫யினென் சந்தென்தல் 

வண்டு. -தொகை பத்தை, வேறுவே ரப்பிரித்து வித்தரித்து 

மாலைகொண்டன், பூதிவா Qacn por ga’? (பிரபந்தத்திரட்டூ) என் 
பட ர வி a ச ஒரசி ப் உ . . 

usar,  இலக்கணவிளக்கம், ஆம். சூதிஜரத்காலும் 

௮.தன் உரையாலும் அறியலாகும். 

ஸ்ரீ காஞ்சிபுரத்தில் உள்ளா இவ தலங்கள் பல? அவற்றுள் 

அனக்தருத்திரேசம் என்பது ஒன்று, ௮ஃதூ உருத்திரர் நாற்றுப் 

பதினெண்மருள் முசல்வராகிய ஆனந்த உ.ருக்இரராற் பூ௫ிக்கப் 
க ம் ரத ட ப் ம woe ம் 

பெற்றது, அத்தலத்திற் கோயில் கொண்டிருக்கும் ஸ்ரீ ஆனந்த



vi கச்சி அனந்த ருத்திரேசர் வண்டுவிடுதாது. 

ருத்திரேசர் என்னும் மூர்த்தியின் திறத்தில், இந்தக் கச்சி ஆனந்த 
ருத்திரேசர் வண்டுவிதோதேன்னும் நால் திருக்கைலாய பரம் 
பரைத் திருவாவடுதுறையாதீனத்து மகாவித்வான் ஸ்ரீ கச்சியப்ப 

முனிவரால் இயற்றப் பெற்றது. 

ஆனந்த ருத்திரேசர் விஷயமாக இர். நாலையன்றி இர்நாலா 

ரியர் பதிற்றுப்பத்தந்தாதியொன்றும் கழிநெடிலொன்றும் 

இயற்றியுள்ளார்; திராவிட மகா பாஷியகர்த்தரறும் இர். நூலாசிரிய 

ருடைய தமிழாகிரியருமான ஸ்ரீ சிவஞான யோகிகளால் இயற்றப் 
பெற்ற பதிகம் ஒன்றும் உண்டு ; இவற்றையன்றி இவ்விருவசா 

௮ம் வேறு சிலராலும் இம்மூர்த்தி சம்பக்தமாச அவ்வப்போது 

பாடப்பட்ட பல தனிச்செய்யுட்களும் உள்ளன. 

கவிஞர் பெருமானென்றும் % சவிராட்௪ஸசென்றும் பெரும் 

புகழ்பெற்று விளங்கிய கச்சியப்ப முனிவர் இதன் ஆசிரியரென் 
பதனாலேயே இதன் பெருமை கூழுமல் விளங்கும், இஃது ஒரு 

சிறு நூலாக இருப்பினும், இதனுட் பொதிந்துள்ள உயர்ந்த கருத் 

அக்களும் சரித்திரங்களும் சொற்பொருட் பிரயோகங்களும் ௮ணி 

வகைகளும் - நடைஈயமும் மிகப்பெரிய நூலில் * அமைந்தன 

போலவே விளங்குகின்றன, றிய கிழியிற் பெரிய பொருள்களை 

அமைத்துக் .காட்டிய. ஓவியமும், பல்வகைப் பொருளையும் இல் 

வகையுருவிற் செவ்வன் செறித்து இனி விளக்கும் சண்ணாடியும், 

வல்லவன் தைஇய பாவையும் இதற்கு உவமையாமெனல் மிகை 

யாகாு, கடுகைத் அளைத்தேம் கடலைப் புகட்டிக் குறுகத்தரித்த 

தென்றல் இதற்கும் அமையும், 

இந் நூலிலுள்ள கண்ணிகள் (௫௦௪. 

சங்கச் செய்யுட் கருத் தக்களும் தேவாரம் முதலிய திரு 

முறைப் பிரயோகங்களும் இதில் ஆங்காங்கே அமைக்துள்சான, 

அவை இதன் குறிப்புரையால் விளங்கும், 

இர். தாலுள், இத்தல சம்பந்தமான பற்பல சரித்திரங்களை யும் 
ஆரியர் எடுத்துக் காட்டியிருத்தல் அதிக்து இன்புஅதற்குரியஅ. 

இதன் முற்பகுதியிலும் இறு இப் பகுதியிலும் இடையிடையே ல 

இடங்களிலும் சைவ இத்தாந்த உண்மைக் கருத்துக்களை 

அமைத்துள்ளார்; வெபெருமான் திருகிழாச் சிறப்பையும் 

* கவிச் சச்சரவர்த்தியாகெ ஒட்டக்கூத்தர் கவிராட்சஸென வழங் 

சப் பெறுவர் ; தக்கயாகப்பாணியின் முகவுரையைப் பார்க்க.



மூகவுைர. Vil 

பூசை முதலியவற்றையும் சைவாகம முறைக்கேற்ப ஒழுங்குபட 

அமைத்து விளக்இியிருக்கன்றார், பாட்டுடைத் தலைவரைச் தனிச் 

சிறப்பு வாய்க்தவராகப் புகழ்தல் கவிமரபாதலின், இவரும் 

ஆனந்தருத்திரேசரைப் பலபடியாகச் சிறப்பித் துள்ளார். ் 

அனந்தருத்திரேசர் காஞ்சியிலுள்ள ஏனைய இவ தலங்களி. 

அள்ள ஞூர்த்திகளிற் சிறர்தவென்பதற்கும், வண்டு தூதிற்குரிய 

ஏனைய பொருள்களிற் சிறந்ததென்பதற்கும், பெண்ணிற்காக 

அவர்பால் தூது செல்லல் பயன் தருமென்பதற்கும் தக்க கார 

ணங்களகைக் காட்டும் பகுதிகளும், அவர் தம்மைப் பூசித்து வரம் 

பெற்ற காமன் முதலியவர்களைக் சடிவாரோவென்றெழுக்த வினா 

விற்கு விடையா சக் குற்றஞ் செய்யின் தம்மைப் பூசித்தவர்களை 
யும் சடிவாரெனக் கூறும் பகுதியும், குற்றஞ் செய்த எனக்கு. 

அருள்வாசோ வென்னுக் தலைவியின் ஐய வினாவிற்கு விடையாகத். 

தக்கன் முதலியோர்கள் செய்த பிமைபொறுத்து ஆண்டூகொண் 

டருளினாசெனக் கூறும் பகுதியும், தூது சென்று வருமளவும் எவ் 

வாறு உயிர் தாங்கி அற்றியிருப்பாயென்ற வண்டின் வினாவிற்கு. 

விடையாகப் பல: அடியாருக்கு உடலும் உயிரும் கொடுத்தருளினா 

ராதலின் யான் இறப்பினும் உயிர் தந் தருள்வாரென்னு கூறும் 

பகுதியீம் ஆசிரியருடைய அறிவின் வன்மையைப் புலப்படுத்தும், 

வண்டைச் இறப்பிப்பாசாய் ௮.தன் உருவம், செயல், பெயர் 

வகை முதலியவற்றைப் பெற்றமையினாலேயே பல பொருள்கள் 

நிறப்புற்றனவென்று: கற்பித்துக் கூறியுள்ள பகுதி மிக்க ௬வை 
ய்டையதாகும்; 

வண்டின் பெயராகிய மிஞிறென்பது ஞிமிறென்ற௮ மாறி 

வழங்குகின் றமையின் எழுத்திலக்கணம் முதல் அணியிலக்கண 

மிறுதியரக உள்ளவற்றில், வைசாகி யென்பது: வைகாசியென 
மாறுதல் மூதலிய கிலைமாற்றங்கள் உண்டாயினவென்னு கூறும் 

இலக்கண வகையும், தலைவி இறைவனைக் சண்டபொழுது உண் 

டான மெய்ப்பாடுகளை விளக்குசல், “பாலை யுரிப்பொருளைப் 
பாற்றுவார்'?, * குறிஞ்சி யுமிப்பொரறுநட் கொள்வார்” எனக் 

குறிப்பித்தல் முதலிய அ௮கப்பொருட் மொய்திகளும், இறைவன் 

திருவுலாவை வருணிக்கையில் இடத்திற்கேற்ற எக் தங்களை அமைத் 

இருத்தலும், காஞ்சியிலுள்ள விம்மிதங்கள் மூ.தலியவற்றை எண் 

ணணிபடச் சொல்லுதல், வண்டின் பல பெயரைச் சொல்லி விளிக்



4111 கச்சி ஆனந்த ர௬ுத்திரேசர் வண்டுவிடுதாது. 

கையில் & வெளிப்படை யென்னும் இலக்கணம் அமையக் கூறு 

தல், இறைவனுக்கு அலங்காரம் செய்வதைப்பற்றிக் கூறுகையில் 

ஒவ்வோராபரணத்தைப் பற்றியும் தற்குறிப்பேற்ற அ௮ணிபடச் 

சொல்லுதல், வண்டின் இயல்பை விளக்குகையில் சலேடையணி 
யமையச் சொல்லுதல் முதலிய பொருளணியமைதியும், வண் 

டின் பெயர்கள் பலவற்றைத் திரிபிலும் காந்தாரமுதலிய பண் 

களின் பெயர்களை யமகத்திலும் அமைத்திருக்கும் சொல்லணி 

யமைதியும் இக்நூலாடிரியர் ஐர்.திலக்கணங்களையம் ஈன்கறிர் தூ 

௮வற்றை ஏற்ற இடங்களிற் செவ்வனே அமைத்து விளக்கும் 

பேராற்றலையடையவரென்பதைப் புலப்படுத்தும். 

தாதிற்குரிய பொருள்களாக இவர் இடையே குறிப்பிட் 

டவை அன்றில், அன்னம், கிளி, குயில், தமிழ், தென்றல், நெஞ்சு, 

பரங்கி, புறவு, பூவை, பொன், மேகம் முதலியன, 

இவர் ஆண்ட சிலவகைச் சொற்பிரயோகங்கள் : ஒற்றிப்ப, 

கதிய--கதுவிய (68), கலவி--கலந்து (1148, 215), சஞ்சாயகம், 

புயக்க (298), மிறுகம்--மிருகம் (400), மீளி--மீளுதல் (855), 

மகிழ்ந்து (235), மேவித்தார்--மேவுவித்தார் (294. 

இர். நாலை ஆராய்ச்சி செய்வதற்கு, பேரிய புராணத்திலுள்ள 

திருக்குறிப்புத் தொண்டகாயனார் பு சாணமும், கந்தபுராணத்துள்ள 

இருஈகரப்படலமும், ஸ்ரீ ஏகாம்பரநாதருலாவும் பழைய காஞ் 

சிப் புராணமும், காஞ்சிக் கட்டளைக் கலித்துறைப் புராணமும், 

ஸ்ரீ சுவஞானயோகிகளும் இக் நூலாசிரியராகய ஸ்ரீ கச்யெப்ப 

முனிவரும் இயற்றிய காஞ்சிப்புராணம் முதலிய நூல்களும் உதவி 

யாக இருந்தன. 

திருவாவடூதுறையாதீனத்து மகாவித்வானும் என்னுடைய 

தமிழாசிரியருமான.திரிசரபுசம் ஸ்ரீமீனாட்சி சுந்தாம்பிள்ளையவர்கள் 

இர் நாலாிரியராகிய கச்சியப்ப முனிவரிடத்திலும் இவர் இயற் 

திய நூல்களிலும் மிகுக்த ஈபொடுடையவர்கள் , அவர்கள் தரிசி 

பு.சத்திற் சிறக்க தமிழ்ப் பயித்சயுற்று விச்வானென்னும் பட்டம் 

பெற்று விளங்கிய பொழுது ஒரு ஈண்பர் மூலமாகக் கிடைத்த 

திருவானைக்காப்புராணத்தை வாசித்து அதன் சொன்னயம் 

பொருணயங்களை அறிந்து மஒழ்ந்து ௮ச்.நூலின் ஆசிரிய 

ராயெ இம்மூனிவரிடத்தும் இவர் வழிபட்டொழுகய இரு, 

உ இதனை விபாவனையணியுள் அடக்குவர் தண்டியாசிரியர்.
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வாவடுதுறை யாதீனத்திடத்தும் பேரன்பு பூண்டார்கள். ௮. 
மூதல் கச்சியப்பமுனிவரியற்றிய வேறு நூல்களசா அ௮வாவோடு 

தேடிப் பெற்றுப் படி.த்தலையும் ழே. ஆதீனைத்துச் சம்பக்தம் பெற 
மூயலுதலையும் மேற்கொண்ட தன்றி ஸ்ரீ கச்சியப்ப மூனிவசையே 
தம்முடைய வித்தியாகுறாவாகவும் வழிபடு தெய்வமாகவும் எண்ணி 

ஒழுகி வந்தார்கள், நால்கள் இயற்றும்பொழுதும் பாடஞ் 
சொல்லுசையிற் பொருள் கூறும்பொழுஅம் முட்டுப்பாடு கேர்ச் 
தால் இம்முனிவர்பிரானைத் தியானித்தல் வழச்கமென்றும் 

உடனே ௮ தமக்கு நீங்கு மென்றும் அவர்கள் சொல்ல உடன். 

கற்ற அன்பர்களும் சானும் கேட்டிருக்கிறோம். 

இரண்டாவது மூறை அவர்கள் சென்னைக்கு வக்திருந்த 

பொழுஅ இக்ச அனர் தருத்திரேசர் வண்டு விடுதாது காஞ்சபுரம் 

மகாவித்வான் ஸ்ரீ சபாபதிமுதலியாரவர்களிடம் இருப்பதை 
யறிந்து அதை வாங்கிக் சடி.தத்தில் ஒரு பிரதி செய்து கொண்டு 

பாடமும் கேட்டார்கள். அவ்வாறு கேட்சையில் அங்கங்கே சில 

குறிப்புக்களையும் எழுதியிருக் தார்கள் ; ₹:தீதிரண்டு-புத்திபூர்வம், 
அபுத்தி பூர்வம். ஈட்டம் - சகுனம்,” என்பன அவற்றிற் லெ.. 

அப்பிரதி மிகச் சிதைந்திருர் தமையின். குறிப்புக்களெல்லாவற். 

றையும்“பார்க்க இயலவில்லை, அவர்கள் பாடஞ்சொல்லி வருகை 

யில், சில சமயங்களில் இர். நாலிலுள்ள, “முன்னின்ப நின்னின்ப 
முற்றிய வென்னினபம், பின்னின்ப மன்றிப் பிறி தண்டே - 

அன்னை நீ, BaP குரிமை யடுத்தலா னிற்_றாது, போதற்க ணுக்கப் 
புகன்றனேன் *? (௩௬௦ - ௬௪) என்னும் பகுதியை எடுக்அப் 
பாசாட்டுவ துண்டு, 

இச் நூலாசிரியர் இயற்றிய வேறு கதால்களாவன;.(1) விசா 

யக புராணம், (2) இருத்தணிகைப் புராணம், (8) திருக் சணிகை 

யாற்றுப்படை, (4) திருக்தணிகைப் பதிற்றுப் பத்தந்தாதி, 
(5) காஞ்சிப்புராணத்தில் இரண்டாம்-காண்டம், (6) ஆனச்தருத்தி 
ரேசர் பதிற்றுப் பத்தந்தாதி, (7) ஆனந்த ருத்திரேசர் கழிநெடில், 
(8) பிரமீசர் பதிற்றுப் பத்தர் தாதி, (9) திருவானைக்காப் புராணம், 
(10) பூவாளூர்ப் புசாணம், (11) பேரூர்ப் புசாணம், இவையன்் றி, 
பல தனிப்பாடல்களுமூண்டு. 

இக்.நால் மூலமட்டும் ஸர்வஜித்து ஷ் பங்குனி மீ” (1888, 
மார்ச்சு மீ) என்னால் அச்சிடப் பெற்றது, ~ 

௨



ஆ கச்சி அனக்கு ருத்திரேசர் வண்டுவிடு தா அ. 

இதற்கு ஒரு குறிப்புரை எழுதிச் சேர்க்து வெளியிடவேண்டு 

மென்னும் எண்ணம் கெரொட்களாக இருந்து வர்தது. வேறு 

பல நாலாசாய்ச்சியினால் ௮வ்வெண்ணம் நிறைவேறவில்லை, இப் 

பொழுது ல அன்பர்கள் வற்புறுத்தினமையால் குறிப்புரை 

யுடன் இப்பதிப்பு வெளியிடப் பெற்றது. 

மற்றப் பிரபக்தங்களுக்கு எழுதியதுபோலக் கடினமான 

சொற்களுக்குப் பொருளும் இன்றியமையாத இடங்களிற் சொன் 

மூடிபு பொருண்முடிபுகளும் காட்டிப் பழைய மால்களிலும் பிற் 

காலத்த நூல்களிலும் காணப்படும் ஒத்த பகுதிகளை உரிய இடங் 

களில் அமைத்தும், சாஞ்சித்தல சம்பக தமான கதைகளில் விளங் 

இயெவற்றை இயன்றவரையில் அங்கங்கே சுருக்கிக் காட்டியும், இச் 
தக் குறிப்புரை எழுதப்பெற்ற. இர் நாலாசரியருடைய கருத்து 

இன்னதென்று தெளிவதற்குத் தக்க ஆகாரங்கள் அ௮அகசப்படாமை 

யின் சில இடங்களில் குறிப்புரை அணிம்து எழுதவில்லை, இக் 

நாலாடூிரியர் விஷயமாக இவர் மாணாக்கர் ஒருவரால் இயற்றப் 

பட்ட கெஞ்சுவிடுதாது ஒன்றுண்டு, அதனுள் இவர் இயற்றிய 

நூல்களைப் புலப்படுத்தும் பகுதி இர்.நாலின் பின்னர்ச் சோத அப் 

பதிப்பிக்கப் பட்டுள்ளது. 

இக்நாநற் பதிப்புக்கு உபயோகமாக இருந்த குலப் 

பிரதிகள் : 

1. திருவாவடுதுறையாஇனப் புத்தகசாலை ஏட்டுச் 
வட ease . te ௧௩௧௩ க 

9, டை அனத்து மகாவித்வான் ஸ்ரீ மீனாட்டு 

சுந்தரம்பிள்ளயவர்கள் கடிதப் பிரதி & 

8, மதுரை இராமசாமிப்பிள்ளை யென வழங்கும் இரு 

ஞானசம்பர்தப்பிள்ளைபவர்கள் கடிதப் பிரதி ௪ 

4, சாஞ்சீபுசம் ஸ்ரீமான் தெய்வசிகாமணி முதலியா 

cet ser SoS ஏட்டுப் பிரதி aes © gayi 5 

5, காஞ்சீபரம் ஸ்ரீமான் கங்காதர முதலியாரவர்கள் 

ஏட்டு பிரதி eset aves sane சு 

தருவாவடு துறையா இனத்தில், இவெக்ஷேத்திர குருக்ஷேத் 

இர பரிபாலனங்களும் தர்மபரிபாலனமூம் வித்யாபரிபாலனமும்



மூகவுசை. XI 

செய்துகொண்டு இவபுண்ணியச் செல்வர்களாய் ௧௯-ஆம் பட்டத் 

தில் ஆதின கர்த்தர்களாக இப்பொழுது எழுந்தருளியிருக்கும் 

ஸ்ரீலஸ்ரீ வைத்தியலிங்க தேசிகரவர்களின் பேருதவியால் இப் 
பதிப்பு வெளியிடப்பெற்றத, இகச்நாலாசிரியராக்கு ஞானாசிரிய 

ஸ்தானமாக வுள்ள இவ்வாதீனத்தின் ஆதரவு இந்நூற் பதிப்பு 

விஷயத்திலும் அமைந்தது மிகவும் பாராட்டத்தக்கது, இன் 
னும் இவ்வாதீன த்தில் முன்பு விளங்கியவர்கள் இயற்றியுள்ள நால் 

களை யெல்லாம் ஒவ்வொன்றாகக் குறிப்புரையுடன் வெளியிடச் 

செய்யவேண்டுமென்ற நோக்கம் ஷே ஆதீன கர்த்தரவர்களுக்கு 

இருந்து வருகின்றது. இரந்த ஆதீனத்தின் சம்பர்தம் எனக்கு 

ஏற்பட்டு 60 வருடங்க ளாகின்றன, ஆரம்பமுகல் இவ்வா தீன த் 

தின் ஆதரவு வர வரப் பெருகிவருதல் என் மனத்திற்கு ஊச் 

கத்தை விளைவிக்கின்ற த. 

ஸ்ரீ கச்சியப்ப முனிவரியற்றிய பிரப் தங்களெல்லாவற்றை 

யும் சேர்த்து ஒரு தொகுதியாகக் குறிப்புரை, நாலாசிரியர் சரித் 
திரம் முதலியுவற்றுடன் வெளியிட எண்ணியுள்ளேன். அதனை 

நிறைவேற்றிவைக்கும் வண்ணம் தமிழ்த்தெய்வத்தை இறைஞ்சு 

கின்றேன். 

இந்நூலைப் பதிப்பிக்கும்போஅம் ஆராயுங்காலத்தும் வழக் 

கம்போல் உடனிருந்த உதவி செய்தவர்கள் என்னுடைய சகோ 

தரர் சிரஞ்சீவி வே. சுந்தரோச ஐயரும், சென்னை விமன்ஸ் கிறிஸ் 
டியன் சாலேஜ் தமிழ்ப் பண்டிதர், இரஞ்சீவி வித்வான், 

சு. கோதண்டராம ஐயரும், கிறிஸ்டியன் காலேஜ் தமிழ்ப் பண் 
டி.தர், சிரஞ்சிவி வித்வான் வி. மு. சுப்பிரமணிய ஐயரும், மோக 

அர்த் தமிழ்ப்பண்டிதர், சிரஞ்சீவி கி, வா. ஜககங்நாத ஐயரும் 
ஆவர், 

இங்கனம் 
திருவேட்டீசுவரன் பேட்டை. 
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லின் சுருக்கம். 

தேவாரம். 

இருச்சிற்றம்பலம், 

வண்டங்கப் புனற்கமல மஅமாகர்திப் பெடையிடனாடும் 

ஓண்டாங்க விசைபாடு மளியரசே யொளிமதியச் 
அண்டாம்சப் பூண்மார்பர் திருத்தோணி புச்துறையம் 

பண்டாங்கர்ச் சென்னிலைமை பரிக்தொருசாற் பகராயே. 

இருச்சிற்றம்பலம். 

urn சகருணாறிகியாகிய சவபெருமான், ஸ்ரீ காஞ்மெம்பஇயும் இர் 

த்க் குழாங்களும் ஸ்ரீ ஏகம்பசாதருமாக எழுச்தருளியிருக்தும் பல்வகை 

ஆன்மாச்களை உய்வித்தருளச் இருவுளவ்கொண்டு பின்னும் 4 மூன்று 

சம்பங்களாகியதன் றி வாலீசமூதல் நதாற்றுப்பதினெண்டளிகளீரறாக 

உள்ள தலங்களை இடங்களாகச் கொண்டு வாலீசர் முதலிய இருகாமத் 

துடனே எழுச்சருளிப் போருள் பாலித்சாலும், ஏனையோர்கள் பூசித்த 

இடங்களிலும் ஜமூர்த்திசளிலும் அம்பிகை பூச்சு மாவடியும் சோத 

லிங்கமும் கிறச்சன. சிவபெருமானுடைய மூழு உருவத்தையும் இரு 

சாமத்தையும் கொண்ட உருத்திரர்களாற் பூசிச்சப்பெற்ற உருச்தியே 

சங்களும் உருத்திரேசலிங்கங்களும் முறையே அவ்விரண்டையுமொக் 
கும். பேரானர்சச்தை மிகுதியாக அளித்தலாலும் ஆனந்தனென்னும் 

பெயரோடு பொருச்தியசாலும் அனச்தருச்திரோசமூம் அதன்பாலுள்ள 

மூர்த்தரும் அவற்றுட் சிறர் சன. 
அத்தசையதாகிய ஆனச்தருத்தியேசத்திற் கோயில் சொண்டெழுச் 

சருளியிருச்கும் ஆனசர்ச ருச்இிபோசர் இருவிமாச் கொள்ளச் இருவுளம் 

பற்றிச் தம்முடைய தஇிருச்கோயிலினின்றும் தஇனச்தோறும் வேறு 

வேழார் இகளில் உலாப்போச்து பின்னொரு காள் வைகறையில் இருப் 

பள்னியறையினின்றும் எழுச்சருளிப் பலவசை அலங்காரங்களும் செய் 
யப் பெற்றதா மண்டபத்தை யடைச்து சிங்காதனத்தில் வீற்றிருர்து 
திருமஞ்சனம் கொண்டரறுளினர். பின்னாத். இருவாபாணங்கள் அணி 

யப்பெற்றன ; பலவகை நிவேதனங்கள் செய்யப்பெற்றன : உபசாரங் 

கள் பல நிசழ்ச்தன, பின்ப, அவர் தோச்இரங்களைக் கேம்டு நாட்டி 

யங் கண்டு கர்ப்பூ. . பத்தை எற்றருளித் இருநீறு அளித்தபின், 

  

ee Pee oY moras   
ச இம்மூன்று ட ழ்சிளால ஏ. ஈல்லகம்பம், சள்ளச்சம்பம், வெள் 

சச் சம்பமென்பன,
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லின் சுருக்கம். 8111 

'சவிசையோக்கவும் சாமரைகளிரட்டஏம் ஆலவட்டம் அசையவும் வாத் 

யங்கள் முழங்கவும் அடியார்குழாம் த.தித்துக் களிப்பவும் சவிசை 

கள் நிழற்றவும் கோயிலகத்து உலாக்கொண்டு கோபுரவாயில் வழியே 

இருவீஇ எய்.இச் இருத்தேர்ப்பீடத்து எழுக்கருவினர். விசாயகச் கடவுள் 

முதலியோர் தத்தம் தேர்களில் உடன் ஊர்ந்து வர்தனர், அப்பொழு 

மத்தளமாதவர் முதலிய தேவர் தத்தம் பணிகளையாற்றினர், திருச் 
சின்னங்கள் பணிமாறின. தவமுணிவர் மறையவர் முசலியோருடன் 

வர்தனர். தெய்வமங்கையர் ஈடஞ்செய்தனர். மானிட மகளிரும் 

தெய்வ மகளிரும் அவர் திருமேனியினழகைக்சண்டு மையலால் வருந்து 

வா.ராயினர், இங்கனம் அவர் எழுக்தருளலும், yaCa சென்ற அடி. 

யேனும் அவருடைய இருவடி முதலியவற்றைக் சரிசித்து அவற்றின் 
அழகில் ஈபெட்டுச் சாம மயச்சத்தினால் மெலிர்து இருமுன் 

நின்றேனாக, அவர் கருணையுடன் என்னை மோசக்இப்: புன்முறுவல் 

புரிர்தார். 

ஆயினும், அடியேன் தவசக்குறையோ அவருடைய திருவிளை 

யாட்டோ யாதோ அறியேன் : முன்னர்ப் பல அடியார்களுக்கு இச் 

தலத்திற் பல வரங்களை யளிச்தும் இடையூறுகளை நீக்கியும் பலவகைச் 

இருவிளையாடல்களைச் செய்தும் பாதுசாச்த ' அப்பெருமான் ' ஏழை 
யேனுச்கு அருள் செய்திலர், அப்பால், (இங்கே தம்மைப் பூசித்துப் 

பேறுபெற்ற சாமன் முசலியவர்களை என் பொருட்டுச் சடியச் தணி 

வாரோ ; இணி என் செய்வது??? என்று இரங்கனேன். இரங்இப் பின்பு 

இரு௮ுதி கொண்டேன் ; முன்பு சிலர் தம்மை வழிபட்டு அருள்பெற்றா 

பேனும் தம் அன்பர்களுக்கு ௮வர் தங்குசெய்தபொழுது ஒறுக்கும் இயல் 

புடையாராயிருந்தமையின் தம்பால் அன்புள்ள அடியேனுக்குத் இங்கு 

புரியும் மாரன் முதலியோரை ஒறுத்து அருள்செய்வார். அறியாப் 

பருவத்துக் குற்றம் செய்தேனாயினும் குற்றம் செய்த தக்கன் முதலி 
யோர் தம்மைச் சாணடைக்தமையாற் குற்றங்களைப் பொறுச்து. அவர் 

களைப் பாதுகாத்தறாுளியவராதலின் தம்மைச் சரணடைந்த அடியேனுக் 

கும். இருவருள் பாலிப்பாரென்று ஊச்சங்கொண்டேன். அன்.நியும் 

சுச்தரமூர்த் தி சாயனாருச்சகாசச் காஜு சொல்லச் சென்றவராதவின் தம் 

பரல் வச்ச சாதைப்பயன்படும்படி. செய்வார். அகையால் அவர்பால் 

அ விடுத்தல் நலம்) அ௮ங்கனம் செய்யின் விரைவில் அருள்புரிவாென் 

றெண்ணினேன் ; எண்ணி வண்டே உன்னைச் அதுலிடச் அணிர்தேன். 

அணிர்சபொழுதே நீ வச்சாயாசலின் உன் வரலை: ஈன்னிமித்தமாககி 

சொண்டேன். 

பிரமமே! அாதிற்குரிய பிறவற்றை. விடுச்சி, “மே யென்பாயாயின் 

கூறுவேன் கேட்பாயாக. கெஞ்சத்தைச் ST GIO நினைத்தால், அவர்



உ: கச்சி ஆனந்த ருத்திரோர் வண்டுவிடுதாது. 

இருவுலாக் கொண்டருளுங் சாலதி.இல் அது முன்னமே அவருடைய 

பே. ரழ௫ூல் ஈடுபட்டு ' உட்ன்சென்றது ; இன்னும் வரவில்லை, வரினும் 

மீண்டும் செல்லுதற்கு மயங்கும் ; போக விரும்பினும் புலன்சளாற் பற் 
ற்ப்படும்; அங்கே சென்றாலும் மேற்கொண்ட சகாரியத்சை மறச்தலுங் 

கூடும்; ஆசலின் அ செல்லுதற்கு ௮௮ தகுதியடையசன்று, அன்றி, 
அன்னம், முதலியவற்றை விடுத்தால் சல ரல சாரணங்களால் அவை 

கரரியச்தை கிறைவேற்றிச்கொண்டு வாரா. பாவ்கி முசலியவர்களும் 

Aa காரணங்களால் அகாதாக்ச் செல்லுதற்குரியரல்லர், சென்றாலும் 

என்னுடைய விருப்பத்தைச் சொல்லச்கூடுமேயன்றி உன்னைப்போல் 

யான். விரும்பிய பொருளைக் குறித்துச்சாட்டும் வன்மை அத்தா 

களுக்கு இல்லை. நீயே கேரே சென்று யான் வேண்டும் பொருளாகிய 

கொன்றை மாலையிலிருந்து என் விருப்பம் இன்னதென்பதைச் குறிப்பாக 

அவருக்குப் புலப்படுத்திக் காரியத்தைச் சச்திபெறச் செய்யும் வன் 

மையையுடையாய், அவருடைய இருமாலையைச் சார்தற்குரிய தவத்தை 

8. செய்யா இருப்பினும் உடல் பொருளாவி மூன்றையும் அவருச்சே 

உரிமையாக்கிய எளியேனுக்கு உதவி செய்தலே உனக்குப் பெருந் 

தவமாம், : அ௮ங்கனஞ் செய்வாயாயின் முதலில் அந்தத்தாரிலுள்ள 

தேனையருக்தஇச் சலிப்பாய், மீண்டு இங்குவரினும் இங்கேயும் ௮ம் 
மாலையிலுள்ள தேனை அகர்வாய், அாது விடுபவர்கள் எதனை விரும்பு 

கிறார்களோ அப்பொருளே அது செல்பவர்களுக்குமுரியதெனின், 

உன்னுடைய பேற்றை ரசானென்ன்வென்று சொல்லுவேன் [£ 

உன்னுடைய பெருமை பலவல்லவேர? நீ பிறக்தசனாலன்றோ உன் 

குலம்ஈடேறியது, சிவபெருமானைத் தரிஏப்பதற்கும் அவருடைய இரு 
மேனியைச் தீண்டுவதற்கும் பெற்ற உன்னைப்போல் பாக்இயமுடையார் 

வேறு யாருளர்? கொன்றைமாலையிலுள்ள தேனையுண்டு முன்னின்பம் 
நீ பெற்றுப் பின்பு அம்மாலையை எனச்களிக்கும் தன்மையால், தான் 

மூதலில் உணவை உண்டு பின்பு அதன் சாரத்தைத் தன் வயிற்றிலுள்ள 

குழச்தைச்கு அருத்தம் தாய்போல்வாய். ஆதலால் உன்னைத் தாதுவிட 

விரும்பினேன். 

, உன்னுடைய உருவத்தை எடுத்த தன்மையினாலேதான் முருக 
வேள் உமாதேலியாதின் கூச்தலிலிருர்து வேதத்தை அறிச்தார். இரு 

மால் முதலியோர்கள் உன் பெயராகிய அநியென்பதை யுடைமையால் 

சிவபெருமானுடைய அருளால் உயர்க்த பதவியிலிருக்கின்றார்கள். 
சிங்கம் பாம்பு மூதலியனவும் ௮ப்பெயரைச் கொண்டமையாற் பெருமை 
யடைச்தன். அன்றியும் உன். பெயர்களாகிய மந்து மூதலியவற்றைப் 

பெற்று வான ரமுதலியன் உயர்வை யடைச்தன, , இவ்வாறு உன்னுடைய



நாலின் சுருக்கம். KV: 

சாமல்சளே யாவருக்கும் ஈனண்மையைக் கருவனவெனின் சரமியாகியு, 

நீ எனக்கு ஈன்மையை அளித்தல் அதிசயமோ? 

என்னுடைய வளைகள் வண்டென்னும் பெயரையுடையுன. , என் 

னுடைய கூச்தலில் உன்குலம் தங்கி வாழும். என் கண்கள் உன்னைப் 

போன்ற உருவமுடையன; ' அவையாடும் செயலும் . உன் செயலை 

மொத்ததே, அவற்றிலமைந்த இயேகை' அரியென்னும் உன்பெயரை, 

அடைந்ததே. என் சாற்கலெம்பிலுள்ள பரல்கள் உன்னுடைய அப்பெய. 

ரைச் சொண்டனவே, இவ்வகையினால் உனக்குரிமையுடைய என்னை, 

உன்குலச்தை சாணாகக்கொண்டு மாரன் வருத்துதலை நீ பார்த்திருச் 

தல் முறையோ P சவிர்ச்சவேண்டுமன்றோ 1 

உன் பெயரைச்கொண்ட (வண்டு) என் கைவளைகளை ஈழுவாமல்' 

உன்னையன்றி வேறுயார் காப்பார் £? உன்னுடைய உருவம்போன் ற: 

சண்ணிலிருச்து வரும் நீரை உன்னையன் றி வேறுயார் விலக்சவல்லவர் 1” 

மசளிருடைய உடம்பையும் பசலையையும் ஒத்தனவென்று எண்ணிச்' 

சானே சண்பக மலரையும் வேங்கை மலரையும் 6 அணுசாம், 

ஸ்ரீ சாஞ்சியில் தமச்கு நிழலளிச்கும் மா, பலாச, வில்வம் என்னும் 

மரங்சளிலுள்ள மலரின் மதுவையுண்ணுதற்காக நீ சுழன்று சென்று 

பறந்தாலும் தமீமை வலம்புரிந்தாயென்று நினைத்து அவர் அருள். செய் 

லார். அச்சசையவராயெ ஆனச்த ரத்திரேசரைச் தறிஏத்தல் உனக்கு! 

மகிழ்ச்சியைத் தருவதன்றோ | 
உலூல் ஒருவர் ஒறாவரை இரச்தல் அருமை, அவ்வாறு இசப்பார் 

உவப்பச் கொடுத்தலினும் சிறர்தபுகழ் வேறு ஒன்றுமில்லை. 6500 sw 

புகழ் அளிச்சல்லாமல் (அ௮ளி- அன்பு, வண்டு) வேறயாருக்கு உண். 

டாகும் 7 

நீ அவரிடம் தாதாகச் செல்வாயாயின் - என்னுடைய அன்பங்கள் 

எல்லாம் நீங்கும், இன்பம். உண்டாகுமென்று எண்ணி உன்னை இரச 

தேன். இதுசெய்தல் கடப்பாடென்று நீ ஈயப்பாயாச 

இலளிதை முதலிய சத்இமார்களுக்கும் ஏனைய மகளிர்க்கும..வ.ரங 

களை யளித்தவராகிய அவரிடத்து 'ஒரு பெண்ணுச்சாகச் gr Qed gy 

தலை யார்தாம் விரும்பார்? 
1மஅசரமே ! உன்னுடைய பெயராகிய மிஞிறென்பதிலுள்ள எழும்: 

அச்கள் மாறி ஞிமிறென்று இரிம்தசனால், வைசாகியென்பது வைகா' 

யெனத்திரிதல் முதலிய எழுத் துநிலை மாற்றங்களும், கீர்க்சீழென்பது 

இழ்நீரொன வருதல் முசலிய சொன்னிலை மாற்றங்களும், இணைமயக்சம். 

முதலிய பொருள் நிலைமாற்றங்களும், பா தளை முகவியவத்றின் உறழ்ச்சி 

யாகிய யாப்புரிலை மாற்றங்களும், சாரவிமதி யென்பது சாழவி தியென: 

வருதல் முதலிய ௮ணிகிலை மாற்றங்களும் உண்டாாயி் ட ஆதலினால்



xvi கச்சி அனந்த ருத்திரேசர் வண்டுவிடு தா து. 

நீ ௪௮ செய்யினும் அச்செயலுச்கு அவருடைய இருவருள் அணை 

யாசவே நிற்குமென்பதற் கைய.ில்லை. 

அளியே.! நீ உலஇல் மிசவும் தமான தொழிலையும் மிகவும் மேலான 
தொழிலையும் செய்யாய் ஈ ., * * * * * ௬ * 

எல்லாத் அறைகளிலும் நீ பயில்வாய், ஆனச்தருக்கிரேசர் இரு 

வருட்குரியவர்கள் உன்போல் வேறுயாவர் உளர்? தேவர்களும் 

உன்னைத் தங்களுடைய தலையின் மேற் கொள்வார்சகளெனின் உன்னை 

யார் வெருப்பார்? 

அரியே! நீ தாதாகச் செல்கையில், இடையில் உள்ள பல சோலை 

களிலும் மலர்களிலும் சென்று மொய்த்துக் சாலம் போச்காமல், விரை 

வில் ஆனச்தருத்திரேசரிடம் சென்றெய்தி உமாதேவியாரும் கங்சையும் 

அதியாமல் அருகிற்சென்று ஸ்ரீ பஞ்சாட்சரக்சைச் இயானிச் அப் பணி 

வடனே அவருடைய கொன்றை மாலையில் இவர்ச்து தேனையுண்டு 

மகிழ்ச்து சாக்தாசம் மூதலிய இசாசங்களைப் பாவொயாக, பாடினால் 

அர் குறிப்பறிச்சு எளியேனுடைய அயசை நீக்கயெருள முற்படுவர். 

சுரும்பே! :4 எல்லாவற்றையும் சொல்லி மாலை வாங்கி வருமள் 
ஒம் ஏவ்வாறு உயிர்தறிப்பாய்? உயிர்கரிப்பினும் அவர் வர் Spa; 

மளவும் அர்த மாலையால் எவ்வாறு ஆற்றியிருப்பாய் ? அவர் எவ்வாறு 

இக்சே வருவார் 17? என்று நீ ஐயமுற்றாயாயின், சொல்லுவேன் கேட் 
பாயாக 3 

இங்கே என் உயிர்போனாலும், முன்பு பலருக்கு உயிரையும் உடலை 

யும் இத்தலத்தில் ஈந்தருளிய அவர் எனக்கு மீண்டும் உயிர்தச் தருளு 
வாரென்பதுண்மை, அவர் பல மசளிருச்கு முன்னம் கருணை பாலித் 

அள்ளார். தம்முடைய மாலையை உன்னிடம் தர்து நீ இங்சே வர்து 

சேருவதற்கு முன்பு தாமே வர்தாலும் வந்துவிடுவார், அவர் அவ் 

விடத்தில் இருச்சாலும், எங்கும் நிறைச் திருப்பவ.ராதலின் என் தூயரை 

அறியாரோ £ இன்னும் அவருடைய திருவருட் செயல்களும் பெருமை 
களும் கால, 

அவரோடு பழகுவாருச்கு அவருடைய தஇருச்சண் முதலியன 

ஆனச்த மயமாக இருக்கும். அவர் .எழுச்தருளியிருக்கும் கரஞ்சியும் 

goss nwo, அத்தகையவ. ராகிய ஆனத்தருச்திரேசர் இருச்கோயிலை 

யடைந்து ' முறைப்படி உள்ளே சென்று கான் சொல்லியவற்றை 

நினைர் து சொல்லியவாறே ஒழுக அவருடைய சொன்றை மாலையை 
வாவ்கவெர்து எனக்கு வழங்கி அதனாலே வளர்கின்ற பெரிய இன்ப 
வாழ்ச்கையை உதவுவாயாக, 
  

உ இவ்விடங்களில் - ஆரியர் சிலேடையிற் பல விஷயங்களைச் 
சுவைபடச் கூறுஇன்றார் ; : அவை வசனத்திலெமுதின்: விரிவு தருமென 
வஞ்சி விடப்பட்டன...



வ 

கணபதுிதுணை. 

கச்சி அனந்த ருத்திரேசர் 

வண்டுவிடுதூது. 

  

காப்பு 

விநாயகக்கடவுள். 

௧, மணிநீர்ப் புலிவியக்கும் வண்காஞ்சி வைப்பிற் 
பிணிரீர் மலம்பெயர்க்கும் பெம்மான் - ௮ணி€ர்செய் 

வண்டுவிடு தூக்கு வான்பொருளெ லாநிரம்பக் 

கண்டுவிடு முக்கட் களிறு, 
  

குறிப்புரை. 
காப்பு. 

௪, மணிநறீர் - பளிங்குபோலும் நீரையுடைய கடல்கூழ்ச்த; 

 பளிங்குவகுச் தன்ன தீரர் ?? (புறநா, ௪டு௦ : 27); :: மணிநீர் வைப்பு ?? 

(சிறுபாண். 152) ; நீலமணி போன்ற நீரெனினுமாம். வியக்கும் - கண் 
Cum வியப்புறுதற்டெமாகிய ; பல விம்மிதங்களுக்கும் சாஞ்சி இ. 

மாயிருத்தல்பற்றி வியச்குமென்ரார் ; * வெள்ள வேணிய ருளினா லற் 

பூத விளைவென், துள்ள வைக்கெலா முறைவிட மாயது காஞ்ச ?? (கா. 

விம்மித, 2:) பிணிநீர்- கட்டும் நீர்மையையுடைய ; பிணி - கோயுமாம், 

மலம் நித்தியமாயிருத்தலிற் பெயர்க்குமென்றார். பெம்மானென்பது 

பெருமானென்பதன் சிதைவென்பர், பிணி........ பெம்மான் : 4 பிணி 

யா வருச்கும் பெயர்ப்பான் !? என்பர் பின் , சண்ணி, ௪௮௧, வண்டுவிடு 

தாக்கு - வண்டு விடுசாதென்னும் இர்நாலை அடியேன் இயற்றுதற் 

குரிய. வான்பொருள் எலாம் - சிறச்ச அர்த்தங்களெல்லாவற்றை 

யும், கண்டுவிடும் - செய்தருளுவர். முக்கட் களிறு- விநாயகர், 

முச்சட்சளி௮ு சண்டுவிருமென்௪,



௨ கச்சி அனம்த ருத்திரேசர் 

ஸ்ரீ ஆனந்த ருத்திரேசர். 

௨.  திருவழங்கும் பல்கலையுஞ் சேர்க்குமிடர் தீர்க்கும் 

அருள்வழங்கு மானக்த மாக்கும் - மருவழங்கும் 

ஆத்தி மதிமிலைக்த வானக்த ருத்திரனைத் 
தோத்திரஞ்செய் வார்க்குத் துனைந்து, 

நூல். 

(கவிவேண்பா.) 

பிறைவளர் வேணி இறையவன் பெருமை, 

௪, பூமா புல்கும் புயல்லவண்ணப் புத்தேளும் 
நாமா புல்குகளி னத்தோனும் - கோமானும் 

௨,  வானவரு மண்ணவரும் வானடைய வைந்தொழிலும் 
தானடவி கின்ற தனிமுதல்வன் - வானமுதல் 

௩. பூதமுதற் காரணமாய்ப் பூத பவுதிகமாய்ப் 
பேதமு மான பெருஞ்சோதி . கோதகன்ற 

௪. இற்றறிவுக் குள்ளே செறிர்து திருமேனி 

PPL மெடுத்த முறைமையான் - முற்ற 
௫. மறையாக மங்கலைகண் மற்றுங் களந்து ் 

முறையாவும் வைத்த முனைவன் - முறைபுரியும் 

௨. மரு - நறுமணம், ஆத்தி மதி மிலைந்த - ஆத்திப் பூவையும் 

பிறையையும் சூடிய, துனைரது - விரைந்து, 

அத்தோத்திரம், துனைச்து வழங்கும், சேர்ச்காம், தீர்க்கும், வழவ் 
கும், அச்குமென்ச, 

    

நூல, 

௪, கோமாண் - இச்இரன், இச்திரனை ௮ரசனென்றே. வழவ்குவர் ; 

 புரவலன்வாழ் வுய்ச்ச ?? (௨௪) என்பர் பின்னும்) 4: வேச்தன் மேய 
இம்புன லுலகமும் ?? (தோல், அகத், G. 5), 4 வேந்தனும் வேந்து 
செடும் ?? (தறள், 899) என்பவைகளும் இச்சருச்சை வலியுறுத்தும். 

௨. வான் அடைய - முத்தியலசச்சை அடையும்படி, ஐசர்தகொழி 

ஓம் தான் ஈடவி - படைப்பு மூசலிய ஐந்து சொழில்களையும் சான் 

6.85), 4 மாவடிய௰ி லோங்கயெ வைச்தொழில்செ யுத்தமனார் ?? (௪௬௦) 

என்பர் பின்னும். 

௫. கலைகள் - அறுபத்துசான்கு கலைகள். இளகச்அு - சொல்லி, 

முறை - ஒழுக்கம், முறைபுரியும் - விதித்தவற்றைச் செய்யும்,



வண்டுவிடுதா dil. கூ 

௬, அருயிர்க்குப் போக மருத்தித் திறம்புயிர்கட் 
கோருமருர் அன்ப முறுச் தவோன் - சாருடலின் 

௪. ஐந்தவத்தைச் சாக்கிரத்தி னார்வினையிட் டாவிகட்கு 

மைச்துமல மிர்துவென வாட்டுவோன் - முந்து 

௮,  மலமாற வண்கருணை மாரு வருளின் 

நிலைமாறு பாக நிறுப்போன் - மலமூன்றும் 

௯, போக்கி முழுத்த புகருயிரை யாங்கறிவின் 

ஆக்கத் தனைக்காட்டு மாண்மையான் - ஊக்கியெழும் 

௧௦, எற்றந் தவிர்த்தொளியி னேய்த் சச்தன் னோடொருக்கி 

அற்ற நிலையரு ளானக்தன் - ஒற்றைமறை 
  

௬, போகம் அருத்தி- இன்பத்தை அகரச்செய்து. இறம்பு- முறை 
யினின்றும் மாறுபடுகின்ற, ஓரும்: அசைநிலை ; 4: ஒருந், தனை கோக்கு 

மாருயிளை ?? (௪௮௭௪-௮) என்பர் பின்னும்; : செயற்பால தோரு 

மறனே யொருவதற், குயற்பால தோரும் பழி ?? (தறள், &0.) கறுத்து 

வோன் - அடையச்செய்பவன். 

௪. ஐர்தவத்மைச் சாச்ெம்- சாக்கரத்இற் சாக்கிரம், சாச்சொத் 

திற் சொப்பனம், சாக்கெரத்திற் சமுச்இ சாக்கொத்தில் அரியம், சாச்டொத் 

இல் துரியாதிதம் ; சிவ, போ,சூ, 4, ௮௫, 8, பார்ச்சு, ஐர்தவத்தை... ...... 
இட்டு- ஐம் அவத்தையினையுடைய சாக் ரத்தானத்திலே நகர்தந்குரிய 

வினைப்போகத்திற் சேர்த்து; கனவுமுதலிய சாலவத்தைகளில் வினையைச் 
செய்தல் இன்மையின், * ஐர்தவச்தை......... இட்டு ? என்றார், மைந்துஃ 

வலி. இச்துவென வாட்டுதல் : 6 மன்னு மிருளை மதி*.ரக்த வாறன் 

பின், மன்னு மரனே மலச்அரர்து ?? (சிவ, போ, சூ. 11, அதி, 2); 

மதிவளம் படைத்து நாளும் வளநிருள் சீக்கு மர்போற், சதிவளம் 

படைக்குர் தாய கருணை ?? திநவானைக்காப். சடவுள், 2, 

௮. பாகம் - பக்குவம். 

௯. , முழுத்த - நிரம்பிய ; ₹ முமுத்த சகேள்வியன்.!? (கா. பன்னிரு. 

1%6) ; 44 முழுத்தபே ரறிவாய் ?? (தணிகைப்பதிற், 1,) ஊக்க - எழுப்பி, 

௧0, எற்தம்-மனத்தூணிவு, 4 ஏற்றமி லாட்டி 7? (கலி, ௪௪௪3 

08); என்றது இங்கே ஆன்மாவின் முனைப்பை, ஏய்த்து - பொருர்சச் 

செய்து, ஒருக்இ- ஒன்றுபடுத்தி. அற்றநிலை- பற்றற்ற நிலையை, 

 ஒற்றைமறைமா ? என்பதுமுதல் ட௪- அஆங்கண்ணி இறுதியாசச் 

சாஞ்சியிலுள்ள விசசடவ்களை எண்ணணியமையச் கூறுவர்,



ச் கச்ச அனத்த ரத்திசேசர் 

'வாஞ்சித் திடதிருக் காஞ்சித் தலச்சீர்; 

சேம்மீய நலனுறு விம்மீத வகைகள். 

கக, மாவுமிருசுடரும் வான்விலங்கு மொண்கோட்டதி 

தேவியமை இர்த்தங்க ளோரிரண்டும் - மேவினர்க்குப் 

௧௨, பல்பவத்துத் தாதையரசைத் தாயரைப்பல் கேளிசையிவ் 

வொல்பவத்துக் காட்டுமிட மோர்மூன்றும் - வெல்பனுவல் 

௧௩, வாக்கியிழி மூகையென மூகைமொழி வாக்கியென 

YEG Zi நீரமூத மார்ச் தூவதும் - தேக்கெறிய 

௧௪, வேட்டன யாவும் விளைப்பதுவு மென்னவிருள் 

ஓட்டுமணித் தெற்றி யொருமூன்றும் - ஈட்டுழவொன் 

"௧௫, 'றின்றி விளைப்பதுலித் திட்டஞான் றேவிளைவு 

ன சு அன்றுவது கொய்யுர் தொறுமீள - நன்று 
    

௧௦-௧௪, ஒற்றை மறைமா. கான்கு வேதங்களாகய ஒரு மாமரம் , 

இது தலவிருக்ஷம் $ வண்ண மாமறை வடிவமாக் தனிப்பெரு or”, 

“GagQuirg மாவாக வுறைதவினால் ?? (ப. கா. வொலயச். 80, 519); 

கா. இருவேகம்ப, 8 - 4, இருசுடர் - சர் இராதஇத்தர். வான் விலல்கும் - 

வானில் விலூச்செல்லும், கோட்டம் - கோயில், தேவி - ஸ்ரீ சாமாட்சி 

யம்மை. ஸ்ரீ சாமாட்சியம்மையின் கோயிலுச்கு சேரே செல்லாமல் சச்.இ 

ராஇத்தர் ஆகாயத்தில் வழிவிலசச் செல்வாசென்பது ஐ.திஹ்யம் ; 

பேரிய, திருக்குறிப்பு. 74, தீர்த்தங்கள் இரண்டாவன, உமாபத்திரை, 

ஜர்த்திமதி என்பன. இவை முறையே திருவேகம்பத்தின் தென்பாலும் 

வடபாலுமாகச உள்ளன ; கா, கழுவாய், 829- 80. 

௧௪௧௪-௨, இடம் மூன்று: கா, விம்மித. 7, 

62-97, வெல்- பிறமை வெல்லுகின்ற, பனுவல் வாக்கி - பாட 

லைச்செய்யும் வாகச்கையுடைய கவிஞன், மூகசை - ஊமை, ஊமையாக 

இருக்த ஒருவர் இக்சலத்தித் சிலபெரியோர்களஅ கட்டளையின்படி. 

தேவியை வழிபட்டு அருள்பெற்றுச் சறர் 2. வாச்ஏியாய்த் தேவியைச் 
அதிச்சனொன்றும் அதனால் அவர் ழககவியென்று புகழ்பெற்று விஎவ் 

இனொன்றும் வடமொழியறிஞர் கூறுவர், நீரும் அமுதமும் ; அமுதம் - 

உணவு. தேச்கு எறிய- ஏப்பம்விட ; :! வாய் மடுத் சச் தேச்கெறிக்து *? 
(௩௫௯) என்பர்பின் ; தேச்செறிய ஆர்த்துவதென்ச. . தெற்றி- 

திண்ணை ; 4: இலங்குவளை மகளிர் தெற்றி யாடும்?? புறநா, டு௩: 8, 

தெற்றிமூன்று : கநீத, sar, 098, கா, விம்மித. 8,



௧௭, விமாவதென மும்மை வியனுலகஞ்ம் போற்றும் 

வளமலிச்த தெய்வவயன் மூன்றும் - ஒளிருமென்மாழ் 

௪௪௭, வேத னரியானை விண்ணோர் கொழக்தெரிக்கும் 

ஆதி மடங்க லணைகான்கும் - மாதரமிழ் 

௧௮. தூற்றுபொலம் பூஞ்சூத மொண்ணிழல்சா யாக்காஞ்ட 

தோற்றுகாய் பூவில் சுவைப்புளிபல் - வேற்றலரும் 

௧௯, பூக்கு மிருப்பைமலர் பொன்னத்தி யென்றுவிண்ணை ச் 

காக்குங் கடவுட் டருவைந்தூம் - தேக்கமலம் 

௨௦. எல்லிற் பகற்குமூச மேய்ர் சலர்வ தோர்காளத் 
தல்லிக் கமலத் Sor por M - புல்லுவது 

௨௪, வானச மாக்குவது வண்மை தருவதொன்னார்க் 

கூனமுய்ப்ப தார்தடங்ச ளோரைக்தும் - வானமழை 

௨௨. காலமன்றிப் பெய்யக் கரைமஞ்ஞஜை வேட்டவெலாம் 
சாலவரு ணேமிமறை சாற்றுகிளி - நாலிசைவல் 
  

௧௪-௯௭, * உழவு- உழுதல். வித்திட்ட ஞான்றே- விசை விதைச்ச 

இினச்இிலேயே. சன்று- மிக, 

வயல்மூன்று: கா, விம்மித, 9. 

௪௬-௪௭, என்ாழ் - சூரியன். தெரிக்கும் - தெரிவிக்கும். 

மடங்கலணை சான்கு - சிங்காதனம் சான்கு : கா. விம்மித, 10, 

௧௭௪௭-௯. மாதர் - விருப்பம், அமிழ்அ - அமிர்தம், பொலம்பூ - 

பொற்பூ. சூதம் - மாமரம், காஞ் - காஞ்மாம்* நிழல்சாயாக் 

காஞ்சி: பேரிய, இருச்சுறிப்பு. 75; *நின்றுவிடுங் காஞ்சி Ape” 

(ஏ. உலா, 18) ; * ஒரு காஞ்சி.........சன்னிழல் பிரிலா தூறலால் '? 

'(கநீத, நகர, 64.) காய் பூ இல் - காயும் பூஏம் இல்லாக, புளி - 
- பூனியமரம் ழ இதனைக் காயாப்புளி யென்பர்; பேரிய, திருச் 

குறிப்பு. 19, வேற்றலரும் - தன்பூவையன்றி வேறு பூக்களையும், 

இருப்பை - இருப்பைமரம், மலர் பொன் ௮ச்இ.- பூச்சன்ற பொன் 

மயமான அத்தஇிமாம், 

-கடவுட்டரு ஐர்து: கந்த, கர, 094; கா. விம்டமித. 11, 

௧௯-௨௪. தேச்சமலம் - தேனையுடைய தாமரைப்பூ. எல்லில் £ 

இரவில். பகல் - பகலில். ஓர் சாளத்து - ஒரு ஐண்டில், அல்லி - ௮௪ 

விசஹைய/டைய, புல்லுவது - பொஸுச்துவருர ) மலர்வு, ஒரு தாவில் 

ன்று கமலம் மலரும் தடம்; பெரிய, இருக்குறிப்பி, 1) எ, உலா, 80, 

வானாமாக்குவத - வான.மமாக்கு“்கடம் ; 5 வானாமாச்கும் பிலமெண்



dir கச்சி ஆனக்த ருத்திரேசர் 

௨௩. பூவை முழுதுணர்க போதங் சணித்தாந்தை 
பாவு புகழ்ப்பறவை யோராறும் - தேவர்மொழி 

௨௪. கேட்ப வுரகர்மொழி கேட்பவிண்ணார் காணவிழு 

தேற்பதின்றித் இப மெரியமுயற் - கார்ப்பொடிபம் 

௨௫, மங்கத் இசைமயக்க மல்சகுவொலித் அக் அமிகள் 

பொங்கத் திகழ்ந்த பொதுவேழும் - தங்குபிணி 

௨௬, ப்ப மனக்கினிய சேர்ப்ப விழைர்தவெலாம் 
யாப்பமணி யேரிசைப்ப வேமவுருக் - கோப்பப் 

௨௭. புரவலன்வாழ் வுய்ச்கமெய்ஞ்ஞா னம்புணர்த்த வீடு 

தரவமைந்த தண்பொய்கை யெட்டும் - வரவிமையோர் 

௨௮. ஆக்கவிடந் இர்க்கசித்தி யார் த்தவுயிர் ஈல்கவழக் 
கூக்கி யறுக்க வுறுபிணிபுண் - போக்கவுடல் 
    

; பேரிய, திருச்சகுறிப்பு, 80) ஏ, உலா, 2% - 6, வண்மை - வளம், 

இன்பம், ஊனம் - கேடு, தடங்கள் - தடாகங்கள், 

தடங்கள் ஐச். : கா. விம்மித, 12, 
௨௪௫௪-௩, வானம் - மேசங்களானவை ; வானம் மழையைப் பெய் 

பர்; 

யும்படி, கரை மஞ்ஞை - ஒலிக்கின்ற மயில், கேமி - சச்கரவாகப்புள்; 

சால் இசை வல்பூவை - நூல்களை இசைத்தலில் வல்ல சாசணவாய்ப்புள். 

கபோதம் - மாடப்புறா, கணித்து ஆர்தை - சணியின் தன்மையை 

யுடைய ஆக்தைப்பதவை; கணி- சோதிடங் கூறுவோன், பாவு - 

பரவிய, 
பறவை ஆறு: கா, கலித், 148; கா. விம்மித. 18. 

௨௨௩௨-௫, உரகர்- சாகலோகத்தாருடைய, விண்ணார் - சுவர்க்க 

லோகத்தை. இழுது - செய். இீபம்- இங்சேசாண்டாவிளக்கு ; எ. உலா, 
20; கந்த. ௪௧.7. 92 ; 4 பூண்டாங்கு கொள்சை பொரவே குழையொருப் 

புக், சாண்டாத தெய்வச் சுடர்விளக்கும் - காண்டாங்கு, வண்மைசால் 

சான்ற வருங்காஞ்சி வண்பதியும், உண்மையா லுண்டிவ் வுலகு ?? (தண்டி, 
மேற்.) muse ஆர்ப்போடு இபம் மங்க - முயலுக்கு ஆரவாரத்தோடு 

யானை தோல்வியுற, யானையை முயல் அரத்துமிடம் : பேரிய, திருச் 

குறிப்பு. 17; ஏ. உலா, 17- 8, மல்க - பெருக, பொது - அம்பலம், 

பொதுவேழு: கா, விம்மித, 14, 

௨௫-௭௪, பிணி சீப்ப- சோயை நீச்ச, மனச்கு இணிய - மனத் 

கிற்கு இணியவற்றை, யாப்ப - பொருச்சச்செய்ய, மணி ஏர் - இரச் 

இனத்இன் அழசையுடைய உருவம், ஏம உரு - பொன் உருவத்தை. 

புரவலன் வாழ்வு உய்ச்ச - இச்சரனது செல்வத்தைச் கொடுக்க,



வண்டுவிடுதா_து. எ 

௨௯, பட்ட அணிபொருத்தப் பாற்றவினை மெய்ஞ்ஞானம் 

ஓட்ட வமைக்தசிலை யொன்பதும் - அட்டும் 

௨௦, இரசதம்பொ னாரமில இந்திர நீலம் 

குருவிந்தங் கோதில் வயிரம் - புருடரா 

ஈ௩௧, கங்கலுழப் பச்சை கஇர்த்தவயி 6ரியமென் 

பொங்குமழை ஈல்குபொழி லொன்ப தம் - sae p 

fe. நிசைமயக்கக் கல்விரலர் தேற்றமருள் சோரர்க் 
இசைவிக்கப் பல்வடிவு மேய்ப்ப - வசைவினைஞர் 

௩௩. ஜூங்கையுறப் பாதலத்தின் முற்றுபிலங் காட்டவுற்றோர் 

தாங்கள்பிறர் காணாத் தகுதிபெற - ஓங்கொளிப்பொன் 

௩௪. மாணிக்க மாரி பொழியவரஞ் சாவாமை 

பேணிக்கொடுக்கப் பிறங்குபகல் - ஏணிரவு 

கூடு, மாறுபெறக் காட்ட வமைந்து வயங்கியிடர்க் 

கூற௮ுசெயு மன்ற மொருபஅம் - பாறயிர்கெய் 
  

பொய்சைளட்டு : கா. விம்மித, 15; பொய்கைகள் ஒன்பசென் 
பர் ; குந்த, ஈசன், 97. 

௨௭ - ௯, வரம் . விசேடத்தையுடைய, விடம் - விஷம், Bids 
சித்தி; சகரம் தொகுத்தல், ஆர்த்த- பொருக்தச்செய்ய, ஊக - மேற். 
கொண்டு, பிணியையும் புண்ணையும் போச்சு, துணி. அண்டச்தை, 
வினையைப் பாற்ற; பாற்ற - நீச்ச, ஒட்ட - பொருக்சச்செய்ய, 
சிலை - சல், 

சிலையொன்ப௮ : கா. விம்மித. 16; சலைபச்சென்பர் ; கந்த, cer. 
98 - 9, 

2-H, HUOH-Gerfhis. இரசதம்- வெள்ளி. ஆசம் _ 
மூச்ச. குருவிச்தம் - சிறச்ததோர் இரத்தினம் ; *குருவிர்தர் தரிப் 
பலர்பார் முழுதுமொரு குடைரிழலிற் குளிப்ப வாண்டு, இருவிச்தை 
யூடனிருப்பர் ?? (திருவினை. மாணிக்கம், 42.) புருடராகம் - புருவராகம், 
சலுழப்பச்சை - கருடப்பச்சை, க.இர்த்த - ஒளியை வீசிய, 

பொழிலொன்பது : கா. விம்மித, 17, 
௩௪-௫௫, இசை மயச்க- இசை மயச்சத்தை உண்டுபண்ணவும். 

அகிசைமயச்சம் உண்டாக்குமன்றம் : பேரிய, திருக்குறிப்பு, 74, தேற்ற - 
தெளியச்செய்யவும், மருள் - மயச்சக்தை, சோார்க்கு - இருடர்ச்கு, 
சோயர்ச்கு மருள் இசைவிக்கவும், ஏய்ப்ப - பொருச்தள் செய்யவும், 
வசைவினைஞர் - பிறரை வைவோர். மூங்கை உற. ஊமைக்சண்மையை 
அடையவும், உற்றோர் பிறர்காணாத்தகு இயைப் பெற, சாவாமை வரம்



ஹர கச்சி ஆனச்த ருத்திரேசர் 

௩௩௬. . தேன்கருப்பஞ் சாறு இகழ்ர்தனரன் முத்திகெறி 
வான்கதிமற் ஹேனையுல கத் துவழி - தான்கருதக் 

௩௭. காட்டுவன சாயைபிணிப் பக்கலச்தோர் தாமயரார் 

மீட்டுயுற வித்தின்றி மென்பயிர்கள் - ஈட்ட 

௩௮. இயைந்தது நீரினவென் றெவ்வுலகும் போற்ற 

உயர்ந் தமணிக் கூவல்பதி னொன்றும் - நயந்துதன்பால் 

௩௨௯. இட்டவெட்கு கெய்யொருபா லீயும் தனிச்செக்கும் 

கொட்டனபொன் ஞாக்குஞ் சுடர்ச்சிலையும் - முட்டும் 

௪௦. வினைப்பயனைத் தாமே விளைக்குமொரு கல்லும் 

தனைப்பொருவுங் கற்பாவை தானும் - எனைத் துமருள் 

௪௧, தாவா வயிரவனார் தாங்குஈட னச்சிலம்பார்ப் 
போவாஅ கேட்கு மொலியிடமும் - பாவாணர் 

௪௨. எண்ணித் தளாவின்னு மீண்டுபல விம்மிதமும் 

அண்ணற் கவுரியறச் சாலைகளும் - நண்ணிக் 

௪௩. குடக்கோடி நீர்கரக்குல் கோணைத மொன்றும் 

இடக்காம பேரி யிரண்டும்- தொடக்கர் த 
  

  

கொடுச்சவும். : மன்றம் - ஊர்ச்கு ஈடுவே எல்லாருமிருக்கு மரத்தடி 

டென்பர்; மந்த. 226, ந. 

மன்றம்பத்து : கந்த, சகர, 100- 101; கா, விம்மித, 18, 
௩௫-௮௮. பாலும் தயிரும் செய்யும், வான்௧.இ.- சுவர்ச்சச்தை 

அடையும் வழி, சாயை பிணிப்ப- நிழலை இல்லாமற்செய்ய. சாயை 
பிணிக்கும் கூவல்: பேரிய, திருக்குறிப்பு. 80, மயரார் - மயச்சமடை 
யாரா, வித்து - விதை, கூவல் - இணறு, 

கூவல் பஇஹனொன்று ; கா. விம்மித. 19, 
௩௯-௪௦, எட்தகு - எள்ளிற்கு, செக்கு: ௧௩. விம்மித, 20, 

பொன்னாக்குஞ்சிலை: பேரிய. திருக்குறிப்பு, 84; எ. உலா, 98, 
பாவை - பிரதிமை, விளைக்குங்கல்லும் விளைக்கும் பாவையுமென்கு, 

கல்லுங்கற்பாவையும் : ௧ஈ, Sods, 20, 

எனைத்தும் - யாவற்றையும், 

௪௧, வயிரவனார் சலம்போசை சேட்கு மிடம் : கா. விம்மித. 20, 
௪௨. பலவிம்மிதமுண்மை: கா. விம்மித, 21. அண்ணல் 

பெருமை. சவுரியின் அறச்சாலைகள் : ௨௫எ௭-ஆம் சண்ணியைப் பார்க்க, 
Pi. குடக்கு - மேற்கு. கரக்கும் - ஒளிக்கும், கோணை : கோண் - 

மாதுபாடு ; ஐ: சாரியை; :: கோணைச் கஜஹி.று 1? (சிவக், 28.) சதம் -



வண்டுவிடு தாது. FF: 

௪௫௪, முத்தியருண் மண்டபங்கண் மூன்று நிலரான்கும் 

அத்தன்மூழ் புட்கரிணி யாங்கைந்தும் - உச்தமிமூன் 

௪, காத்தமத மாறும் கடிஈதிக ளோசேமும் 

ஆத்தனருள் பீட மவையெட்டும் - சாத்தர்களோர் 
    

மேற்கேயோடும் ஆறு ; குடச்கோடி நீர்சரக்கும் கதம்; பெரிய, திருச் 
குறிப்பு, 79; எ. உலா, 21 - 2, 

ஏறி இரண்டு : :: ஏறி யிரண்டுஞ் றசா வெயில்வயிருச், சாருடைய 

பிவி சடிசரவாச் -: சீறிய, அத்தியூர் வாயா வணிமயிலேபோன்றதே, 

பொற்றேரான் க௪௪ிப் பொலிவு ?? யா, வி. மேற், ‘ 

௪௪, முத்திமண்டபம் மூன்று: மூச்இச்சரச்திற்கு எதிரில் ஒன் 

னம் சர்வதிர்த்தச்இன் பச்சதஇில் ஒன்றும் திருவிசாமேச்சுர.த்.இன் சர்ரிஇ 
யிலொன்றும் உள்ளன ; கர். சருவ. 2%- 5. 

நிலம் சான்கு - குறிஞ்சி முசலிய நிலங்கள் sre, args 

தலத்தின் எல்லை மிச விசாலமாக உண்மையின் ௮வ்வெல்லையுள் குறிஞ்சி 

முதலிய சான்குகணைகளும் அடக்இயிருத்தலை நினைச்து இய்னங் கூறி 

ஞார்போலும், 

புட்சகரிணிஜஐர்து : குரியபுஷ்கரிணி, சர் இரபுன்சரிணி, ௮ச்கினிபுஷ் 

கறிணி, சுவர்ணபுஷ்சரிணி, அமிர்தபுஷ்சரிணி ; (4 உரைச்கா மிரவி மதி 
சனலி சுவண மமிழ்த மூறுபெயரான், வரப்புட் கரிணிச் தடமைந்தும் ?3 

Bm இருச்சண்- 10, 
௪௪- டு, உத்தமி - உமாதேவியார். உத்தமி மூன் காத்த மதம் 

gor gem. rue) சமயங்க எாறும்......... அளிச்குமச் ஈகரும் ?? 

(பேரிய, திருக்குறிப்பு, 64) ; 4 சமய மாறினையுமக் தாயென வளர்த்.அ ?? 
கந்த, சக. 78. 

திகள் ஏழு: பம்பை, கம்பை, மஞ்சணதி, வேசுவஇ, பாலி, 

சேயாறு, புண்ணியநீர் ழ கா, தல, 28; இவை வேருசவும் 
கால்சளிற் காணப்படுகின்றன ; :: எழுஈஇதாம், கம்பைஈற் பம்பை 
மஞ்சணீர் பிச்சி சலிச்சிபபொன் மண்ணிவெஃ காவே?? (கநீத, 

wer. 95); :: சலிச்சியும் மண்ணியுஞ் சப்பிய மஞ்சணீர்ச் சகாலுமேன் 
மேல், அலைப்பயில் பம்பையும் வெல்காவும் கம்பையு மாஇியிங்கே, நிலைப் 
பட வின்றி யெழுகதி யாச நிகழ்ர்தனவே ?* (கா, கலித், 149.) ஆத் 
தன் - சிவபெருமான், 

பீடம் எட்டு : ௪த்இிபீடம், ரச்.ரபீடம், சசாங்கபிடம், மூத்.திபீடம், 

ஆரியாமீடம், கர்மார்த்தசாமமீடம், அதிபீடம், யோசபீடம் ; கா. திருச் 

சண், 9;ப. கா. அறிதிருமுத்றச். 58; பீடம் இரண்டெனவும் கூறப் 
படும்; பெரிய, திருக்குறிப்பு. 83, 

2
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௪௬,  எண்மரும் தூர்க்சையர்க ளெண்மருள் காளியர்கள் 
எண்மருமாழ் குச்சிறர்சு வெட்டிடமும் - விண்ணலரும் 

௪௪. பற்றியெழு வராத்தும் பாய்ச்தாட மிக்ருரிமை 
உற்றமணித் இர்ச்கங்க சொன்பதும் - முற்றுமலம் 

௪௮... போக்க வமைந்தசிவ புண்ணியங்கள் பத்துமவை 
ஆக்ருமருண் கூர்த்தம் பதினொன்றும் - தேக்குபுகழ் 

T% மர்திரமைர் தோடாறு மான ஈலனளித்தப் a 

பர்தமறுக் கும்பெயர்கள் பன்னிரண்டும் - இர் துமுடி 
  

௪௫ - ௬. சாத்தர்கள் எண்மர்: கா, இருகண், ௧௪. 

அர்க்கையர்கள் எண்மர் : பஞ்ச தீர்ச்தச் சவள்சாஞ்டுப் பதியாண் 
மணித்தா னச் அடையா, எஞ்சச் இயினில் வாழ்வாள்சே மாற்றங் சரை 
யாள் £ீர் திமதி, see ager g தென்மலையாள் காப்புச் சர்த்சச் சவ 
ளென்னுச் நச மெனவண் செொர்கூர்தற் றுர்ச்சை உற்றி னெண்மர் IF, BS கக்கு றி 
களும் ?? ௧ஈ. இருகண், 7, 

 கானியர்சள் எண்மர் ; “புமை£ர் சறுப்பச் சான்? போற்று மம்பி 

காபுரத்தி, தரைசூம் கோடி மாராணைசண் சாயோற் சார சாரணிஎர், 

வரையா வென்றி யிலயசிசத்துப் பிட்டா புரத்கி மணிக   ச்ம். சரையாள் 

கூவத தவளென்றா காளி கூற்றி னெண்மர்சராம் :? 2௩, தஇிருச்சண், 8, 

wi pee Sots எட்டிடம் ; அத்இடுரி, திருவெஃசா, நிலாக் இங்கட் 

இண்டம், மிராகாரம், அம்உபுயம் (அட்ட புயலங்சம்), சசானால்கம், உர 

கம், பாடகம்; கா, இருபத்தெண், 10, இருமாலுக்குரிய காஞ்சியிலுள்ள 
தலங்கள் பன்னீராயிரமென்று (கா, இருபக்செண், 8) தெரிசலால் 

அவற்றுள் இர்ஈ எம்டும் சறந்தனவென்பதைப் புலப்படுத்தற்குச் சிறந்த 

ஏட்டிடமென்ருர், 

Pe, எழு மாரச்தும் நடும் ஒன்பது சோத்தங்கள் : ஞாயிறு இட்ட 

சித்தி; தங்கள் சிவகங்கை, கம்பை; செவ்வாய் மங்கள் தீர்ச்சம் : புசன் 

இர் இிரதீர்ச்சம், சங்க £ர்த்சம்; வியாழன் சூலதிர்த்தம் ; வெள்ளி-பஞ்ச 

தீர்த்தம்; எனி இர்ச்சராசம் ; ar. Sigs. 112-8, 

௪௯. பெயர்கள் பன்னிரண்டு : காஞ்சிபுரம், இரிபுவனசாரம், 

சாமமீடம், தபோமயம், மும்மூர்சிதிவாசம், அண்டீரபுரம், இலய 

சித்து, பிரமபுரம், விண்டுபுரம், ெடுரம், சகல, சன்னிசாப்பு ; கா. 
பன்னிரு, 8; இவ்வாறன்றி வேறு வசையாசவும் கூறப்படும் ; கந்த; 

நகர, 64-74 , கா, இருவேசம்ப, 54-89,



வ்ண்டுவிடுதா து. க்க 

சீர்த்தவி வகையும் தீர்த்தம் பலவும், 

ட௦், வாய்ர்தவிறை யோன்பல் வளம்பதியு ஞஞ்சிறர்தேர் 
ஏய்ச்த தலங்க ளிருபதும் - ஆய்க துமையாள் 

௫௪, முட்டா தெடுத்தவற முப்பத் தரண்டுமவட் 
கொட்டாய கோட்டமுத லொள்ளிடமும் - மட்டூறும் 

௫௨. கோதைக் சுடம்பன் குமாகோட் டம்முதலாம் 

தீதற்ற பற்ப நிருககரும் - போதகத்அப் 
௫௩. பிள்ளை பலகளிபும் பீரிடைவெய் யோன்முதகலோர் 

கொள்ளுமுயர் தேவ குலத்திரளும் - தெள்ளுபல 

௫௦, தலங்கள் இருப : இருவேகம்பம், கச்சபாலயம், சச்சிக்காி 

சோணம், இருமேற்றளி, இச்.கிராலயம், பணாதரீசம், மணீசம், ௪து.ரானன 

சங்கரம், சரகரீசம், பரசுராமம், உருத்இிரர்கா, மாகாளம், வரரசபுரம், 

.திருவோகத்தார், திருமாற்பேறு, அகேகதங்காவதம், வேததாபு.ரம், கச்சி 

மயானம், சடம்பர் கோயில், வீராட்டகாசம்; கா. இருபச்செண், 8-9; 

இவை சல ஏால்சலில் வேறுவசையாகவும் கரணப்படுகின்றன ; கந்த, 

eer, 89. ஸ்ரீகாஞ்சியில் உள்ள சிவபெருமானாலயங்கள் ப.தினாரறாயி.ர 

மென்றுசெரிதலால் (கா. இருபத்செண். 2) இங்கே கூறிய இருபதும் 

அவற்றுட் ஈறச்தனவென்பகைப் புலப்படுத்தற்குச் சிறர்௮ு aCrbig 

தலங்களென்றார். 

௫௦-௫௧, உமாதேவியார் வளர்ச்த முப்பச் கி. ரண்டறங்கள் : கா, 
தழுவ, 188-42, கழுவாய், 288-170) :: இச்சைப்படி தன்பேரற 
மெண்ணான்கும் வளர்க்கும், பச்சைக்கொடி.........ஈச்சிப்பதி கண் 

டான்?!? (வி, பா, அருச்சுனன்தீர்த்த, 18.) அவட்கு ஓட்டாய கோட் 

டம் - சாமகோட்டம் ; பேரிய, இருச்குறிப்பு. 71. 2, முதலொள்ளிட 

மென்றது இறைவியின் கூற்றின ராகிய சத் திகஞடைய ஆலயங்களை. 
@e, கடம்பன் - குமரக்கடவுள், கடப்பமரம் மாலைபோலப் பூத்த 

லின், கோதைக் கடம்பென்றார்; கோதை - மாலை; :: அுருநீர்க் கடம் 

பின் நுணையார் கோதை ?? (சிறுபாண், 09) என்பதன் அடிச்குறிப்பைப் 

பார்ச்சு, குமரகோட்டம் : கா, குமர, நகர் - கோயில், மூருகக்சடவளின் 

ஆலயம் ஐக்தூறு என்பர்; கா. இருபத்தெண், 6, 

௫௨-௩௨. போதகச் அப்பிள்ளை - விசாயககச்கடவுள். சளி-கோயில், 

விசாயகர் Carla nig என்பர்; கா. இருபச்செண்,. 5. வெய் . 
யோன் - சூரியன், முகலோபென்றஅ, உமாதேவியின் கூற்றினசாகய 

சத்திசள் முதலியோரை. இவர்களுள் சூரியனுக்குச் சோயில் ஜர்தாறு, 

சச்திகளுச்கு ஐயாயிரம், அர்ச்கை வைரவர் ஐயனார் இவர்களுக்குத்



BQ. கச்சி YH SE HS இிரேசர் 

௫௪, தீர்த்தமுச் தேவர் இரளும் பிறவுனி 
கூர்த்த வளமுங் குடிகொண்டு - பார் ச் தலையில் 

௫, ஓங்கிய காஞ்சி யொருககரா யக்ககரிற் 
நேக்பெ இ £ர்க்கச் இரளாகித் - காங்குமருள் 

௫௬. எகம்ப நாதரா யென்று மினிஇிருந்தும் 

பாசம் பலவான பல்லுயிர்க்கும் ். மோசம் se 

@ar, படைத்தமலக் Sree Luin & BC வள்ளம் 

தொடுக்க கருணை தனைய - அடுத்தருளும் 

கம்சியில் அமலன் நச்சிய தலங்கள். 

௫௮, மற்றுமொரு eps psi ares wi Bei 
வெற்திமயா னம்விண்டு வேசமெழில் - “ரசத்தின் 
  

தனித்தனியே ஆயிரம் ஆயிரம், பிரமதேவருக்குப் ப். பஇனுமிரக்தெழு 

தாறு, ஆதிசேடனுக்குக் தொண்ணா ந்றொன்ப து, அருளுக்கு ஒன்பதி 

ளூயிரம், புத்தனுக்கு எண்ணாமிரமென்ற புராணங்கூறும் ; aw. "இருபத். 

செண், 8-6. தேவகுலம் - கேரயில், ன்! 

௫௪௯. கூர்த்த - மிச்ச, , “an 

௫௬. பாசம். - பக்குவம். ௫௪. அனைய - விரைய. 

௫௮. மற்றும் ஒரு மூன்று ம்பம் - ஈல்லகம்பம், கள்ளக்தம்பம், ட் 

வெள்ளக்சம்ப மென்பன ; இவை முதையே ae இருமால், ” ‘ge ; 

மன் அகிய மூவராற் பூசிச்சப்பெற்றவை : கர. இிருவேகம்ப, 86 - 14 

திருவேகம்பம் கம்பமென்றும், பெரிய சம்பமென்றும் கூறப்படுமா-. 

லின் மற்றுமொரு மூன்று சம்பமென்மூர் ; 4 கால காலனைக் Siu PA 

மானை 5, :! உமைஈங்கை மருவி. யேத்த வழிபடம் பெற்ற, பெரிய * 

கம்பனை ?? Cx, hot. ட் 
. வாலீசம் - வாவி பூசிக்ததலம்: கா. இருவேகம்ப, 104- 

ஈந்தீசம் - ந௫இ பூித்ததலம் ; நந்தி பூசித்து; an. Sieg. ae 

: ஆம் செய்யுள் முதலியவற்றால் அறியப்படும், ; 

மயானம் - கச்சிமயானம் ; இது தேவர்கள் முதலியோர்களின் உட ட 

லிற் புகுர்துஅவர்கள் வன்மையைக் சவர்ச்து மெலிவித்த பண்டாகரணை | 

அழித்கற்கு எல்லோரையும் சாம்பராச்கிப் பின்பு: அவனைக்கொன்று 

மீட்டும் அவர்களைப் படைக்ததலமென்பர் ; அர்தோமுன், மாயன்மாச 

லோருடலை மாய்த்தெகிர்ர்த பண்டனுயிர், சாய வழித்துச் தகமுன் 

போத் காயம், கொடுத்சருஞவ் சச்சி மயானச்செய் கூத்தர்?! (சுக - ௧) 

என்பர் பின்: கா. கச்சமயான. இருபச்செண். 9. Os Crenee en 

தலம். 

 



வண்டுவிடு தர அ. BE 

(௫௯. மாதவே ௪ஞ்செவ்வர் தீசம் வருணேசம் 

மாதலீ சந்திரு மாற்பேறு - இதில் 

௬௦. அனந்தபற்ப நாபேச மானவகத் தசம் 

கனிந்தகட கேசங்காப் பீசம் - முனைந்தவிரா 
  

விண்டுவேசம்- இருமால் தான் சண்ட இருடனச்தைச் இருமகள் 

மே.தலியோரும் காணவேண்டிச் இவலிங்கப் பெருமானைச் தாபித்துப் 

பூசிக்ககலம்; கா. தமுூவ. 150. 78, 

௫௮-௬௯. மத்தள மாதவேசம் - இறைவனுடைய தஇருஈடனகாலத். 
தில் மத்தளல் கொட்டுதற்கும் இருமால் வரம்பெற்ற தலம் ; முன்னர், 

வரக்கு னருள்பெற்ற மக்சளமா யோன்றன், சரசக்தினனி யொச்திக் 

களிப்ப ?? (௧௯௨ - ௩) என்பர்பின் ; ௧௩. தழுவ. 290- 99, இதனை முழ 
லீசமென்பா் பழையகாஞ்சிப்புமாணழடையார் ; Aarau, 524, 

QedasSeb-anyCsac QedasHuarp pesmée sig 

வாகனெ னும் பேர்பெற்ற gab; “yuodsud, ex3mpacr mralé 

களித்த௨உ ஈன் மெல்லவரும், காலினை யிங்கே கழிப்பரோ ?? (௨௮௦ - ௮௧), 

என்று வாயு பூரிதக்ததைப் பின்பு குறிப்பிடுவர் ; கா, சவக்கிர, 4, 
வருணேசம் - வருணன் பூசித்துச் தலைமைபெற்ற தலம்; இது. 

கங்காவாமென்றுவ் கூறப்படும் ; கா. சருவ, 20% 

மாதலீசம் - இச்திரன் தேர்ப்பாசகனாகிய மாதவி இராமபிசானுக்குத் 

சேர்ப்பாகனா௫, இராவணசங்காரச்தின் பின்பு அவருடன் வர பூசித்த 

தலம்; . கா, மாசாத்தன். 87, 

இருமாற்பேறு- திருமால் பூசிச்சச் தவபெருளான் ம௫இழ்ச்து சச்சார் 

யுகம் அளிக்ததலம்; * மாதவர்கு....... இழி முன்னிய்குத் தந்தாசென் 

பார்?! (௨௪௫௮-௯), “விட்டதொரு, பூவுச்குவ் கண்வாங்கும் புண்ணியனார்'? 

(௨௯௯- ௩) என இதக்கலசம்பச்சமான செய்இகளைப் பின்னுங்கூறுவர் ; 

கா. இருமாற், அர்தரு, 18. இது தேவாரம்பெற்றசலம், 

௬௦. அனச்த பற்பசாபேசம் - அனச்ச பசத்மசாபேசம்; இஃது உமஈ 

தேவியாருடைய சாபத்தாற் பாம்புருவஙவ்கொண்ட திருமால் பூசிச்அப் 

பழைய உருவம்பெற்ற தலம்) கா, அன்ச்த, பத்மமென்த அ.பற்பமபென 

வர்சது ; (5 பற்பசாப னு வைர்வறவுயரும் பெருச்சிறலோன்......... எத் 

பரன் ?? திருவாய்மொழி, 

அகத்திசம் - அகத்தியர் பூசித்த தலம் : கா, தழுவ, 181 - 288, 

கடகேசம் - உமாதேவியார் ஏசாம்பாசாதரைப் பூசித்தற்கு முன் 

சடசமணிர்அ பூசிச்சசலம்; கா, தழுவ, 188, 

கரப்பீசம் - உமாதேவியார் ஏகாம்பரசாகரைப் பூசிச்சற்காகச் -காப் 

பணிர்து பூசிச்ச. தலம் ; கர். கழுவ, 1:92, முனைக்கு - முற்பட்ட



௧௪ கச்சி அனந்த ருத்திசேசர் 

௬௪. மேச்சுரம் வெல்பரசி ராமேச் சுரமபிரா 

மேச்சுரம் வாழ்விச் சுவராதம் - தூச்சிவாத் 

௬௨, தான நவக்கிரகே சம்யோகா சாரியர்சூழ் 

தானமங்க ளேசந்தா னேதோன்றும் - தானம் 

௬௩, இறவாத்தா னஞ்சுரக ரேசந்தீர்ச் தேசம் 

பிறவாத்தா னங்கச்ச பேசம் - நெறிக்காரைக் 
  

௬௦ - ௬௧, இராமேச்சுரம் - இராமர் இராவணனைச் சொன்ற 

பாவம் நீங்கப் பூசித்த தலம்; கா. மாசாத்தன். 86. 

பரசிராமேச்சுரம்- அரசர் குலத்தை அழித்தற்குப் பரசுராமர் பூசித் 

அப் பாசென்னும் ஆஒயுதத்தையும் வரத்தையும் பெற்றதலம் ; 4 சமர்த்த 

வி.ராமற், கலங்கு பாசொன் றளித்தான்?! (௪௯௨) என்பர்பின் ; கா. பாசு, 

அர்தரு, 14, 
அபிராமேச்சுரம் - வாமனர் மாவலியை வெல்வதற்குப் பூத்து 

வரம்பெற்ற தலம் ; அபிராமனென்றது வாமன மூர்த்தியை ; * ஓன்று 

வரம், வாமனனுச் இந்தரர்?? (௨௯௪ - ௫) ;கா. அபிராமீ. அரிசாப. 22. 

விச்சுவசாதம் - காசியிலும் இத்தலம் சிறச்தசென்று எண்ணி விசுவ 

சாதச் கடவுள் இங்கே இருச்கோயில் சொண்டெழுக்தருளி யிருக்கும் 

தலம்; கா. சருவ. 21-22. 
௧-௨. இவாத்தானம் - பிரமன் பூசித்து வரம்பெற்றதலம் ; 

* அறியோ லெசயனு மீன்றான் !? (௨௮௬) என்பர்பின்; கா. சிவாத்தான. 

சவகரெசேசம் - ஈவச்ெகங்கள் வழிபட்ட தலங்கள் ; an. cases, 

யோகாசாரியர் சூழ்தானம் - சுவேதர் முதல் இலகுளீசரீறாகய 

யோகாசாரியர் தனித்தனியே பிரஇட்டித்துப் பூசித்தசலங்கள் ; கா. 

யோகா. இவை மசாற்பத்தெண்ணாயிரமென்பர் பழைய காத்சிப் 

புஈணழடையார். 

மங்களேசம் - உமாதேவியார் பாங்கயொடிய மங்களை பூசத்ததலம் ; 

! மாச்சருங்சண், மங்களை வேட்ட வ.ரமளிச்தார் ?? (௪௦௪ - ௮) என்பர் 

பின்; கா, மாசாத்தன், 85. 

தானே தோன்றுக் தானம் - தான்றோன்.£ீசம் ழ; சிவபெருமான் 

தாமே தோன்றிய இடம். இஃது உபமன்னியமுனணிவர் பூசித்துப் பாற் 

கடலைப் பெற்றதலம்; ௨. தான்றோன்் றீசப். அவர்பாற்கடலை யுண்டமை, 

6 அயராமைம், பாலுசஇ யோர்முனிக்குப் பாலித்தார் ?? (௨௭௪௪ - ௫) 

என்று பின்பு கூறப்பட்டுள்ள ௪. இக்சலம் ஸ்வாயம்புவமென்றும் 

கூறப்படும், 

௬௩, இறவாத்தானம் - சுவேதர், மார்ச்சண்டேயர் முதலியோர் 

வழிபட்டுச் சாவாவ.ரம்பெற்றதலம் ; : இறவாத்தா னச்தி லிருச்சகருளா



வண்டுவிடு தா து. &@) 

௬௪. காடுசாத் தேசம் கயிலாயம் கற்€ேசம் 

ஆடகே சஞ்£€ ரமசேசம் - நாடும் 
  

னந்தர் ?? (௪௬௭) என்பர் பின்; பெபரிய, திருச்குறிப்பு, 77 ; எ, உலா, 

20; கநீத, ஈகா, 92; கா. இறவாத், 
ச.ரகரேசம் - சு. ராச்சனென்னும் ௮அசுரனைச் சவபெருமான் சங்காரம் 

செய்ககலம், இங்கே தேவர்கள் பூசிச்துத் தங்களுச்இருக்த வெப்பு 

சகோயைத் தீர்ச்துச் சொண்டனர்; கா, சுரகரீ௪, 

தீர்த்தேசம் - தர்த்கராசமெனவும் வழங்கும், இ% த அம்பிகையின் 

பூசையை அழித்தற்காக வர்த எல்லாத் தீர்த்தங்களும் பூரித்ததலம் ; 
au. சருவ, 8- 11, 

பிறவாத்தானம் - வாமதேவரென்னுமூணிவர் பூசித் அப் I paras 

பெற்றதலம் ; ஏ. உலா, 26; கந்த, ஈகர, 92; கா. பிறவாத். 

சச்சபேசம் - கூர்மாவசாரமெடுச்ச திருமால் வழிபட்டதலம் ; 

 வலச்சொழுத, கச்சபத்துக் இர்தார் ?? (௨௯௬௧-௨) என்பர் பின்; 

௧௩. சச்௪பேச. அர்தரு. 44, 

௬௩ - ௪. கெறிச்சாரைச்காடு - இருகெறிச்சாரைச்சாடு; இத 

காரைச்சரறுக்சள் செறிச்திறுர்சமையால் இப்பேர் பெற்றது; சத் 
இயவிரசமென்வும் வழங்கும். சிவியென்னு மிச்இரனும் ys anid பூசித் 
அப் பேறு பெற்றதலம். இச்இரன் பூசித்தமையால் இச்திரேோசமெனவும் 

கூறப்படும் ; கா. இருகெறி. இ௫ தேவாரம் பெற்றதலம்; 

சாச்தேசம் - மாசாத்தன் சனியென வழங்கும் ; ஐயனார் பூசித்து 
வரம்பெற்ற தலம்; கா. மாசாச்தன். 

கயிலாயம் - திருமாலும் நாரதரும் இரிபுராதியரை மயக்யெ 
பாவத்தை நீச்சிச் கொள்வதற்குப் பூசித்ததலம் ; 4 தொக்சதமச், சன்ப 
ரைப் பாழ்மதத்தி லாழ்த்தினேர் ஈண்ணாதலும், கொன்பெரும் பரவக் 
குதைத்திட்டார் ?? (௩௦௫ - ௬) என்பர் பின் ; கா, கைலாயப், 

சற்€சம் - திருமால் கற்க (குதிரை வடிவமெடுத்த பொழுது 
பூசித்தசலம்; கா. வீரராச, 81, 

ஆடகசேசம் - இரணீசம் ; இரணியன் பூ௫ித்து வரம் பெற்றதலம் : 
: இரணியன்பூ சிப்பவர மீச்தார் 7? (௨௮௮) என்பர் பின்; கா, Ores. 

அமசேசம் - ஒவ்வொரு தேவரும் தாம் தாம் மூதலென்று 
அசங்கரித்தபொழுது சவெபெருமான் ஒரு அரும்பினால் Yr & ar 
செருச்சனைப் போக்கிய பின்பு, அவர்கள் பூசித்த தலம்; கா. ௮ம 
பேச; 4 செம்மாச்து தற்புகழுச் தேவர்குழு வும்மருள, எம்மான் பிறன் 
போ லிருச்தோர் அுரும்புநிரீ”இ, அம்மாசன் செய்கை யனைச்துமெனச் 
சாட்டினனே 7? (கந்த. சாமதசனப், ௪௧); கண்ணி. ௩௪௪- ஐப் 

பார்க்க, ்



௧௭௬ கச்சி. அனந்த ர௬ுத்திரேசர் 

&@. இரேணுகே சஞ்சவுன கேசங்கா மேசம் 

பராசே சம்பாண்ட வேசம் - வராச 

௬௬, புரமணிகண் டேச்சரஈற் புண்ணிய கோடீச் 

சுரஞ்சத்த தானஞ்சோ மேசம் - பரவுமிட்ட 

௬௭, இத்தி யயிராப தேசமோ ணன்காந்தன் 

பத்திபுரி ரூழல்பகர் முத்திசம் - சுத்த 
௬. இரேணுகேசம்-பரசு.ராமருடைய அன்னையாகிய இன்கா 

சேவி தான் தெய்வமாக வேண்டுமென்று பூசித்து வரம் பெற்றதலம் ; 

கா. இேணு, 

சவுன.கேசம் - சவுனகமுனிவர் பூசித்து வீடு பெற்றதலம்; ௧. 

சகோதச... 10. 

  

சாமேசம்-சாமன் பூத் துப் பேறு பெற்றதலம் ; ₹: நான்முறையில், 

வேட்டடியிற் பூசை விளைத்துவரம் - ஈட்டியகற், காமனை யிங்குக் கடி. 

வரோ"? (௨௪௯ - ௮) என்பர்பின்; கா, சருவ, 2-6. 

ப.ராசபேசம் - பராசாமூனிவர் பூசித்துத் தம். தந்தையாரைக் 

கொன்ற அரக்கர். கூட்டத்தை அழித்தற்கு வரம் பெற்றதலம் ; 

க௩, பரர௪. 
பாண்டவேசம் - பாண்டவர்கள் தனித்தனியே இவலிங்கங்களைப் 

பிரதிட்டித்துப் பூசித்த சலங்கள் ; கா. பாண்ட. 

௬௫ - ௬. வராசபுரம் - வராகேச்சரமெனவும் வழங்கும் ; இருமால் 

வராகாவதார மெடுத்த பொழுது பூசித்தகலம் ; 4! வியக்கவரம், வன்றிக் 

களித்தார் ??. (௨௬௩. - ௪) என்பர்பின் ; கா கரரசிங்கே, 14-5; அர் 
தரு. 6. 

மணிசண்டேச்சுரம் - சவபெருமானை விடமுண்ணும்படி செய்கு 

பாவத்தைப் போச்டிச் கொள்ளுதற்குத் தேவர்கள் :.பூசித்ததலம் ; 
14 பிரிர்சவுளச்,தாழிசடைர் அங்கடுவை யாரச் கொடுத்துமுற்ற, பீழை 

யம ர்க்குப் பிரித்திட்டார்?? (௩௦௮ - ௯).என்பர்பின் ; கா. மணிகண்டீ௪, 

புண்ணியகசோடீச்சுரம் - திருமால் பூசித்துப் 'பிரமனையும் உல: 

சையும் படைத்தற்கு வரம் பெற்றதலம்; ::௮ரிதாழ்ச் gue 

டளிப்ப?? (௨௮௬) என்பர்பின் ; கா. புண்ணிய. 
சச்ததானம் - முத்தியை விரும்பி அத்திரி முதலிய ஏழுமுனிவர் 

களும் தனித்தனியே இவலிங்கங்களைப் பிரதிட்டித் துப் பூசிச்ததலம் ; 

கா. சச்ததான, 

சோமேசம் - சர்திரன் பூரித்துப் பேறு பெற்றதலம் ; ₹ பூசைபுரி, 

சோமனைக் சாதத் தூணிவரோ ?? (௨௮0) என்பர்பின் ; கா. அக்தரு.: 12, 

௪௬ -௪, இட்டூத்தி - ததிமுணிவரும் பிரமன் முதலியோரும்



வண்டுவிடு கா. ௧௪௭ 

௬௮. அேகதஙம் காவதம்வா ணீசமந்த கேசம் 

இனை ல௮ஞ்சலந்த ரேசம்-பணா தரே 

௬௯, சம்பணம ணீசஞ்சாரர் தாசயர் தக்சேசம் 

வம்பில்சித் தீச மதங்கேசம் - ஈம்புமரி 
  

பதப் பேறு பெற்றதலம் ;  ச்ைனுல்று அமிர்சசஞ்சீவியும் ௪.௫.௫ 

முணிவர்சகு வச்ிரயர்ச்சையம் சிவபெருமான் வழங்கியதலம் ) ,₹* ஈவ் 

கென்றும், இட்டடச்தி காத ரெனவிருப்பார் ??, 6 போக், லமிர்ச௪ஞ் 
சீவி யவிர்வெள்ளிக் இச்து, அமியுடற இரயெனுு்' தொல்லோற் - 
சிமிஜ்கொளீஇ, வச்சிர யாக்கை வழங்குமிட்ட சித் இசர் ?? (௨௨௯௮ - ௯, 
aie - ௬) என்பர்பின் '; . இட்டஇத் ; அகச்தரு. 45, 

..அயிராபதேசம் - ஜாவதம் பூசித்து இர்.௫ரனுச்கு QT ET Ol FHF 

வரம் பெற்றசலம் ; கா, அரிசாப. 28. 

இணன்சாரச்,ன் பச்.இபுரி சூழல் - திருவோணகசாச்சன் றளி ; வாணா 

சு.ரனுடைய சேனைத்தலைவர்களாகிய ஐணனும் காச்தனும் பூசித்துப் பேறு 

பெத்றதலம் ; கா. தருவோணகார்தன். ; இதுதேவாரம் பெற்றதா. 

மூத்தீசம் - கருடன் பூத்துச் தாயின் சிறையை நீக்கிப் பாம்புகளே 

அலைத்தத்கு வரம்பெத்றதலம் ; “கருட, ஸிகலோ டரவலைக்சா னேத்இ?? 
(௨௮௬ - ௪) என்பர்பின் ; க. மூத்தீசப், முத்தம் - விபெடுதல், 

௬௮. அசேகதல்காவதம் - அசேசபேசமெனவும் வழங்கும்; 
இஅ வின்யகர் பூசத்ச சலம் ; தேவாரம்பெற்றது ; கா, அசேச தல்; 
இருபச்தெண். 9 

வாணீசம் - வாணாசுரன் பூத்துச் சிவபெருமானைத் தன்னுடைய 
மதிலின் வாசலைச் காத்தருளும் வாத்தையும் பின்பு ிவசணத்் தலைக் 
யையும் பெற்றதலம் ; ₹* வாணன்பூ சிப்பகொச்சி வாயில் காத்தார் 2? 
தோனளிணைகள், ச௪ண்டுஇ நீவ வறைகூவுல் சாழவுணன், தொண்டுற் 

மீட்டுரலர் கோற்றினர் ?? (௨௮௯, Bex); BY, வாணீசப், 
அச்தசேசம் - இரணியாட்சன் மகனாகிய Ho SEKI பூ௪த்து 

உலகையாண்டு கடைமுறை அருள் பெற்றதலம் ; *5 மாணவ, மச்சசன் 
பூசைக்களித்சார் 7? (௨௮௯௬-௯௦) ; கா. அச்சசேசப், இனாதலறும் - இனா 
கல் அறும் ; இன்னாது அலற மெனினுமாம், 

சலக்தயேசம் - சலக் தராசரன் வழிபட்டுப் பேறு பெற்றதலம்-; 
“ சலச்தான்பூ சப்பத் தகவளித்தார்?? (௨௯௧) ; கா. சலச்தரீ௪ப், 

௬௮ - ௯௬, பணாசசேசம் - சாகங்கள் பூசித்துச் சிவபெருமானுக்கு 
நபாரணமாகி ௮௫௪ மஇூழ்ச்சியால் சருடனைச் சுக்மாவென்று. சேட்டும் 
வன்மை-பெற்றதலம் .; ₹ அரவேத்திச், சசமே சருடவெனச் Deh pg) 
௨௮௪) 5 .கா. பணாதபேோசப்;- இருபச்செண் 8, 

3
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௭௦, சாப பயந்தீர்த்த தானமா லிங்கமா 
இீபதே சம்விடுவச் சேனேசம் - தாபமறு 

  

பணமணிீசம் - தன்னுடைய படச்திலிருக்ச மணிகளால் வாசுகி 

பூசித்துப் பேறுபெற்றசலம் ; இது மணீசமெனவும் வழங்கும் ; கா, இரு 

ug@ goin, 235 - 45, 

சார்ச்தாசயம் - இங்சேயுள்ள சிவபெருமான் சார்ர்தார். சார்பினா 
னென்னும் இருகாமம் பூண்டவர் ; இ வேதவியாசர் சவபரத்துவச்தை 

“மறுத்த குற்றச் தரப் பூசிச்ததலம் ; கா. சார்க்தாசயப், இத்தலசம்பக்த 

மான இச்சரிதையை, (6 மேவுதலும், பொய்யழிய வேசவியா ௪ன்மையல் 

போச்இஞர் ?? (௨௬௯ - ௪௦) என்று குறிப்பிவெர்பின், 

தக்கேசம் - தச்சன் பூரித்துத் தன் பாவர்தீர்ச்து கணகாதனாகும 

பேறு பெற்றதலம் ; 4: தச்சணிய்குள் சாரத் தவறு தவிர்த்தவற்கு, மிக்க 

தலைமை விளைச் இட்டார் 7? (௩௦௫), கா. தக். 

இத்திசம் - உமாதேவியார் நீரா௫்கையில் ஓடிய மஞ்சள் நீரிடை 

apis மஞ்சணீர்ச்கூக்சர் கோயில் கொண்டருளியகலம் ; இத்தர்கள் 

பலர் இறைவனைப் பூத்துச் ஈத்திகளைப் பெற்றமையால் இஃது இப் 

பெயர் பெற்றது ; கா. இத்தீசப். : 

மதங்கேசம் - மதங்கமுணிவர் ஐம்புலன்களையும் அடக்கயொாள்வதற் 

குப் பூசித்சதலம்; கா, அரிசாப, 22, 

௬௯-௭௦, அரிசாப பயக்திர்த்த தானம் - திருமால் பூசித்துப் 

பிரூகு முனிவர் இட்ட சாபத்தைச் இர்த்துச் கொண்டதலம்; கா. 

YET, 

மாவிங்கம் . மகாலிங்கம் ) இருமாலும் பிரமனும் தாம் தாம் 

மூதன்மையெனசக் தருக்க நின்றபொழு௮, சோதிலிங்சமாச எழுச்த 

சவெபெருமானால் மயக்கம் போச்சப் பெற்றுச் தாபித்துப் பூசிக்கசலம் ; 

 முன்பிருவர், யான்முதன்மை யான்முதன்மை யென்றிகச்சா ரெய்து 

தலும், தான்முதன்மை யென்னத் தவறழித்தார்!? (௩௦௬ - er); 

கா, மகாலிங்கம், 
ஆதிபதேசம் - கலைமகள் விரமசேவர் செய்க யாகத்தைச் தடுத்தற்கு 

5இியாச வரச பொழுது அச்ஈஇயைச் தடுக்கும் வன்மைபெறும் பொருட் 

டுத் இருமால் விளச்கொளியாகச் இவலிங்கப்பிரதிட்டை செய்து 

பூசித்தசலம் ; கா. ஆ£பசேசப், 

விடுவச்சேனேசம் - இருமாலுடைய சச்கராயுகத்தை வீரபச்இரச் 

கடவுளிடமிருர்து பெறவேண்டி விஷ்வச்மஸேனர் பூசித்ததலம் ; கா, 

விடுவச் ; இதனை விண்டுசேனீசமென்பர் ; ப. கா. இவாலய, 82],
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எக், வன்னீச் ச.ரரார இங்சச் ச ரமாண்டு 

கன்னீச் சுரமாகா ளேச்சுரம் - வன்மீக 

௭௨, காதம் பலபத் திரராம wr goss 
ஈாதமூுயர் முக்கால ஞானேசம் - காதம்பம் 

௪௩, ஓத்தூர் சதுரா னனசங் கரமும்பர் 

ஏத்துமறை நாபுரங்கண் ணீச்சுரம்- தோத்திரிக்கும் 
  

எக. வன்னிச்சுரம்- ௮ச்சினி பூசித்துத் தேவர்களுக்குரிய அவிர்ப் 

பாகத்தைப் பெறும் வன்மை பெற்றதலம்; கா. சகோதர. & -8. 

நா.ரசய்கீச்சுரம் - இருமால் இரணியனை அழித்தற்குப் பூசித்து வரம் 

பெத்று ஈரசிங்காவதார மெடுத்து இரணியனைக் கொன்று பின்பும் வழி 

பட்டதலம், 4: பூசித்த ஈரமடங்க மாக்க ஈயந்தார் 7) :: நாம, நரமடங் 

கல் போற்றவர நல்இஞர் ?? (௨௮௮, ௨௯௬௫-௬) என்பர்பின் த SN. one 

சிங்கீசப், 
மாண்டு சன்னீச்சுரம் - மாண்டுகன்னுமுணிவர் வழிபட்டு es 

தெய்வமங்கையரை யடைச்ததலம் ; *மாண்டுசன்னு மாழமுனியால் 

வானை யரம்பையர்கட், ண்டிய போச மியைவித்தார்?? (௪௧௨) என் 

பர்பின் ; கா. "சகோதா, 
மாகாளேச்சுரம் - மகாகாளனென்னும் சாகம் பூசித்து முத்தி 

பெற்றதஓம் ; கா. சண்ணீச,. 12. 
௪௧௨, வன்மீசராதம் - தேவர்கள் Big Haws இருமால் 

வெளவிச் செல்ல அதனைப் பெறுதற்காக இச்.இ.ரன் ஒரு புற்றில் கரையா 

ஞூ முயன்று தன்னெண்ணம் நிறைவேறப் பெற்றுப் பூ௫த்சதலம் , 

கா. வன்மீக. வன்மீகம் - புற்று, 

பலபத்திரராமசாதம் - பலபத்இர.ராமேசம்) இது பலராமன் 

பூசித்தகலம்; கா. பலபத்திர. 

மச்சசாதம்- மச்ச மெனவும் வழங்கும்; இருமால் மச்சாவதாரம் 

எடுத்த பொழு பூசித்ததலம்; :: மச்ச சயக்சவர மீர்தார்?? (௨௯௬௨-௩) , 

கா. மச்€ச, இதனைச் சேலிசமென்பர் ; ப. ௧௱. சிவாலய, 463, 

முக்கால ஞானேசம் - சல முனிவர்கள் பூசிச்அு.முச்சாலங்களையும் 

அறியும் ஆற்றல் பெற்றதலம்.; ௧ஈ. அரிசாப. 21. 

காதம்பம் - கடம்பர் கோயில் ; கடம்பையெனவும் வழங்கும் ; முரு 

கக்கடவுள் பூசித்ததலம் ; ௧ஈ. இருபத்தெண். 804, 

௭௩.. ஓத்தார் - திருவோச்தார் ; வேதபுமியெனவும் வழங்கும். வ 

பெருமான் ஆல நீழலில் இருச்து தேவர்களுக்கும் முூணிவர்களுக்கும் 

வேதத்தை உபதேசித்த தலம். :: அலிணிழ் €ழிருர் தாரண மோத?? 
(திரநா. தே.) என்பது ஈண்டறியற்பாலஅ ; கா. அக்தரு, 18; இது
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௪௪, வீரரா கேச்சுரகல் வீராட்ட காசஞ்சர் 

பாரளாஞ் சேனா பஜீச்சுரம் -ஏரளாம் 

எட, மேற்றளிகா ரோணம் விளங்கு பனங்காட்டூர் 

போற்று குரங்கணின்முட் டம்போக்கு - நீற்றும் 
  

தேவாரம் பெற்றது. இத்து - வேதம், இங்கேசான் தஇிருஞான சம்பந்த 

மூர்த்தி சாயஞார் அண்பனைகளைப் பெண்பனையாக ஆக்கியதும். இச் 

செய்தியை, 6 பூவியப்ப, ஆண்பெண்மை யாக்னெ ரப்பெண்ணை 

வாழன்றில், மாண்பின்மை யாக மஇப்பரோ?? (௨௮௨ - ௩.) என்று பின் 

னர்க் குறிப்பிடுவர். 

சது. ரானன சங்கரம் - சவபெருமான் பிரமதேவருக்கு சான்கு முகங் 

களினின்றும் மறைவெளிப்பட அருளிய தலம் ; ௧௩, இருப்த்தெண். 

246-56. 
மறைதாபூரம் - வேகங்கள் பூசித்து இறைவனுக்குச் சலம்பாக 

அமைத்ததும், பிரமன் பிரளயமுூடிவிற் பூரித்து வேதங்களைப் பெற்றது 

மாயே தலம்; கா, அ௮க்தரு. 19 ; இருபத்தெண். 802 லம்பர் தறை 
யென்பர், ப. கா, உடையார். 

சண்ணிச்சுரம் - சண்ணீசம் ; திருமால் பூசித்து விடத்தின் வெப்பை 

நீக்ச்ச் கொண்ட தலம் ; சண்ணன் . சரிய நிறத்தை யுடையவன் ; 
கா, சண்ணிசப். 

ge, வீரரரகேச்சுரம் - வீரராகவேசம் ; இராமர் வழிபட்டு இரா 

வ்ணனை அழித்தற்குரிய வீரத்தைப் பெற்ற தலம்; ௧௩, வீரராக, 

.. வீராட்டசாசம் - இறைவன் இருஈடனம் செய்கையில் வீரசகை 

காட்டியதும், கொங்கணர் பூசத்துச்: சத்கிகள் பெற்றதும், இருமால் 

பூசித்துப் பவள நிறத்தை அடைந்ததுமாகியதலம், அட்டசாசம் 

ஈகை, கா, வீராட்ட, 

சேனாபதச்சு£ம். - முருகக்கடவுள் பூிச்சுதலம் ; 4: தேங்கடப்பர் 

தாரான் நிருவருனி னேவவீனை, நீங்கு யணையவரு ஸணீடினார் ?? (௩௧௯) 

என்பர் 19ன் ; கர். குமர கோட்ட, 22- 8; ஏர் - அழு, Yarra 

௮ளாவும் - பொருக்இய, ் . 
௭௫, மேற்றனி; இருமேற்தளி 5 பச்சிமாலயமெனவும் வழங்கும், 

முருகச்கடவுளுடைய பார்வையால் இருமால் இலிங்கமான தலம் ; கர். 

அச்சரு. 85. இது தேவாரம்பெற்றது. 

சாரோணம் : சச்சிச்சாரோணம். பிரளயகாலத்தில் பிரமன் இரு 

மால் இவர்களுடம்பைச் சிவபெருமான் ஏற்றுக்சொண்டதலம்; திருமகள் , 

பிருகஸ்பதி, யமன் முதலியவர்களாற் பூசிச்சப்பெற்றது; கா, காரோணம்.



வண்டுவிடு தூது. a 

௪௭௬, உருத்இரர் சோலையீ சொன்பதின்மர்ச் சேர்த்த 

உருத்்இரர் நூற்றுவர்ச ளுற்றுக் - கருத்திசையப் 

௪௭. பத்திபுரி நாற்றுப் பதினெண் டளிபிறவாய் 
அத்தளிக டோறு மவிர்கின்ற - முக்துமு தற் 

ஆனந்த வுருத்திர னளவிலாப் பேருமை. 

௭௮. பல்வகைப்பல் வேறு மணியினும் பாய்கதிரோன் 

எல்வகைமைக் கேற்ப விலங்கியாங் - கல்கலுறும் 

om, வெவ்வே அருக்கொண்டு வேவ்வேறு பேர்கொண்டு 

வெவ்வே றருள்கள் விக£த்தாலும் - எவ்வமதும் 

௮0. மானிடரின் வானவர்கள் வானவரின் மாமலசோன் 

ஆனவனின் மாயோ னவன்தன்னின் - ஞானமிகு 

௮௪. மாதவர்க ளன்னவரின் மாசணங்க ளன்னவற்றிற் 

சாதலறும் பூதத் தலைவர்கள் - ஒஓதவரிற் 
  

மூருகவேளும் உமாதேவியும் இறைவன் கசாயத்தில் ஆதரோகணஞ் செய்த 

கலமெனவுவ் கூறுவர் ; ௧௩. அச்தரு, 86-8; இது தேவாரம் பெற்றதலம். 
பனங்காட்டூர் - வன்பார்த்தான் பனங்காட்டூர் ; தேவாரம் பெத் 

றத ; பனங்காடென வழங்கும். - 

குச்ங்கணில் முட்டம் - குரங்கு, அணில், காரச்கை யென்பலை 

பூசித்ததலம் ; முட்டம் . காக்கை ; இது தேவாரம் பெற்றது, போக்கு 

நீற்றும் - குற்றத்தை அழிக்கும். 
௭௬. உருத்திரர் சோலை ; ₹: தூண்டு சோதியொன் தெழுக்தருள் 

சுரச்குஞ் சுரர்கள் வர்துசூழு ரத்இர சோலை ?? (பெரிய. திநக்தறிப்பு. 
84) ; சிவபெருமான் உருத்திரர்களைப் படைத்து அவர்களுக்கு அதி 

காரம் சல்கிெயதலம், கா, இருபச்செண், 271-3. ஈசொன்பதின் 

மர்ச்சேர்த்த உருத்திரர் தூற்றுவர்சள் - தூற்றுப்பதினெட்டு உருத் இரர் 

கள். , 

௪௪. நாூற்றுப்பதி னெண்டலி: கா. இருமேற்றளி. 2-8, 

oH. மணி - இரத்தினங்கள் ; பல்வகையென்றது ஒன்பதுவசை 

யைச் சுட்டியது. பல்வேறென்றது ஓவ்வொரு வகையிலும் உள்ள பல 

வகைகளை, கஇரோன் - சூரியன். எல்வகைமைக்கு - ஒளியின் வேறு 

பாட்டிற்கு, இலங்கியாங்கு - விளங்கினாற்போல, அல்கல் - நிலைத்தல்,' 

௪௯, எங்வம் - அண்பம். 

௮௦. மானிடரின் - மானிடரைக் காட்டிலும், மாமலரோன் ஆன 

வணின் - பிரமனைச்காட்டிலும்,
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௮௨. சேயிலைவே லோனவனிற் றிண்களப மற்றதனிற் 
பாயமணி மேகலைய பார்ப்பதி - மீயுயாத்தாங் 

௮௩, கேனையர்கள் போற்று மிடமூர்தீதர் தம்மிமைம் 

மானனைய நோக்கி வழிபட்டுத் - தான்ம$ழ்ந்த 

௮௪, தாங்குசினை மாவடியுஞ் சோதிலிங்க முஞ்சிறந்த 
ஒங்குருத்தி ரேச முயரிலிங்கம் - ஆங்கவற்றோ 

௮௫, டொக்கு முமையா ஞருப்பாதி தன்காணி 

கைக்கொண்ட வேகன் கதியமுழு - மெய்க்கொண்டு 

௮௬, நாமமுங் கொண்ட ஈலத்தகையோர் போற்றுதலிற் 

காம ரவற்றுள்ளுங் காழிலோர் - தாமருவும் 

௮௪. அனந்த ருத்திரே சத்தமல மூர்த்தமே 
தானந்த னோடுர் தலையாவ - தானம் 
  

௮௨. சேயிலைவேலோன் - செம்மையாகிய இலை வடிவமுள்ள 

ேலாயுசச்தையுடைய முருசச்சடவுள் ; :: சேயிலை வென்வேல் ?? 
(தறுந், கடு: 5.) இண்களபம் . தண்ணிய யானைமுகசத்தையுடைய 

விசாயகர். மீ உயர்ந்தாங்கு - மேன்மேலே உயர்ச்சாற்போல, 

௮௩. இடம் மூர்த்தம் கம்பனும் - இடங்களையும் மூர்த்தங்களையும் 

காட்டிலும், மான் அனைய மோக்கி - உமாதேவியார். 

௮௪. அரங்கு - தொங்கும், மாவடி - மாமரத்தின் அடி. சோதஇ 

லிங்கம் - ஸ்ரீ ஏகாம்பரகாதர் ;  அங்கசணனிற் சேோதிலிங்க வடிவாடு 

யாமென்று மமர்வேம் ?? (கா. தல, 28.) உருச்திரேசம் உயர் இலிங் 

கம் - உருத்திரேசங்களும் அங்கேயுள்ள உயர்ச்ச இலிங்கங்களும் ; உருச் 

திடேசம் - உருத்திரர் பூசை செய்த சிவலிங்கப் பெருமான்கள் எழும் 

தருளியுள்ள தலங்கள். 

௮௫. ஏகன் - சிவபெருமான். ச.திய-கதுவிய - பற்றிய, 

௮௬. காமம் - உருத்இாென்னும் இருசாமம், காழ் - குற்றம். 

௮டு - ௬, சிவபெருமானுடைய முழு வடிவத்தையும் அவருச்சே 

யுரிய உருக்திரரென்னுச் திருசாமச்சையும் பெற்றவர்கள் பூசித்ச தலல் 

களும் சிவலிங்கவ்களும் மாவடியையும் சோ லிங்கத்தையும் ஓக்கும், 

மிகச்சிறப்புற்ற மாவடியையும் ஏகம்பரையும் இவை ஓச்குமென்பகைப் 

புலப்படுத்தற்கு இத்துணைச்சகாரணம் கூறினார், 

போற்றுதலின் (௮௬) ஓக்கும் (அடு) என்சு, 

௮௪. தானம் தன்னோடும் - இடத்தோடும், ஆனர்த ருத்திரேச 

மூர்த்தமும் ௮ர்தத் தலமும் மற்றவற்றைச் காட்டிலும் சிறர்சன, Anis



வண்டுவிடு தார து. ௨௩. 

௮௮. தவிர்பொருள்சள் பற்பலவுந் தாழ்வில்ச௬க மற்றும் 

அவிர்துறக்க மாதி யவையும் - இவர்கின்ற 

௮௯, மேலான வின்ப விளைவு தலைமைகளும் 

மாலாவ வென்று மதித்தொரிஇச் - சாலாத 

௯௦, ஆனந்தச் தானக்த லன்றி யினிதெழுஉம் 

ஆனந்த மிக்களிக்கு மாட்சியாற் - முனந்த 

HE, ஆனந்த காம மளாவலி னத்தகைய 

ஆனந்த ருத்திரே ௪த்தென்றும் - ஆனர்தன் 

௬௯௨, ஏகம்பம் போல வினிதாசு வீற்றிருக் தூ 
மாகம் பணிய வளங்கொழிப்போன் - மேகம் 

நந்தன வனமும் சந்தரீர் நிலைகளும், 

an, படியுமிளங் தெங்கு பயில்கமுகஞ் சூதம் 
கடிகொள் வருக்கை கதலி - அடரும் 

௯௪, முருகு ஈரந்த மூழ்தாடி மங்கள் 

கருனைமஞ்ச ளிஞ்சி கலந்து - பெருகு 

௯டு வளங்கொள் படப்பை மருக்குடுத்தூத் தீர்தேன் 

_,அளங்குமலர்ப் பிண்டிதொகு காகம் - இளங்கணிகள் 
  

மைக்குச் காரணம் பின்புகூறப்படுகின்றது, ஆனகந்தருத்திரரை உருத் 

ர சணங்களுள் முதல்வரென்பர், 
Ao. இறக்கம் - சுவர்ச்கலோகம். இவர்கன்ற் - விரும்புகின்ற. 

௮௯. மாலாவ என்று - மயச்கசத்தைச் செய்வனலஷென்று, ஒரீஇ - 

நீங்க, சாலாத - நிரம்பாத, 

௮௯-௬௦, சாலாத ஆனந்தம் - சிற்றின்பம், அஆனச்தத்தால் கந்தல் 

அன்றி. எமூஉம்- எழுகின்ற, தான் : அசைநிலை, ஈந்த - பெருச, 

௯௧, அளாவலின் - சலத்தலால், ஆனந்தருத்திரேசத்து- ஆனந்த 

ருச்திரேசமென்னும் இருப்பதியில். ஆனர் சன் - சிவபெருமான், 

௬௨. வீற்றிருக்க - ஒப்பற்ற சிறப்புடணிருக்து. 

௬௩, கழமுகம் - பாக்குமரம், சகுதம்- மாமரம், கடி.- நறுமணம், 

வருச்கை - பலா, 

௬௪. முருகு - “வாசனை, கரந்தம் - சாரத்தை, தாடிமங்கள் - 

மாதுளமரங்கள், கருனை - ஒருவகைச் இழங்கு, 

௯௫, படப்பை - தோட்டம், பிண்டி - அசோகமரம், காகம் - 

ஒருவசை மரம், கணிகள் -வேங்கைமரங்கள்,
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௯௬, ௮ நறுந்தேக் ச௫ல்சரள மாச்சாமக் 

தாரமுருக் குத்தா த௲வெள்ளில் - வேரல் 

௯௭, மருதூகுமிழ் போதி மகழ்வழைபுன் னாகத் 

தருவெயவையும் வேலியெனச் சார்ந்து - தேருகுவிரி 

௯௮. மல்லிகை சாதி மயிலை குருக்கத்தி 

மூல்லை குளவி முதிர்செருக்தி - வில்லம் 

௯௯. கணவிரங்கூ தாளங் கடுக்கை சுடம்பு 

மணம்விரிர்க ஈந்தியா வட்டம் - இணர்விரியும் 

௧௦௦, பாடல நீள்சண் பகக்தமா லங்கோங்கு 

நீடிய நந்த வனகதிரந்து - தோடுவிரி 

௧௦௧. தேங்கமல மொண்குமுதஞ் செங்கமு$ர் நீலநெய்தல் 
ஆங்கமலி பொய்கை யணியோடை, - தேங்குபுனல் 

௧௦௨, வாவிநறுங் கூவன் மணற்கேணி வண்புனற்கால் 

தேவரும் வீழச் செறிகச்தோங்கப் - பூவைமயில் 

௧௦௩, கிள்ளைபுராச் சேக்குங் கெமுமணிசெய் மாடஙிரை 
அள்ளுமெழின் மேடை யகன்றெற்றி - ஞெள்ளல் 
  

௬௬. அரம் -சச்சனமரம், தேர்கு அடில், சாளம் - ஒருவசை 

மரம், முருக்கு - மூள்ளுமுருங்கை. காத - அத்தி, வெள்ளில் - விளா. 

வேரல் - இிறுமூவ்்இல் 

௬௭௪. குமிழ்- ஒருவகை .மரம், போதி- அரசமரம், வழை -௬ர 
புன்னை. புன்னாகம்- புன்னைமரம், 

௬௮. மயிலை - இருள் வாசி (இருவாட்9ி.) குளவி- மலை மல்லிகை, 

செருச்தி- செருக்இமாம், வில்லம்-- வில்வம். 

SS சணவிரம்- அலரி, கூசாளம் - வெண்டாளி. கடுக்கை ~ 

கொன்றை. இணர்- பூங்கொத்து. 

௧௦௦. பாடலம் -பாஇரி. தமாலம் - பச்சலைமரம். நிரச்.அ.- நிரம்பி, 
தோடு பூவிதழ். 

-௧0௧. “நீலமும் நெய்தலும், ஆங்க: அசை, பொய்கை. மானிட 
ம்ரக்காத நீர்நிலை, 

௪0௨. வாவி. குளம், - கூவல்- இணறு, கால் - வாய்க்கால், வீழ - 

விரும்ப. பூவை - காசணவாய்ப்புள். 

௪௦௩." சேக்கும். தங்கும், எழிலை அள்ளுமென மாறுக, தெற்றி - 

ஒருவகைச்தசிண்ணை. ஜெள்ளல் - தெரு,
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௧௦௪, தலைப்பெய்த வீதி தலைத்தலைநேர் போட 
மலைப்பெய்த யாரு மலிந்து - நிலைப்பெய்தி 

போருவில் ஆனந்தன் திருவிழாச் சிறப்பு. 

௧௦௫, வக்தொழுஞாம் வேச வதிமருங்கு வீற்றிருக்க 
அக்தநெடுஞ் சூழ லதினின்றும் - சுந்தரஞ்சோ 

௧௦௬, வானுலக மேன்மைபெற மண்ணுலகஞ் செம்மாப்ப 
oor oD tar Epa மிரிர்தோட - Bor 

௧௦௪, அறந்தழைப்ப வன்ப ரகந்தழைப்ப வன்பின் 

திற் தழைப்பச் செல்வச் தமைப்ப - மறக்சழைத்த 

௧௦௮. வேற்கணா ர௬ள்ளம் விடைகொள்ள ஈல்லுலா 

ஏற்குமா கொள்ள வினித,கீஇ - மாற்குமால் 

௧௦௯, கொள்ளுக் திருவழகு கொண்டுவெவ் வேறுபல 
ஒள்ளிய வூர்தி யுவர்தருளி - ஈள்ளுறுதாள் 

௧௧௦, தெதள்ளிதிற் காலர் தெரிப்போர் ஆயிலெழுப்பப் 

பள்ஸி யபறைகணசர் அ பாவையொடு - மெள்ளப் 

௪௧௧, புறம்போர் தருளிப் பொழிகதிர்மா ணிக்கச் 

,திறம்பூண்டு விண்ணோங்கு செல்வ - நிறம்பூண்டு 

௧௧௨. பன்மணி மாலைகளும் பல்கனி மாலைகளும் 

பன்மலர் மாலைகளும் பைம்பொன்னின் - வின்மலிய 
  

௧௦௪, யாரும் மலைப்பு எய்த, நிலைப்பு - நிலைத்தல், 

௧௦௫. வேகவதி - ஒருகஇ. சூழல் - இடம், , 
௧௦௬. செம்மாப்ப - இறுமாப்ப, இரிச்சோட - கெட்டோப, 

ஆன - ஆகிய. 

௧௦௪. தஇிதம்- கூறுபாடு, அன்பின்திறம் - அன்பு, ஆர்வம், சாதல், 

ஆதரம் என்பவைகள், மறம். வீரம், 

௧௦௮. விடை - விடுத்தல், ஈல் உலா - சல்லபவணி, ஏற்குமா - 

பொருந்துமாறு, உ£இ-உற்று, மாற்கும் - இருமாலுச்கும், மால் « 
மயக்கம், 

௧௦௯, ஊர்தி - வாகனங்கள், சள்ளுறுராள் - இடையாமச்தில். 

660, காலம் தெரிப்போர் - அயிலெழுப்புவோர். தணத்து - 

நீங், பாவையொடு - ௮ம்பிகையொடு, 

௪௧௨, பன்மணிமாலைகள் . சவரத்னமாலைகள், கனிமாலை- பழங் 

சளாற்றொடுச்சப்பட்ட மாலை. வில்மலிய - ஒளிமிக, 

4
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௧௧௩, ஆக்கிய பூர்தொடையு மாடிகளுஞ் சாமரையும் 
தூக்கியகஞ் சுற்றிற் ௮ுயல்கிற்பப் - பூக்கணமும் 

௧௧௪. மிக்க மருக்கொழுந்தும் வெய்யமரு வும்வேரும் 

தொக்க படலை சுடர்ப்பட்டும் - தக்கவெலாம் 

ககடு. இத்திரிக்த பட்டுஞ் செறிய விதானித் அப் 
பைத்த மணிக்கம் பலம்படுத் துப் - பித்தியெலாம் 

௧௧௬, கண்ணடியும் பாவைகளுங் காமர் மணிவிளக்கும் 

வண்ணமலர்ப் பட்டும் வதிவித்துத் - திண்ணியதூண் 

௬௧௭. வாருறைகள் சேர்த்து மருங்குமலி பூம்பந்தர் 

ஆருமணித் தாண்க ளவைதோரறும் - நேரும் 

௧௧௮. சுதலிமடற் பூகங் கனிபலவும் யாத்து 

மதவுவண்ணத் தூசு வயக்இக் - கதிர்பசும்பொற் 

௧௧௯. சுண்ணமூந் தாதுர் தொகுவிசையும் பன்மணியும் 
கண்ணகு பூவுங் சுமழ்சாக்தும் - வெண்ணிறத்த 

620, வான்பொரியு மச்சு தமும் வண்கமுகுங் குங்குமமும் 

சானு நீரு ஈனி௫க்திக் - கானமென 

௧௧௩. பூர்தொடை - பூமாலை. ஆடிகள் - கண்ணாடிகள். தாூக்இ. 

தொரங்கும்படி. கட்டப்பட்டு, அகத்திலும் சுற்றிலும், துயல்கிற்ப _ 

அசையாஙநிற்க, 

௧௧௪, வெய்ய - விரும்புதற்குரிய ; வெம்மை - விருப்பம், வேர் - 

வெட்டிவேர். படலை - தழை விரவிய மாலை, 

௧௧௫, விதானிச்து - மேலேகம்டி, பைத்த- ஒளிமிச்சு, மணிக் 

கம்பலம் - ரச்னசம்பலச்சதை, படுத்து - 8ழேவிரித்து, பித்தி- சவர், 

௧௧௬. மணி விளச்கு - மாணிச்சத்தீபம், மலர்ப்பட்டு- பூச் 

கொழிலமைச்தபட்டு, வதிவிக்து - தங்சச்செய்து. சாண் - சாண் 

EGHEG. . 

௧௧௮, யாத்து - கட்டி, மதவு - அழகு. வண்ணம் -நிறம், கதிர் 

ஓளி, 

௧௪௯. சுண்ணம் - பொடி, தாது - பூர்காதனு, கள் ஈகு - தேன் 

பெருகுஇன் ற, 

௧௨0௦, பொரி- செற்பொரி, அச்சுதம் - அறுகும் .அரிஏயும், 

கடுகு - சிறுகடுகு. கானம் - புழுகு. ஈறுநீர் - பனிநீர், சானம்- சாடு,
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௧௨௧, நீண்ட கொடி நிறுவி கித்திலப்பொற் ரோ. ரணங்கள் 
காண்டசைய சுற்றிற் கதிர்ப்பித் தப் - பூண்டகைய 

௧௨௨, பாவை ஈடமாடப் பல்லோ வியப்படங்கள் 

கோவைபட வாங்காங்குக் கொள்வித்துப் - பாவு 

௧௨௩. படம்விரித்த நான்முகத்தோன் பார்த்தயிர்ப்பச் 2ர்த்த 

தடவுமணி மண்டபத்தைச் சார்ச்த - கடவுள் 

௧௨௪, மடங்கலணை யேறி வதிரந்து பழைய 
விடங்கவணி முற்றும் விலக்கி - உடங்கமாந்த 

சேஞ்சடை உருத்திரன் மஞ்சனம் ஆடல். 

௧௨௫, பாவைமக௫ ழெண்ணெய் பயினெல்லி மாமஞ்சள் 
அஆவின்வரு மைந்து மாளாவியஅ - தாவினறும் 

௧௨௬. பாறயிர்நெய் தேன்வேழப் பைஞ்சாறு பல்லமிர் தம் 
வீறு பலவிரத மென்கனிகள் - ஊறுமிள 

௧௨௭, நீர்சர் தனக்குழம்பு நிவில் விரைகறுநீர் 
கூர்சந்த வேதக் குருக்கலகீர் - சீர்தந்த 

க௨௪. நிறுவி -நிறுத்தி, சுற்றில் - சாற்புறத்திலும். க இிர்ப்பிதத - 

ஒளி விளங்கச்செய்து. 

௧௨௨, பாவை - யச்.இிரப்பாலை, தவியப்படங்கள் - இத் இரமெழு 

இயபடங்கள், கோவை - கோச்தல், 

௧௪௨௩. படம்விரித்து - சடைப் பாவாடையை விரித்து, அயிர்ப்ப . 

சந்தே௫க்க, சீர்த்த - இறப்புற்ற; அழகுபெற்ற, தவ - பெறிய, 

௧௬௨௪, மடங்கல் ௮ணை - சிங்சாதனம். பழைய விடங்க அணி - 

மூன்பிருர்ச பேோழகைச் செய்யும் அலங்கா.ரங்கள், உடங்கு - கூட, 

௧௨௫, பாவை - உமாதேவியார். கெல்லி - செல்லிச்காய் விமுது, 

மா - அறிசிமா, மஞ்சள் - மஞ்சட்காப்பு, அவின் வரும் ஐக் - பஞ்ச 
சவ்வியம், தா இல் கறுமை, 

௧௨௪. வேழப்பைஞ்சாறு - கருப்பஞ்சாறு. பல் அமிர்தம் - பஞ்சர் 

மிர்தம், பல இரதம் - பல சுவையையுடைய ; பல வென்பது சணிகளுக்கு 

அடை ; பழங்களின் சாறுமாம். 

௧௨௭, நீவில் - நீச்குசலில்லாச, கூர் சந்தம் - மிச்ச சந்தங்களை 

யுடைய ; சச்தம் வேதத்திற்கு அடை. வேதக்குருச்சலநீர்- ஸ்சபபன கல 
சல்களிலுள்ள தீர்த்தங்கள் ; குரு - நிறம்.



௮ சச்சி அனந்த ருத்திரேசர் 
௧௨௮. எல்லா மூறையி னினிதாடி மெய்யிரம் 

நல்லா யிழைப்பட்டி னன்கொற்றி - வில்லார் 

துப்பனை யவன்காள் ஒப்பனை வகைகள். 

௧௨௯, மணித்தலைராண் கொண்டு வயங்கரையின் முற்றும் 
மணிக்குயின்ற பொன்னாண் வயக்கித் - தனக்குமிச்சில் 

௧௩௦, நாப்பட்ட கோவணமு னண்ணிடத்தி லொண்டுரணத் 

தூப்பட்டுக் கோவணக்தைச் சூழ்வித்து - நீப்புறுவர் 

௧௩௨௪, கொம்பனையார்க் கன்றிவறங் கூரா வுறுப்பனைத்தும் 

செம்பட் டடையாற் றநிகழ்விக் த - வம்புடைமேற் 

௧௩௨. செம்பொற் கரணச் செழுந்தா கிருபாலும் 
பம்புற்ற தொங்கல்பயி லச்சாத்தி - நம்புற்ற 

௧௩௩, குங்குமப் கோரோ சனைபுமுகு கத்தூரி 

பொங்குகருப் பூரம் பு துப்பனிகீர் - எங்கும் 

௧௩௪, விரைக்கக் குழைத்தெடுத்த மென்னறும்பூஞ் சாந்தம் 

வரைக்குகிகர் மார்ப மெழுித் - திரைக்கும் 
  

௧௨௮. மெய் ஈமம்- இருமேனியிலுள்ள ஈரத்தை, ஆய் இழை பட் 

டின் - ஆராய்ந்த நால் இழையாலாகிய தஇிருவொற்றாடையால், ! 

௪௨௯, மணித்தலைசாண் - மாணிச்சத்தைச் தலையிலே மட்டும் 

சொண்ட பாம்பாகிய அரைஞாண், முற்றும் மணி குயின்ற பொன் 

காண் - முழுவதும் மாணிக்கங்கள் பதித்ச பொன்னாலாகிய அரைஞாணை, 

பழைய சகாணுக்கும் இதற்கும் உள்ள வேறுபாடு கூறியபடி, மிச்சில் - எச் 

தலையுடைய, 

௧௩௦, நாப்பட்ட சோவணம்- பிரமன் நாவில் ஒலிக்கும் வேத 

மாகிய கோவணம் ; * மறைசக்சோ வணச்தான் ?? (௪௯௭) என்பர் பின், 
த - பரிசுத்தம், நீப்பு உறுவர் - துறத்தலையடைய தாருகாவனத்து 

(polar, 
௧௩௦-௩௧௪. உறுவர் சொம்பு அனையார்ச்கு அன்றி - முனிவர்களு 

டைய பத்இிணிமார்ச்சல்லாமல், வறம் - வறுமை; அ௮ஸ்தாவது ஆடை 

யின்மை. வம்பு - புதுமை, வாசனை, 

௧௩௨. பொற்றாச - பொன்னாடையை, தொயங்சல்- தொங்குதல், 

ம்பு - விருப்பம். 

௧௩௪, விரைச்ச - மணம்கீச, மெழுக - பூசி, திரைக்கும் - 

அலையை வீசுகின்ற, .
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க௩ட௫, மதமலர்ப்பூர் தாது மணிதகர்த்த சுண்ணம் 

௮ திகவிசைத் தாளியுமே லட்டி.க் - கதுவுபுனல் 

௧௩௬, ஈரம் வறள வியம்பு புகையைந்தும் 

சா.ரன் மழையிற் றவழ்விதக்அப் - பாரக் 

௧௩௭, கருநீற வாருயிர்க்குக் காசற்ற கற்பத் 

திருக௮ நெற்றி திருத்திக் - குருர 
௧௩௮, றழியாத பாங்க ரடியருளர் தோறும் 

ஒழியாத் திலக முறுத்துப் - பொழிசீதக் 

௧௩௨௯, சங்கைமக ளோடு கலைமதியஞ் சேர்ந்திருத்தல் 

தங்கு மிடமுறையிற் சான்றாலும் - அங்கே 

௧௪௦. விதிர்க்கு முலகர் விழிக்கொளிப்பான் போலக் 
கதிர்க்குமணி மோலி சவித்துக் - கொதிச்குமொரு 

ses, கொக்கெகோ வென்னக் குருவயிரங் கைசெய்த 

தொக்ககதிர்ச் சூட்டுச் சுடர்வித் துத் - தக்கதந்தை 

௧௪௨, தாயுர் தளரச் சரந்தொடுக்குர் இக்கடவுட் 

காயு௨ கடவுள் கதிர்ப்பெய்தல் - ஏயுமஃ 
      

௪௩௫. மணி தகர்த்த சுண்ணம் - மாணிச்சத்தை உடைத்து உண் 

டாச்னெ பொடி;  நவமணிகளும், பொன்னும், சச்தனமும் கருப்பூர 

முதலியனவும் புழுகலும் பனிநீரிலும் சனையவைத் இடி.த் தலின்?? (மதுரை. 

899, ந.) அதிக விரளைத்தாளி - சதம்பப்பொடி, மேல் அட்டி - சாதனப் 

பூச்சின்மேம் சொறி. 

௧௩௬. புகை ஐச்அம் - சந்தனம் முதலிய gig உறுப்புச்களா 

argu ஐவகைப் புசைகளையும், மழையின் - மேசம்போலவே, 

௧௩௭. கரு நீற- பிறவி சாம்பராக, ஆருயிர்க்குச் கருநீற வென்க, 

கற்பம் - திருநீற்று வகையுள் ஒன்று, இச்சண்ணி, 4: தொழுதெழுவார் 

வினைவள நீஹெழ நீறணியம்பலவன்”? (திருச்சிற், 118) என்பதைத் தழுவி 

வந்தத. 
ட௪௧௩௯. இடமுறையிற் சான்றுலும் - ஆகாயம் சிவபெருமானுக்குச் 

சேசமாதலின், பிறையும் கங்கையும் தரி௨த்தில் இருத்தல் சால்டுடைத் 

தாயினும். 
௧௪3, விதிர்க்கும் - ஈடுங்கும், மோவி - இரீடம். 

௧௪௪, கொச்இறகு - சொச்கு வடிவங்கொண்டு வந்த அ௮சுரனைச் 

கொன்று அவனைச் கொன்றதற்கு அறிகுறியாக அணியப்பட்ட அதன் 

இறகு. கை செய்க - பதித்த. சூட்டு - நெற்றிச்ரூட்டென்னும் அணி 

௧௪௫௪-௨, தச்தைதாய் - இருமாலும் இருமகளும், சரம் - gM bey,
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௧௪௩, தென்றாலுச் தீயார்ச் இடங்கொடா சென்பதுற 

வென்றாலும் பட்ட மிளிர்வித்து - ஈன்றே 

௧௪௫௪. களிக்குமுடன் மாயுங் கரிசடுச்சா ரேனும் 

அளிக்குணத்தா சங்கமழி யாமை - தெளிச்குதல்போல் 

௧௪௫, வெற்றி மதனுயர்த் ச வெய்யகொடி வீற்றிருந்த 

கொற்ற மகரக் குழையணிக்து - பெற்றசுகம் 

௧௪௬, நல்லா நிடத்திற் பிறந்தாலு ஈல்லார்தாம் 
செல்லா விடத்திற் செறித்தாலும் - பொல்லாதார் 

௪௪௪. பண்பிற் நிரியாப் பரிசேபோ லாலாலம் 

கண்பொத்து நீலக் சறைமிடற்றுத் - தஇண்புலத்தார் 

௪௪௮. மீட்டுமொரு சூழ்ச்சியினவ வெய்யோசை மாய்ப்பதுபோல் 
சட்டுமணிக் கட்வெட மேய்வித்து - வேட்டுழல்கிற் 

௧௪௯. நின்பினர்க வின்ப விளைவேயென் றேமாப்ப 
அ௮ன்பினர்க ளாரா வருளென்னும் - கொன்பல். 

௧௫௦. வளைத்தமும்புங் கொங்கை மணிச்சுவடும் கண்கள் 

இளைப்ப வெளிச்சிறப்ப வேணும் - அளிப்பின்' 
திக்சடவுள் - இயசெயலையுடைய மன்மதனை, காயும் கடவுள் - எறித்த 

நெத்றிச்சண்ணாகய அ௮க்கினிதேவன்,. சதிர்ப்பு - ஒளிவிசுதல், ,௮ஃத 

ஏயும்- ௮௮ பொருக்தும். 

seh, தீயார் - அக்இணிதேவன், கொடியவர், வென்று அலும் 

  

பட்டம் - பிற அணிகளை வென்று ஒளிலீஈம் கெற்றிப்பட்டச்தை, 

௧௪௪, அளிக்குணத்தார் - வண்டாகிய நாணையுடையார்; அன் 

பாய குணத்தையுடையாபென்பது மற்றொரு பொருள். 

 ௪௪டு, கொடி - மன்மதனுடைய  கொடியின்சண். மகரக் 

குழை - மகாமீன் வடிவமாகிய குண்டலத்தை, சுகம் பெற்ற, 

௧௪௬. ஈல்லாரிடமென்றது பாற்கடலை. செல்லா இ.டமென்றது 

திருமிடற்றை. டட ் ் 

sea... சண் பொத்தும் -சண்டோருடைய கண்களை . ஒளிமழுமங் 

கச் செய்யும், இண்புலத்தார் - வலிய அறிவையுடையவர்கள். 

௪௪௮. ரசூழ்ச்சி- லோசனை, மாய்ப்பது - கொல்லுவது, மறை 

யச்செய்வது, கட்டுவடம் - கமுச்திலணியும் ஒருவகை அணி, வேட்டு - 
புலன்சளை விரும்பி. 

௧௪௯. அரா தெவிட்டாத. 

௪௫௦, வளைத்சமும்பும் கொங்கைச்சுவடும் அம்பிசை சமுவினமை 
யாலுண்டானவை.



வண்டுவிடு தாது ௩௧ 

கடுக. றிருவர்பா லெய்தார்க ளென்னவெண்ணி யாங்குக் 

குரூமணிக்கே யூரந்தோட் கோத்து - மருமத்துப் 

கல 'பொன்னரி மாலைகளும் பூவினறுச் தொங்சல்களும் 

மின்னகு மொன்பான் வியன்ஜொடையும் - நன்னர் 

௧௫௩.௨, இலைமுகப்பைம் பூணு மிருங்கண்ணித் தாரும் 

குலவுசெழுங் கொன்றையொடுக் கூர்த்திட்- டுலக்மெலர்ம் 

௧௫௪, காப்புக் கமைர்ததற்கோர் காப்பின்றே யாதலிற்பொற் 

காப்புக்குங் காப்புக் கரமாக்கி - நீப்பிலொற்றை 

௧௫. அழி யுருட்டு மகங்கை விரரோறும் 

ஆழி பலபூண் டவிர்வித்துப் - பீமை 

௧௫௬, கழல வினைகள் கழல மலங்கள் 

கழலக் கழல்கழற்கால் வீக்கிக் - கழலமுன்னர்ப் 

கட௪. போதச் தொளித்த புரையோனைக் கொன்றுபுவி 

மீது தனைவிளங்கு வித் ததிறல் - மாதவனைத் 

௧௫௮. தாட்சவைஇக் காணவினிச் சாரென் றழைப்பனபோல் 

ஆர்க்கு மறைநூ புசமணிர் திட் - டேற்கவின்னும் 
  

ச௫க, இருவர் - விகாயகரும் முூருகக்கடவுளும், கேயூசம் - வாகு 

வலயம், . மருமம் - மார்பு, 

௧௫௨, ஒன்பான் வியன்தொடை - நவமணிமாலை, 

௧௫௩. இலைமுசப்பைம்பூண் - ஒருவகை ஆபரணம்; வித் 

குணமே யிலைமுகப்பைம் பூணேனமார் பிடைக்கடெத்தும் விடங்கன் 

றன்னை?? (ஆனந்த. பதிற், 8.) ; (இலைமுசப் பைம்பூ ணிஜை? (நீதிநேறி.) 
சண்ணிக்தகார் - ஒருவகை மாலை ; “ sare. கட்டுங் கண்ணிகளும் ?% 

(பேரிய, மூருக. 9,) கூர்த்திட்டு - மிக அணிக்கு. 
் க௫௩- ௪, உலகம் எல்லாம் காப்புச்கு அமைச்த தற்கு - உலகங்களை 

எல்லாம் காத்தற்கு. அமைச்த தனக்கு. ' காப்பென்னும் பூணுக்குக் 

கைகள் காப்பென்பது யாவரும் அறிச்ததே, காப்பைச் கை கழுவாமற் 

செய்யும், நீப்பு இல் - நீத்தல் இல்லாத. 

௧௪௫௪-௫, ஒற்றை அழி உருட்டும் அகங்கை - ஓர் ஆஞ்ஞாசச் 
கரத்தைச் செலுச்சும் அ௮கங்கை ; , : ஒருசனி யாழி யுருட்டுவோ 'னெ 

னவே?? (சிலப். ௧: 08.) ஆழிபல - மோதிரங்கள் பலவற்றை, பீழை - 

SIGH UGE OT, 
௪௫௬, வீச்- கட்டி, 
தடு௪- ௮. புரையோனை - குற்றநுடைய சோமுகாகரனை.. அவ.



௨ கச்சி அனந்த ருத்திரேசர் 

௧௫௯, வேண்டு மணிபலவு மெய்ப்படுத் து வெங்கதிரோன் 

காண்டகு மண்டிலத்துக் கண்ணுற்று - மாண்டகன 

எற்றுறு பாணுக் காற்றுறு முகமன். 
௧௬௦. தேர்விளக்கி யாங்கரவுண் டீனுமதி போலுறையபோய்ச் 

சிர்விளங்கு மாடி தெரிந்தருளிப் - பார் அளங்கப் 

௧௬௪, பல்லியங்க ளார்ப்பவிரு பாற்கவரி துள்ளமணி 

வில்லஓுமிழ் வெண்கவிகை மேனிழற்ற - மெல்லமெல்ல 

௧௬௨, வேத்திரச்திண் கையர் மிடைசனகநீச் சச்கொடுபோய் 

யாத்த வெழினி யிடம்வீழ்த்து - மூத்தவன்பின் 

௧௬௩௨. வைத்தகறும் பாளிதமும் வண்டயிர்நெ யக்காரம் 

மெத்து சுவைப்பயறு மென்கடுகு - பொத்து 

௧௬௪. புளிமுதல்வெவ் வேவிராய்ப் போக்கன் றமைத்த 

மிளிரமுதும் வெற்ற வரமும் - ஒளிர்கருனை 
  
னைச்கொன்று தஇருமால் வேதங்களைப் புவியிற் கொணர்ர்சத செய்தி 

இங்கே அறிதற்பாலது, மாதவனை - இருமாலை. காள் சகவைஇ- திரு 

வடியைச் சூழ்ச்து. மறைநாபுரம் - வேதமாகிய சிலம்பு ;” 16 மறைச்சிலம் 

பான்”? (௪௯௪) ; *6 மறையே சமது தாபுரமாம் ?? (திரவிளை, ௩௪: 9,) 

வேசமாகிய இலம்பிடுனாலி திருவடியைச் shes வருசவென்று இரு 

மாலை அழைப்பதுபோன்று உள்ள. இம௫்சாஞ்சியிலுள்ள வேதநூபுர 

மென்னும் ஒருதலத்தின் பெயரும் இங்கே அறிதற்பாலது, 

௧௫௯-௬0௦. மெய்ப்படுத்து - திருமேனியில் அணிச், வெங்கதி 

சோன் மண்டிலம் - சூரியமண்டிலம், சூரியமண்டிலத்் இற் வெபெருமான் 

இருத்தல், (6 இரவி மண்டிலத் அறையு சாயகன்”? (கா. வயிர. 17) என் 

ப.தனாலும் அறியப்படும், சண்ணாடிக்கு மதியும் அதன் உறைக்கு மதியை 

விழுங்கிய பாம்பும் உவமை ; சண்ணாடிக்கு மஇ உவமை: :: கற்றை 

வெண்மதி சாளரச் தாடியிற் காட்டும் ?? (நைட. சகரம், 8.) ஆடிதெரிர் 

தருளி - கண்ணாடியைப்பார்த அ, அளங்க - நடுங்க. 

௧௬௪, கவிகை - குடை. 

௧௬௨. வேச்இரம் - பிரம்பு, யாத்த எழினி- கட்டிய இரைச் 

சீலையை, மூத்த அன்பு - முதிர்ந்த அன்பு, ₹: மூத்த வன்பினான் விழி 
uss”? கா. இருபத்செண். 800. 

௧௬௩. பாளிதம் - பாற்சோறு ; தோல், உயிர்மயங்கு, சூ. 48, ந, 

அக்கா.்.ம் - சறுச்சளை, மெத்து - நிரம்பிய, 

௧௬௪. விராய் - சலக்து, போக்கு - குற்றம், வெற்ற அமு - சுத் 

தான்னம் ; இதனைப் பெருக் திருவமுசென்பர். கருனை - பொரிச்ச றி.



வண்டுவிடுதா து. ர. 

௧௬௫, பாகு அவையல் பலவறைய லாதிகளும் 

பாகமுற வூறும் பலகாயும் - மாசமுஞ்சென் 

௧௬௬, முர்கடிய சோலை யடைகெய்க் களிமிதவை 

வார்கழையின் பாகு மணற்பாகு - சீர்கலவும் 

௧௬௭. சிற்றுண்டி பற்பலவுர் தேநீ ரிளநீர்வார் 

உற்ற கழைநீ ௬அநீர்மோர் . பொற்ற 

௧௬௮. பலகனியின் சாறுநதறும் பாறயிர்தேன் மற்றும் 

கலவு மருளாற் கரந்தொட் - டிலகு 

௧௬௯, கலங்கழித்துக் கைபூ௫ிக் காமர் கவுளின் 

அலங்குபஞ்ச வாச மடுத்துச் - அலங்குபட்டின் 

௧௪௦. ஆனன நீவி யரும்புகைபஃ கீபவகை 

ஜானமினீ ரூடி யொளிர்கவிகை - பானிறத்த 

௪௪௪, சாமசை யாலவட்டஞ் சாகர்தாற்றி பற்பலவும் 

ஏம முூறவினிது கொண்டருளி - சரன்மறையும் 
  

௧௬௭௩-௫, தயிரும் அச்காரமும் பயறும் கடுகும் புளியும் பிறவும் 

வி.ரவி வேறு வேராக அமைத்த அழுதுகள் , என்ற தயிரன்னம் முதலிய 

வற்றை, செய்யும் அச்காரமும் விரவிய அழுது - சருச்சரைப் பொயங்சல் ; 

இஃது அச்சாரடலையென வழக்கும், பாகு - குழம்பு, வறையல் - 

வறுத்தவைகள் ; வறுவலென மறுவி வழங்கும். ஊறும்பலகாய் - ஊறு 

கரய், 

௧௬௭௬. கடிய - மணமுள்ள. தோலை - எள்ளூறாண்டை ; எட்க 

வென்பர், பு. கவே. உரையாநியர், செய்க்சளி - செய்விரவியகளி, 

பிதவை - கூழ். கழையின் பாகு- தேம்பாகு. அகலவும் - சலக்கும், 

௧௬௭. தேகீர்- பானகம்; தேம்- இத்இப்பு, சழைநீர் - கருப்பஞ் 

சாறு, பொற்ற- பொவிவுபெற்ற, 

௧௬௮. கரச்தொட்டு - அமுது செய்தருளி. 

௧௬௯. கலம்- உண்கலங்களை, கைபூி-கைசமுவி, சவுள்.- சண் 

னம். பஞ்சவாசம் - கராம்பு, எலம், பச்சைச்கருப்பூரம், சாஇச்சாய், 
தக்கோலிமன்பன, 

௧௪௦. அனனம் நீவி- முகச்சைச் துடைச்து, பஃறீபம் - பல் 

தீபம், நீறு ஆடி.- இருநீறும் சண்ணாடியம். பால் நிறத்த- வெள்ளை 

நிறத்தையுடைய. 

606, அலவட்டம் -தாலவிருச்தம் - பனைமடலால் வட்டமாகச் 

செய்த வி௫றி, சாச்தாற்றி - பூசிய சந்தனத்தின் ஈரத்தை உலர்த்தும் 
ஒருவகை விூறி ; ௪௮0. எமம் - இன்பம், 
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௩௨௪ கசி அனத்த ருத்திசேசர் 

௧௪௨. அன்பர் தொடுத்த வருர் துதியும் பல்லியமும் 
முன்பு தொடங்க முூறையாற்கேட்'- டின்பக் 

௧௪௩, குலமுருக்கொண் டாலன்ன கோதையர்கேர் நேரே 
கலவி ஈடமாடல் கண்டு - சுலவியெழும் 

௧௪௪ கற்பூர தீபமெதிர் சண்டடுத்தோர் யாவர்க்கும் 

பொற்பூரு நீ௮ புரிக்தருஸி - அற்பூரும் 
நிலாச்சடை நிமலன் உலாப்போ தருதல். 

க௭டு. காமன் குடைக்குக் கலைநிரப்புஞ் சென்னிமதி 

வாமக் கலைகண் மலிக்தெழுச்து - சேமக் 

௧௪௬, குளிர்கிரப்பிற் றென்னக் குருமணிகால் யாத்த 

ஒளிகிரப்பும் வெண்கவிகை யோங்கச் - தூளிகிரப்பிக் 

௧௪௪. கங்கை ஈதியைக் கரந்த பெரும்பகையால் 

அங்கக் கடற்றலைவன் மாண்டுதலும் - பொக்கிப் 

௧௪௭௮. பொரவெழுர்த வெண்டாங்கம் போன்மெனவெப் பாலும் 

சுரர்மகிழ்க்த சாமரைக டுள்ள - வருதரங்கம் 

௧௪௯. கண்டு பொரனுமக்குக் காரியமன் றென்மராக்கம் 

கொண்டு விலக்கு குறிப்பேபோல் - ஒண்டாளம் , 

௧௮௦, சுற்றி னழுத்திச் சுடர்விரிக்குஞ் சாச்தாற்றி 

பொற்றமணி யாலவட்டம் போந்தசைய - வெற்றி 
  

௧௪௨. அருந்துஇி- தேவார முசவியவை, 

௧௪௩. கோதையர் - உருத்திரசணிகையர். கலவி - கலந்த, 

சுலவி- சுற்றி, 

௧௪௪, நீறு புரிர்தருளி - விபூதியை விரும்பியளித்து, அற்பு - 
அன்பு, 

- எடு, வாமம் - அழகு, சேமம் - இன்பம், 

௧௪௬. குருமணி- முத்து. கால்யாத்த - பஇத்த, 

க௭டு - ௬, மதி நிரப்பிற்றென்னவெனச் கூட்டுக, 

௧௪௭. கச்ச - சடையில்ஒளிக்த, கடற்றலைவன்-வருணன்; ௧௯௭. 
௧௪௮. பொர - போர்செய்தற்கு, சாமரைகளுக்குச் கடலலைகள் 

உவமை, போன்மென - ஓக்குமென்று சொல்லும்படி, 

௧௭௯. பொல் - போர்செய்தல், 

௧௮௦, சுற்றின் - சுற்றுப்புறத் தில்,



வண்டுவிடுதா_து. ௩௫ 

க்.௮௫, விருது பலமுழங்க வெண்சங்க மார்ப்ப 

இருபுறமுச் தாரை யிரங்கக் - கருவிநிறை 

௧௮௨. பாவலர்க ணாவலர்கள் பல்கவிதை யேக்தெடுப்பப் 
பாவலாக டங்கள் பணிசெப்யக் - காவலர்கள் 

௧௮௩, நீதி பிறமாமை கின்றே வலரேவல் 
ஆதி ஈடத்தி யருகுவரப் - போதுசெரரிந் 

௧௮௪, தாவலங் கொட்டி யடியார் குலங்களிப்ப 
ஈரவலர் இவு ஈனிசிறப்பப் - பூவலயம் 

௧௮௫. மெத்திய வெய்யோன் விழுக்காணம் பாவாமல் 

நித்தில வூர்தி நிழல்செய்ய - நித்திலத்த 

௧௮௬, மாலைக் சவிகை மழகதுரோ னேர்கவிகை 

சாலக் கதிர்க்குர் தனிப்பிச்சம் - கோலக் 

sya, Gary densi பல்காடு கூர்ந்தவென வாலக் 

சடிகிரைத்த காவணத்தி னின்றும் - நெடி.தெழுற்து 

க௮௮. பல்லுறுப்பு முற்றிப் பசும்பொன் குயின் றமணி 
அல்லிறுக்கும் கோயி லகத்துலாய்ச் - செல்லிறுக்கும் 
  

௪௮௪. விருது - வெற்றியைப் புலப்படுத்தும் பேரி முதலியவை, 

தாரை ., ஊதும் வாக்இியங்களுள் ஒருவகை, 

௧௮௧௪-௨, கருவி நிறைபாவலர்- யாழ்வாடுப்போர்; கருவி - யாழ்; 

₹ கருவி மாக்கள்?? (பு. வே, 81.) காவலர் - பிரசங்கம்செய்வோர், பாவ 

லர்கள் - கவிஞர், காவலர்கள் - அரசர், 

gh, ஏவலர் ஏவல் ஆதி - கோயிற்பணிசெய்வோர்களை ஏவுதல் 

முதலியவற்றை, 

௪௮௪. அவலல் கொட்டல் - வர்யைப் பொத்திச்சொண்டு ஆர 
வாரித்தல் ; :; அனதங் கைவாய் சேர்த்தி யாவலங் சொட்டி யார்த்தார் ?? 

வி, பா, நிவாதசவ௫௪, 95, 

கடு - ௬. நித்திலஷர்தி - முத்றுப்பக்கர் ; 4 நீர்து நித்திலவூர்,இ » 

மாச்தர்ரெருச்சத்தைச் சஉடச்து. போடன்ற முத்இன்பரச்தர் 7? (Fars, 

668, ந.) நித்திலத்தமாலைக்கவிகை - வெண்குடை, மழகதிரோன் - 

பாலசூரியன். மழகதிரோன் சேர்சகவிகை - இவப்புச்குடை. «Mid 

கும் - ஒளியைகீசும், பிச்சம் - மயிவிறகாற் செய்தகுடை. 

௧௮௪௭. கூர்ச்த- மிச்சன, ஆல - அசைய, கடி. - வாசனையை 

யுடைய பொருள்கள், காலவணம்- பத்தர், ் 

௧௮௮. முற்றி - முற்றுப்பெற்று, அல் இறுக்கும் - இருளை அழி 
யச்செய்யும், உலாய் - உலாவி, செல்இறுக்கும் - மேசம் தங்கும்.



th. der கசம்) ஆனந்த ருத்திரேசர் 

ELF, கோபுர வாயிற் HPT i Kao ளெொங்களிப் ப 

மாபுர வீதி மருங்கெய்தி- ஆபுசத்தில் 

௧௯௦, ஏவுற்ற பொழற்சலைகே செய்துவதோ வென்னஈனி 

மூவுற்ற செம்பொன் முழுத்தேரில் - பூவுற்ற 
௧௯௧, இறங்கத் தவி௫ிற் றிகம்ந்தேறி யைங்கரன்முன் 

அங்கக் குலத்தேர் தனைந்தூச - மங்கையுமை 

௧௯௨. ஈன்னர்க் கடம்ப னவையில் விறற்சண்டன் 

பின்னாப் பொலந்தேர் பெரிதூர - முன்னர் 

௧௯௩௨, வரத்தி னருள்பெற்ற மத்தளமா யோன்றன் 

சரத்தினனியொகத்இக் களிப்ப - நரைக்கலையோன் 

௧௯௪, தாளம் பிடிக்கத் தனிவிசும்பு காவலோன் 

வாளம் பிடித்து மருங்கணைய - வேளம் 

௧௯௫, பிடித்தறியார் செங்கைதிசை யீர்து தனதன் 

பொடி த்தநறும் பாகடைப்பை பூணக் - கடித்தேன் 

௧௯௬, துளிமலர்மெல் வாசக் துதைந்துகுளிர் கொண்டு 

வளியிளங்கா லாய்மருங்கு வாவ - ஈளிகொள்் 

௧௯௭௪, தனிறீர்க் கடற்றலைவன் சாரர் திறைவர் மெய்யில் 

பனிரீர்த் திவலை பனிப்பக் - சனிதே 
  

. ௪௮௫௧-௧௦, மாபுரம்- பெரியாசரம், ஆ: வியப்பின்கட் குறிப் 

பிடைச்சொல், புரத்தில் - முப்புரங்களோடு போர் செய்கையில். ஏவு: 

அம்பு, பொற்சிலை - வில்லாகியமேருமலை, ep உற்ற - மூரத்தலுற்ற, 

சேருச்கு மேரு உவமை, 

௪௬௧, இங்கக்சவிசு - சிங்காதனம், அநுனைர்து - விரைக்து, ஐங் 

கரன் முன்ஞாரவென இயைக்க. 

௪௯௨. சடம்பன் - முருகக்கடவுள். சண்டன் - சண்டேசர். 

௪௯௩. மத்தளமாயோன் : அண்ணி, ௫௮ - ௯, குறிப்பைப்பார்ச்க, 

சரைத்தலையோன் - பிரமண், 

௪௬௪௭-௫. வாளம் - கத், வேள் அம்பு இடி.த்தறியார் - பரம 

சிவன். இரை - வெற்றிலைச்சறுள். தனதன் - குபேரன். பாகு - 

பாச்கு. அடைப்பை - வெற்றிலைப்பை, 

௪௬௬. தென்றற்குரிய சைத்தியம், ஸெளரப்பியம், wre Gu 

மென்னும் மூன்று ஈடையும் இதிற் கூறப்பட்டன. ஈளி- பெருமை, 

குஸிர்ச்சி, — 

௪௯௬௭௪. கடற்றலைவன் - வருணன்,
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௧௯௮. ம.தபருக்கம் பான்மற்றும் வர்தடியா ரூய்ப்பக் 
கதுமென வெய்யோன் கனலி - விதுகூ£வர் 

௬௬௯௯, சுத்தி புரிர்து அணைக்கை யிடையேந்தி 

அத்த நுகாகென் றளித்துவா - எத்திசையும் 

௨௦௦. போற்றுயரீ சானன் புனிதனருள் பெற்றெய்தி 

. ஏற்றுமிசை யேற்றுக் சொடியுயர்ப்ப - ஆற்றுபணி 

௨௦௪. நீக்கக் கழியு கிலையினரை won Ger Dude 
தாக்க யியமன் றலைகிறுவப் - போக்கின்றி 

௨௦௨. மற்றை யமரர்களு மாககரி னாட்சியரும் 

உற்ற தொழின்மை யுஞற்திவர - முற்றும் 
௨௦௩. இரவுபகல் காட்டு மெறுமுருளை மான்தேர் 

வரதன் மணிவீதி வர்தான் - புரவளிக்கும் 

௨௦௪. அத்திர சாலை யமுதடு சாலையா 
வைக்த கனிச்சே வகன்வகர்தான் - பைத்தமணி 

௨௦௫, காகரு நீள்காட்டு நாகமுஞ் சூழ்ந்திருப்ப 

மாகரும் போற்றுமுடை யான்வக்தான் - ஆகும் 
  

௧௯௮. மதுபருச்சம் - பால் பழம் சருச்களை கெய் கலந்தமைத்த 

ஒருவகையுணவு ; **கொங்கலர் மாலை சூடிச் குளிர்மது பருக்க ஞூட்டி?? 

(திருவிளை. ௧௨, 47,) வெய்யோன் - சூரியன். கனலி - அக்கினி. விது - 

சர் இன். 

௪௯௯, அத்த; விளி. 

௨௦௦. ஈசானன் இடபச்கொடியை உயர்த்த, பணி-கைங்கறநியங்கள், 

௨௦௧. நிறுவ- நிறுத்த, போச்கு - குற்றம், 

௨0௨. உற்றி - செய்து, 

௨௦௩... இரவையும் பசலையும் காட்டும் உருளை என்றது «6 Bs 

சூரியராடிய சக்கரங்களை. புரவு - பாதுகாத்தல். ் 

௨௦௪, பாற்கடல், திருமால்துயிலுதற்கும் விடமுண்டாதற்கும் 

இடமாக இருச்ததுபற்றி அத்இரசாலையெனவும் 'அமுசசொலையெனவும் 
கூறப்பட்டது, அ௮த்இரசாலையை அருதசொலையாக வைத்த, அத் 

,இரமென்றது இருமாலை. பைத்த- படம் விரிச்ச. 

௨0௦௪-௫, மணி நாகம் -இசையிலுள்ள எட்டுப் பாம்புகள். 

கோட்டு சாகம் - இக்குயானைகள் ; கோடு - கொம்பு, உடையென்றது 

இங்சே இச்சை. இச்சகே சிவபெருமானுக்கு உடை யென்பதசைக் இகம் 

பரளென்னுச் இருகாமத்தாலுமுணர்க,
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௨௦௬, பரிசமுருக் காண்டல் பகர்கேள்வி யோர்பால் 

மருவுமணிப் பூணினான் வர்தான் - பரவை 

௨௦௪, அலைத்தும் புவிபெயர்த்திட் டந்தரத் தோங்கி 

மலைத்த விடைக்கொடியான் வந்தான் - கிலைத்த 

௨௦௮, கடவுளர்தம் மாதர் களம்வறங்கூ ராது 
மிடல்படைத்த ஈன்மிடற்றான் வந்தான் - படர்கருமம் 

௨௦௯, ஈட்டா ருயிர்விழிக ளெல்லா மாருக்காணக் 
காட்டாகு முக்கண்ணி னான்வர்தான் - வேட்டதருள் 

௨௧௦, அஆனக்தருத்திரத்தெம் மண்ணல்வர்தா னென்றோதை 

வானுந்து சின்ன மலிக்தாச - ஞான 

௨௪௪, உறுவ Chaves Lb பனவ ருவவும் 

மறைச ளொலியின் மலியச் - செறியும் 

௨௪௨, மதலை கிரையின் வரிசை யென த்திண் 

மதமைக் களிறு மருவப் - பிதிரும் 
  

  

  

௨௦௬. பரிசம் - ஸ்பரிசம், பறிசத்தையும் காண்டலையும் கேட் 

டலையும் தருறுப்பிற் பெற்ற பூணேன்றது காகத்தை ; :! சண்ணாற்பன் 

மொழிகேட்கு மணிப்பூணோய் !* (திருவானைக்கா, கடவுள், 9) என்பர். 

௨௦௪௬-௭, பாவையை அலைத்தலும், புவியைப் பெயர்த்தலும், 

விண்ணில் இங்கி நிற்றலும் இருமாலின்செயல் ; விடை இருமால் ஆத 

லால் இவ்கனங் கூறினர், 

௨௦௮. களம் - கழுத்து, வறம் - வறுமை, சிவபெருமான் ஈஞ்சை 

யுண்டருளினமையின், விண்ணோர்கள் பிழைத்தனர். களம்வறவங்கூராமை - 

சண்டம் மாங்கவியத்தோடு கூடியிருத்தல். கருமம் - ஈல்வினை தீவினை 
களை, 

௨0௦௯. எட்டும் ஆருயிர்கள். முச்சண்ணினான் : சோமசூரியாக் 

கனிகள் சண்சளாக இருச்தலின் இவ்வாறு கூறினர் ; 6 இமையாத 

முச்சண் ஞூவதிற் பெற்றவர் ?? (திநரசிற், 14.) வேட்ட - விரும் 

பிய, 

௨௦௯-௪௦0. வேட்டதருள்...... ௮ண்ணல் ; 4 வேண்டுவார் பேண் 

வதே மீவான் சண்டாய்?? (தே, திரநா.) ஓதை- ஓசை. இன்னம் - 

ஊதப்படும் வாச்்இியல்சளுள் ஒன்று, 
௨௪௧௪. உறுவர் - மூணிவர், உவவு- கடல், பனவர் - பிராமணர், 

௨௧௨. மதலை- மரக்கலம், கவிற்றுச்கு மரச்கலம் உவமை, 

மைக்சளிறு- மைபூகியசனிறு ; மையணி யானை மறப்போர்ச் செழி 

மயன் ?? அகநா, ௧௧௬: 18.
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௨௧௩, தஇரையி னிரைக டி. ரள்வ தெனப்பல் 
பரியி னிரைகள் படரப் - பெரிய 

௨௧௪. பகடு சகடவிப் பரவு மரையர் 

மகுட கிரைகள் வயங்கப் - புகரில் 

உகடு, கடவுண் மகளிர் சலவி முறையின் 

நடன வகைக ணவிலப் - படசம் 

௨௧௬, பதலை முருடு பணவ முழவம் 

மூதல பலவு முழங்க - மதிவெல் 

௨௧௪. வளைகள் சூழல்கள் வயிர்ச ணரம்பின் 

களைக ளினிதஐ கிளர - ஒளிசெய் 

௨௧௮, மடல்கொ டருவின் மலரி னமரர் 
படியிற் றிடறு படுப்ப - அடியர் 

௨௧௯, உதவு கனக மழையொ கவும் 
உதக மதனை யொழிப்ப - மதவொண் 

௨௨0௦, பொழில்கண் மழைகள் பொருவ தெனப்பொன் 

செழிபன் மணிகள் சிதறப் - பொழியும் 

௨௨௧, கனிகள் கழையின் அணிகள் பொரிகள் 

சனமெய்த் தலையிற் றதையக் - சனக 

௨௧௩, இரையின் நிரைகள் - அலையின் வரிசைகள், பரிகளுச் 

ரூ.த்திரையின் நிரைகள் உவமை, *: பொங்குச் இரையும் பொருகட 

லும்... வெம்பறியும், போர்க்களமும் போலும் பொலிர்து £? (கிளவித் 

தேளிவு) ; ** பரிநிரை திரையாய்த் துள்ள ?? திநவிளை, டு : 16. 

௨௧௪, பகடு - யானை, அரையர் - அரசர், 

௨௪௫, சலவி - சலா ; சண்ணி, ௧௪௩, 

உ௧டு-௬, படக முதலிய ஐர்தும் வாத்திய விசேடங்கள். மஇ.- 

சர். இரனை, வெல் : உவமவுருபு, 
௨௧௪. வளைகள் - சங்குகள். வயிர்கள் - ஊதுகொம்புகள், ஈரம் 

பின் களைகள் - யாழின் வகைகள் ; ஈரம்பு: ஆகுபெயர், ் 
௨௧௮. மடல் - பூவிதழ். இடறு- இடல், மேடு; :' இடறோட் 

டம்?” கம்ப. குலமுறை. 8. 

உதகம் - தாரைவார்க்கும்நீர். அதனை - அத் இடரை, மத - 

அழகு; தோல. உறி, சூ. 80. 

2.24. 

உ. 

கழையின் துணிகள் - கருப்பக் துண்டங்கள். : பொரிகள் -
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௨௨௨. தருவுங் கொடியும் ததையப் பதண 

நிரையு மெவரு நெருங்க - விரவு 

௨௨௩. மனிதர் குலமு மலர்வ தெனப்பல் 

புனித மாமும் பொலிய - இனிய 

௨௨௪, புகைவிண் பொதியப் பொழிசெங் கிரணப் 

பகல்செ லிரவிற் பயில - நிகழும் 

உஉ௫. இருளை .பிழையி ஜனொளியு மிரக 

உருவி னொளியு மொறுப்பத் - தரையின் 

மிடைதரு மகளிர் அடைவுறு நிலைமை. 
௨௨௬, வணாங்கடை மங்கையர் வண்ட லிகந்து 

சுணங்கிவர் கொங்கை துளங்க - இணங்கி 

௨௨௭, மணந்தவழ் தொங்கன் மணச்து குழன்னு 

வணர்ந்து சுரிந்து மலிக்து - சணிந்து 

௨௨௮. பொருக்தள கங்கள் சரிக்து சரிக்தூ 

வெரிர்தலை யொன்றி விளங்கப் - பரந்து 

௨௨௯, நெருங்கெய கொங்கை கிலக்இவள் வம்பு 

மருங்கொளி யுக்து வடங்கள் - ஒருங்கு 
  

  

செற்பொரிகள். சனம் மெய்க்கலையில் - மணிசர்களுடைய “ உடம்பி 

னிடத்கே., தகைய . நெருங்க. 

௨௨௫௪-௨, சனகதரறு - கற்பக தரா, கொடி - சாமவல்லி, பத 

ணம் - மதிலுள் மேடை, 

௨௨௩. மணிதர்கள் மரங்களின் மேல் ஏறி நிற்கின்றமையின் இங்க 

- னம் கூறினர். 

௨௨௩௨-௪. இணியபுகை - ஈறும்புசை, பசல் செல் இரவில் - சூரி 

யன் அத்தமித்த இரவைப்போல, புசை பொதஇதலாற் பகல்" இரவு 

போன்றது. 
௨௨௫, உரு - வடிவம். இருளை ஆபரணங்களின் ஒளியும் தேரி 

இனாளியும் நீக்க. 
௨௨௬. வண்டல் இகச்து - விளையாட்டை. விட்டு, சுணங்கு இவர்- 

தேமல் பரந்த, 
௨௨௪, தொங்கல் - மாலை. குழன்று- சடை வளைச்து, வணர்ச்த - 

amis. ahtg- Fi9s a. 

௨௨௮. அளகசங்கள் - கூந்தல்கள், வெரிச் தலை - pgmHalts@ gz. 

௨௨௯. நிலம் - இடம், இவள்வம்பு- விளங்குகின்ற கச்சு, உர்து 

“தல்- செலுத்தூதல்,
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௨௩௦. செழுந்தொடை. யொன்றனொ டொன்று செறிக்து 

Apt gt Sauph g விலங்கு - எழுந் 

௨௩௧, பணிந்த கிதம்ப மணிந்த வடங்கள் 

பிணைந்து தழங்கல் பிறங்க - Hark ga 

௨௩௨. இடந்த சிலம்பு சதங்கை சளர்ந்து 
அடங்கடை நொர்தது நொகச்த - இடங்கண் 

௨௩௩, டிருந்தெழு கென்று விளம்புவ தென்னக 

இருந்தடி நின்று சிலம்ப - விரைந்து 

௨௩௪, நடந்து தொடர்ந்து நனந்தலை ஜெள்ளல் 

மிடைந்து சனங்கள் விலங்கப் - படர்கஈது 

௨௩௫, புகுந்தெதிர் நின்று பொழிக்தலர் செங்கை 
முகிழ்ந்து சரங்கொடு முந்தி- நெடழ்ந்த 

௨௩௬, உளங்சொ டிறைஞ்சி யுவர்.து கிமிர்ந்து 
அளங்கி மருங்கு தூவன்ற - வளங்கொள் 

௨௩௭௪, விசும்ப.ர மங்கையர் விண்ணிட மெங்கும் 

அசைகந்தலர் இந்தி யணங்கக் - க௫ந்தெவரும் 

௨௩௮, போற்ற நெடுங்கொடியும் பூர்தோ ரணத்திரளும் 
தோற்றிய மாடச் தொறுந்தீபம் - ஏற்றிகறும் 

௨௨௯, பூரண கும்பம் பொருத்திச௮ நீர்தெளித்துச் 
காரணவ வோங்குநடைக் காவணமிட் - டேரணவும் 
    

26.0. தொடை - பூமாலை. 

௨௩௪, வடங்கள் - மேகலை வசைகள், பிணைந்து - பின்னி, தழ.ங் 

சல் - ஒலித்தல், ஙிணந்து - பிணித்து. - 

ame, Any சதங்கை -இலம்பும் சதங்கையும். இடம் கண்டு - 

தங்குமிடத்தை யறிச்து ; சமயமறிச்செனலுமாம். 

௨௩௪. சனந்தலை - அகற்யையுடைய இடம். .ஜெள்ளல் - தெரு. 

விலங்க - விலக, குறுக்க, படர்ச்து - சென்று, 

௨௩.௫, அலர் பொழிச்து, முடிழ்ச்து - குவிச்து, 

மன்சையர் (௨௨௬) அவன்ற (௨௩௭௬) என்க. 

௨௩௭. அமமங்கையர் - தெய்வப்பெண்கள், அ௮ணங்க - வருந்த, 

. . ௨௩௯.. நறுநீர் - பணிரீர், சார் ௮ணவ - மேகமண்டலத்சைப் 
பொருந்த, சடைக்சகாவணம் - வழியில் நீளமாகப் போடப்படும் us se; 

6



Po கச்சி ஆனந்த ர௬ுத்திசேசர் 

கேசத் தலைவி ஈசனைக் காண்டல். 

௨௪௦, வீதி யிடைக்கடவி வெய்தெதிசே தோற்றுதலும் 

போதுமட மாதரொடு போந்தேனும் - நாதன் 

௨௪௧, கருணை பொழிமுகமுங் காதலெலாம் வல்லே 

௮௬ள வலர்ந்த விழியும் - பருதிபல 

௨௪௨. கோடி யொருங்கு குழிஇயனைய செக்கரொளி 

நீடு முருவினிறை கோலமும் - பீடும் 

௨௪௩, மழுமான் றரித்து வயங்குமிரு கையும் 

மூழுவான் பயத்தை முனிந்து - செழுவான் 

௨௪௪. வரம்வழங்க வைத்த மலர்ந்தவிரு சையும் 

பரம்வழங்கு பாதத் துணையும் - உரங்கிடக்த 

௨௪௫. கேழில் பிரணவம்போற் கேசரங்கொண் டேமலர்ந்த 

கேழிதழித் தாரின் கெழுதகையும் - வாழிஈனி 

௨௪௬, சண்டேன் புரிமுறைமை காணேன் சதழ்விலுளம் 

விண்டேன் விதும்பி மெலிச் தனேன் - தண்டாப் 
  

இக்காலத்து இச்சொல் ஈடைவானமென்று வழங்கும், ஏர் அணவும் - 

அழகு பொருச் திய. 

௨௪௦. கடவி - செலுத்தி, வெய்து - விரைவாக, போதும் - 

சென்ற, : போர்தேனென்றது தலைவியின்கூற்று, 

௨௪௧, வல்லே- விரைவாச, 

௨௪௨, குழீஇ அனைய - கூடினாலொத்த, பீடு - பெருமை, 

௨௪௩. வான்பயம் - பெரிய அச்சம், 

௨௪௩ - ௪, அபயக்கையும் வ.ரசச்கையும். பரம்- மூத்த, உரம்: 

மீரர்பு, 

௨௪௫, சேழ் இல் - ஒப்பில்லாத, கேசம் - பூவினுள்ளேயுள்ள 

பொற்சம்பி போன்று வளைச்த உறுப்பு, கேழ் - நிறம், இதழி - 

கொன்றை, கெழுதகை - உரிமை, 

௨௪௪ -டு, உரங்கெச்ச இதழித்தார் : 4 வண்ண மார்பிற் ரூரல் 

கொன்றை? (புறநா. கடவுள். ௨.) கொன்றையை இவ்வாறே பின்னும் 

கூறுவர் ; ௩௨௫௨-௩, 

௨௪௬, புரிமுறைமை - செய்யுவ் கடமைகளை, சதழ்வின் - விரை 

வில்,
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௨௫௪, புகுமுகம்யான் வீழப் பொழிகருணை காட்டி 

ஈகுகயமு ஈல்கினா னேனும் - தொகுதவத்துள் 

௨௪௮. ௪௫ குறையுளதோ வெம்பெருமான் றான்கருதும் 

் தீத நிருவிராயாட் டோவறியேன் - மாதவற்குச் 

மயலுறுக் தலைவி செயலழிந் தியம்பல். 

௨௪௯. சர்காழி மூன்னிங்குத் தர் தாரென் பார்சவர்க்த 

சங்காழி யென்கைத் த.ரவிசையார் - இங்சே 

௨௫௦, கலையொருவர்க் குய்த்தளித்தா பென்பார் பறித்த 

கலையெனக்கு ஈல்கக் சகொர் - விலகவிங்கு 

௨௫௧, வேகவதி நீர்தடுத்தா ரென்பா ரென அவிழி 

வேகவதி நீரை விலக்கிலார் - மாகளங்க 
  

௨௪௭௪. புகுமூகம் யான்வீழ - புகு முகத்தை யான் விரும்ப; புகு 

முகம் - தலைவன் கோச்சகத்திற்குச் தான் எிர்ப்படுதல் ; 4 அணங்கு 

மாயிடைப் புகுமுகம் புரிர்தே யார்வ மீச்கொளச் கட்கடைவிடுத்தாள் ?? 

(கா, பன்னிரு. 186.) ஈகுஈயம் - புன்முறுவலை ; தொல. மெய்ப். கூ. 18, 

பார்க்க, 

௨௪௮. மாதவற்கு - இருமாலுக்கு, 

௨௪௯. சங்கு - சங்கம், வளையல், ஆழி - சச்சரம், மோதிரம். 

இத்தலத்தில் திருமால் பரமசஏவனிடத்அச் சங்கத்தையும் சக்கரத்தையும் 

பெற்றனர்; கா, வலம்புரி, 45; ஷூ இருமாற். 12-8. 

2@0, சலை- வித்தை, ஆடை, ஒருவர் - அகத்தியமுனிவர் , 

அவருக்குச் கலையளிச்சனர் ; கா, தழுவ, 245- 6. கடுசார் - விரை 

யார். ; 

௨௫௧. வேசவஇ.- ஓராறு ; பிரமன்செய்த யாகத்தை அழித்தற்கு 

வரச அவ்வாற்று வெள்ளத்தைத் இருமாலைக்கொண்டு தடுப்பித்தார் ; 

கா, ஆதிபத௪, சவொத்தான, விழி வேக வதி நீரை - சண்கள் வேகும் 

படி. உள்ளே தம்இப் பெருகுன்ற கண்ணீரை ; அுயரக் கண்ணீர் வெம் 

மையை யுடையது; 4 மதரரி நெடுங்கண் வேற்கடை சான்ற, புள்ளி 

வெம்பனி??,*6 கருந்தடங் சண்ணி னிமைதீர் வெம்பணி??  *6வடுப்போழ்ச் 

தன்ன வாளி செடுங்கண், குமிழ்த்தெழு வெம்பணி 71, 4 தண்டா மரைக் 

சண் வெம்பணி வீழ ??, 4 ஓடரி சிதறிய வொள்ளரி மழைக்கண்... we 

உருத்தரி வெம்பணி நரம் சிதறி??,  உள்ளழல் வெம்பணி யுகுத்தரு 

கண்ணீர்ச், துன்பமோ டிறைஞ்சிய git San ?, 66 சுண்ணி, னழறிரண் 

டன்ன வாலி 3, ₹! தம்பியர் சாமரைத் சடம்கண் சொரியும், வெம்பனி
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௨௫௨. மேனிப் பசப்பரிக்கு வீத்தாரென் பர்ரென 
மேனிப் பசப்பரிக்க மேவிலார் - ஊனவிட 

௨௫௩. வெப்பொழிய விண்டுவைத்தம் பானிறுவி னாசெனது. 

வெப்பொழியப் பானிறுவ மேவிலார் - ஒப்பனையாட் 

௨௫௪. காகங் குழைச்தா சனியேன்றன் பரற்குறுகும் 
ஆகம் குழையு மருளிலார் - சாகரத்தைதி 

உடடு, தாக்கியன்று காஞ்சி தனைக்காத்தா ரின்றுமதூ 
தாக்கியெனைக் காப்பத் தயவிலார் - ஓக்கியசெங் 

௨௫௬, கல்லெறிக்குக் தம்பாதங் காணிசொடுத் தாரென்சண் 

ஈல்லெறிக்குக் தர் திணிதோ ணல்கிலார் - வல்லி 

௨௫௭௪. அ௮றமுழுது மாக்க வமைத்தாரிக் காம 

அறமொன்றுர் தாமாக்க வண்ணார் - உறுவெப்புக் 

துடைத்து ?? (பெருங். ௧, 88: 128-4, 40 : 191-2, 46: 228-4; ௨.10 : 

124, 16: 16-20; m. 24: 101-2, 108-4, 126-7); 4 இமைதிய்ப் பன்ன 
சண்ணீர் தாங்கி? (தறுந், ௪; 2); 4: தனத்துச் கமைர்தசண் வெர்நீர்க் 

“குளியும்?? (மயிலையந். 60) (வெதும்பி விழும் நீளறிச் கண்ணீர்?! (௩௬௩) 

என்பர் பின்னும் ; :: சணவ செய்தாப், புலம்புறு மாதரார்க்கும் புணர் 

விழி வெந்நீ ராட்டி 7? கா. கழுவாய், 871, 
. ௨௫௨, பசப்பு - பச்சைநிறத்தை. அறிக்கு- இருமாலுச்கு ) கா, 

வீராட்ட, 25-60; டூ அச்தரு, 41, 

௨௫௨ - ௩. விடவெப்பு - விடத்சா லுண்டான வெம்ை யான. 

"விண்டுவைத் தம்பால் நிறுவிஞர் - இருமாலைச் தம்முடைய பச்கத்தே 

நிறுத்தினார்; கா, சண்ணீச, 4-9; அ௮ர்தரு 42- 8. ஒஓப்பனையாட்கு - 

உமாதேவியார்ச்கு. 

௨௫௪, அகம் - உடம்பு, நெஞ்சு, குழையும்- மெலியாநிற்கும். 

உமைச்குத் இிருமேணி குழைக்சனர்; கா, சழுவ. 

௨௫௪ - ௫, சாகரத்தை - கடலை. காஞ்சுதனை - காஞ்சபு.ரச்ை. 

  

கடல் பொங்கி யெழுக்து ௨ர்தபொழுது சாளியைச்சொண்டு அதனை 

அடக்குவித்தார் ; * காளிக்குப், பொம்குகட மூக்கும் பொலிவளித்சார்!? 

(௪௦௮) என்பர் பின்னும்; கா, கழுவாய், 418 - 21, ஐக்கிய- தங்க 
Du MGS, 

௨௫௯௬. கல்லெறிக்கு - சாச்செய srugoOr hig கல்வெறிக்கு ; 

BI. முத்தீ௪, 17. கண் ஈல்லெறி - சண்களின் சல்லபார்வை, வல்லி - 

உமாதேவியார், 

௨௫௪, அறமுழுதும் - முப்பச் இரண்டு சருமங்களையும் ; Broa po



வண்டுவிடுதா து. ௯௫ 

௨௫௮. சண்ண்ணுக்கிங் கானக்தம் காட்டினார் காதலித்தேற் 

கெண்ணனுக்கு மானந்த மேய்த்திலார் - கண்ணனயன் 

௨௫௯, பூமகளிர் தம்மைப் புணரவளிக் தாரிங்கிப் 

பூமகளே ஊனைத்தாம் புணர்கிலார் - தோமிலாக் 

௨௬௦. காப்பு ௩டனமிங்குக் கைக்கொண்டா ரென்னாவி 

காப்பவுளஞ் சற்றுங் கடைப்பிடியார் - யாப்பு 

௨௬௪, மாறைபுறத்சே செல்லாமை மீட்டுவளர்த் தாரென் 
மறைபுறத்தே செல்லாமை வையார் - கூறுகொருவன் 

௨௬௨. புண்ணுருவ மாற்றிப் புசவளித்தா ரிங்கெனது 
புண்ணுள த்தை மாற்றிப் புரவளியார் - எண்ணில் 

௨௬௩, இடர் துமித்தன் மூத்தபிள்ளைக் கேய்த்தா ரெனக்கோர் 

இடர் துமிக்கக் தாமிங் கசையார் - படருமிரு 

௨௬௪, மாலாரைத் தம்மூருவா வைகுவித்தா ரிங்கடுத்த 
மாலேனைக் தம்முருவா வைகுவியார் - மாலோ 
  

yous Great ser ஒன்று; சண்ணி, டு௦-டுக; கா, தழுவ, 

187 - 41; கழுவாய், 288 - 70. . 
e@a- 3. வெவப்புச் கண்ணனுக்கு - சுராச்சனென்னும் ௮௪௬. 

னுக்கு, * ஆனந்தம்- மரணம், மூத்து, இன்பம்; கா. சுரகரீச௪, 89, எண் 

அனுக்கும் - அளவைக்கடத்த, கண்ணனயன் - சண்ணனும் அயனும், 

௨டுக,. பூமகளிர் தம்மை- இருமகளையும் சலைமகளையும், பூமக 

ளேனை - பூமியிலுள்ள மசளாடிய என்னை, 

௨௬௦, காப்பு ஈடனம் - ரக்ஷாகடனம்; கா, தழுவ, 800- 812, 

என் ஆவிசாப்ப - என்னுயிரைச்சாத்தற்கு, யாப்பு - செய்யுட்களுச்குரிய 

பக்தம், 

௨௬௪, மறை - வேசம், வேதத்தைக் சைச்சொண்டு சென்ற 

சோமுகாசுாரனைச் இருமாலைக்கொண்டு கொல்லுவித்து அவ்வேதத்தைகச் 

பசொண்டவொச் செய்து வளர்த்தார்; ௧௩, மச்சச, என் மறை - எனது 

-மக்தணச் செய்திகள், j 

HE - 2, Yoo-utrgeriy, உச்சயிணி ஈகரத் இிலிருச்த ஒரு 

வனுக்கு உண்டாகிய குட்டவியாதிப் புண்ணை இட்ட எித்தித் தீர்த்தம் நீக் 

இய சென்பார்; கா, தீர்த்த, 75 -95. 
௨௬௩, மூத்தபிள்ளைச்கு - விரசாயகருச்கு ; க, வலம்புரி, 14, 

௨௬௩ - ௪, இருமாலாரளை - இரண்டு இருமால் வடிவங்களை, தம் 

மூருவம் - சிவலிங்கவடிவம்; கா, இருமேற், 9-10,; அச்தரு, 85,



ள் கச்ச ஆனந்த ருத்திரேசர் 

௨௬டு, 'டலருடையா ளைத்தோ எணைத்தார்மா லோடிங் 
sagen Gu tor gC ar ளணையார் - குலவுகற்ப 

வீறுறு தலைவிதன் வேறுபா டூரைத்தல். 

௨௬௬, காலத்தும் காஞ்சி யழியாமை காட்டினரிக் 

காலத்தென் காஞ்சுதனைக் கட்டழித்தார் - கோலத்தம் - 

௨௬௭௪, கைப்பட்ட மென்றரும்பாற் காமருவிண் ணோர்தாண்டு 

மொய்ப்பட்ட வெம்படைகண் மொத்தினார் - மெய்ப்பட்ட 

௨௬௮. வெல்லுருவ முற்றும் விரசாய்கிறைச்த வென்னுள்ள 

வல்லிரும்பைப் பூவின் மலக்கினார் - வெல்லெரியின் 

௨௬௯. மூவ ருடல்குளிர்ப்ப முன்னினார் தண்மதிக்கென் 

ஓவி ஓயிர்வெதும்ப வுன்னினார் - மேவுதலும் 

௨௭௪௦, பொய்யழிய வேதவியா சன்மையல் போக்கினார் 

மெய்யழிய வென்கண்மய்ல் விக்கினார் - வெய்யவுறு . 
  

பார்க்க, இருமால் சிவலிங்கப் பெருமானாகியபொழுது ஐதவுருகிய 

பெருமானெனப்படவெரென்பர் ; ப. கா, சிவாலய, 270, மாலேனை - 

மயச்சநுடைய என்னை. 

௨௬௪ - ௫, திருமாலையும் பிரமனையும் தோளில் அணைத்தனர் ; 

an, காரோணப், மாலோடு அ௮லருடையேனை - மயச்சத்தையும் பழி 

மொழியையும் உடைய என்னை, 

௨௬௫ - ௬. கற்பசாலத்திலும் சாஞ்சிசகரம் அழியா திருக்கும்படி 

செய்வித்தனர் ; இசனாற் காஞ்செகரத்திற்குப் பிரளயூத்தென்று ஒரு 

பெயருண்டு; கா, கழுவாய், 227, என் காஞ்சுெதனை - எனது காஞ்சி 

யென்னும் அபசணத்தை. 

௨௬௪. மொய் - வலி, ஒரு அுரும்பினால் தேவர்களுடைய ஆயு 

தங்களை அடக்கஇஞர்; அமரீசம் (௬௪) என்பதன் குறிப்பைப்பார்க்க 

௨௬௮. விராய்- கலந்து, பூவின் மலக்இனொர்- மன்மதபாணத்தால் 

மயங்கச் செய்தார், மலக்கு; மலங்கு என்பதன் பிறவினை. 6 செம் 

மல் சயல்கள் செங்கமலத்தண் பூமலங்க வெதிர்பாய்வன ?? (பேரிய, 

தடுத்தாட். 92) ; 4: மலங்கிற்றே தன்னுடைய வான்கிளையைகச் தேடி?? 

நன, சுயம்வர, 

௨௬௬, மூவர் - இரிபுரத்துக் சலைவர்களான மூன்றசு.ரர்; கா, 

முப்புசாரிகோட்டப், 

௨௪0. மையல் - மயக்கம், மெய் அழிய - என் உடம்புகெட. வேத 

வியாசன் மையல்போச்கியசை,கா, சார்ச்சாசயப் படலச்தாலறியலாகும்,



வண்டுவிடுதா து. அஎ: 

௨௪௧. சாப மவரவர்க்குச் சாய்த்தார் சழையாய 
சாப மெனக்குக் தகவைச்தாச் - கோப 

௨௭௪௨, மகர வலிதொலைத்தா ரம்மகர மைந்தன் 
மகர வலிவளரச வைத்தார் - புகமவையம் 

௨௪௩, சுத்தி யொருதடத்தக் தோற்றினார் யான்சுத்தி 

முத்த மிகழமு முூறைவைத்தார் - ஒத்த 

௨௪௪, அயிரா பதத்தி ன்றாள்வைத்தார் யாரும் 
அயிரா பதத்தினருள் வையார் - அ௮யராமைப் 

உ௭டு, பாலுததி யோர்முனிக்குப் பாலித்தா ரிங்கெனக்குப் 

பாலுணவு வேண்டாப் பகைசெய்தார் - சால 

௨௪௬, இரவு தமக்குரிமை யாக்கினா சென்பால் 

இசவிகல்வ தாக விசைத்தார் - பரவும் 

௪௭, அதிசயித்த வைந்கடத்தோ டாருமெனை யெண்ணி 

௮திசயித்த வானு தட மென்ன - வதனார 

௨௪௪, சாபம் - பிருகுமுனிவர் முதலியோருடைய சாபங்களை, 
  

ழையாய சாபம் - கரும்பாகியவில், 

௨௪௨, மகரவலி - இருமாலாகய மகரமீனின் வலியை, அம்மகர 

மைச்தன் - மன்மதனுடைய, மகாவலி - மீனக்கொடியின்வலியை; 
ண்ணி, ௨௬௯௨-௩ ; கா, மச்ச௪. வையம் பூகழ, 

௨௪௩. சுச்இ- ப்பி: 4 சஇ.- பிறர்க்குக் இருநீறு கொடுத் தற்கு. 

இப்பி வடிவாகக் தலையோட்டா னமைச்சப்படுவ தொன்று ?? (திரச்சிற், 

௮42, பேர்.) ஒருதடம் - இப்பி தீர்த்தம்; ௧௱, மச்€௪, 2, 

௨௪௪, அயிராபதம் - வெள்ளையானை; கா, அரிசாப, 98. அயிர். 

guss Gor ~ சர்தேடுச்கும் ஆபச்இல், 

௨௭எடு, ஐர்மூனிச்கு - உபமன்னியு முனிவர்க்கு ; இவருக்குப் 
பாற்கடலளித்தனர் ; கா, தான்றோன்தீச. 8- 12. பாலுணவு வேண் 
டாமை பூயட. நிற்றலென்னும் மெய்ப்பாட்டின் பாற்படும், 

௨௪௭௬. தமக்கு இரவை உரிமையாச்ினார்; இரவு - யாசகம், 

இசாத்திரி, 

௨௪௭௪. ஐர்தடம் - இரவில் தாமரை பூச்குச் தடம் முசலிய ஜச்.து 2 
௪௯ - அம் சண்ணி முதலியவற்றைப் பார்ச்ச,



௪௮ கச்சி அனந்த ருத்திரேசர் 
௨௭௪௮, விந்தம் விழிக்குவளை மென்முகையும் பூவிரிவும் 

அந்தி பகலுமுற் வாக்கினார் - இக்தமுறைக் 

௨௪௯, கோட்டிபுரி இன்றார்முன் கோதற்ற நான்முறையின் 

வேட்டடியிற் பூசை விளைத்துவரம் - ஈட்டியநற் 

அருளுவ ரோவேன் றவள்ஐ யுறுதல். 

௨௮0, காமனை யிங்குக் கடிவரோ பூசைபுரி 

சோமனைக் காதத் துணிவசோ - பூமலியக் 

௨௮௧, காலிறைவன் mAs களித்தலான் மெல்லவரும் 

காலினை யிங்கே கழிப்பரோ - கோலவிமிற் 

௨௮௨, சேவினிது பூசைபுரி செய்கையான் மற்றிங்குச் 

சேவின் மணியைச் இதர்ப்பரோ - பூவியப்ப 

௨௮௩, ௮ண்பெண்மை யாக்கினா ரப்பெண்ணை வாழன்றில் 

மாண்பின்மை யாக மதிப்பரோ - காண்பினிய 
  

௨௪௭௪-௮. வதனமாகய தாமரையும் சண்ணாகய குவளையும் 

இரண்டு காலத்தும் முறையே குவிச்தும் விரிச்துமே , இருக்கின்றன 

வென்பது இவற்றின் கருத்து; என்றது பொலிவற்ற முகமும் துயிலற்த 

விழியும் உடையேனாயினேனென்றபடி. 

௨௪௯, கோட்டி. - துன்பம் ; (:சறிய, மங்கைதனைச் Carry 

கொளல் வல்லமையோ ?? (தமிழ்விடு, 250.) sre - ஆகமதூல், அடி. - 

திருவடி, 
௨௮0. காமனை - மன்மதனை. சாமன் பூத்தது: காமீசம் 

(கண்ணி, ௬௫) என்பதன் குறிப்பைப் பார்ச்ச, சோமன் - சச்.இரன், 

சோமன் பூத்தது; சோமீசம் (௬௬) என்பதன் குறிப்பைப் பார்க்க. 

௨௮௦ - ௮௪. காலிறைவன் - வாயுதேவன். மலியப்பூவைத் சவி. 

வாயுபூசிச்சது : செவ்வக்தீசம் (௫௯) என்பதன் குறிப்பைப் பார்க்க. 

மெல்ல வரும் காலினை - தென்றலை. இமில் - விடையின் முதுகிலுள்ள 

ஒருவகைப் புடைப்பு, 

௨௮௨. சே- நிஷபம், இடபம் பூசித்துப் பேறுபெற்றது; கா, 

தழுவ. 105 - 7, சேவின்மணி - ஏற்றின் மணியை, பூ - பூமி. 

௨௮௩. ஆண்பெண்மை ஆகச்இனார் - ஆண்பனையைப் பெண்பனை 

யாகச் செய்வித்தார். ஆக்ிய இடம் இருவோத்தார். ஓத்தார் (௪௩) 

என்பதன் குறிப்பைப் பார்ச்சு, அப்பெண்ணை - அந்தப்பனை.யில் ; ௮: 

கெஞ்சறிசட்டு, பனைமரம் அன்றிற்குரியது, காண்பு - காணுதற்கு, 

இச்சண்ணியோடு, : மன்றிற் பனைவடிவ மாற்றினா யப்பனைமே, லன்றிற்
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௨௮௪, மாவடியின் வாழ்க்கை மருவினா ரம்மாவிற் 

கூவு சூயிலைக் ருமைப்பரோ - அவதிவண் 

௨௮௫. என்னேயென் றெண்ணத் திரகங்கினே னங்கனே 
கொன்னே யுறுதி குூறிக்கொண்டேன் - முன்னே 

அருள்புரி குவரேன் றவள்உளம் துணிதல். 

௨௮௬. அரிதாழ்ர் தயனோ டளிப்பவுல கேத்தி 

அரியோ டுலகயனு மீன்றான் - கருடன் 

௨௮௪. இகலோ டரவலைத்தா னேத்தியா வேத்திச் 
சுகமே கருடவெனச் சொறழ்ற - இகவின் 

௨௮௮, றிரணியன்பூ சிப்பவர மீக்தார்பூ சித்த 

ஈரமடங்க மாக்க ஈயந்தார் - பாவியொரு 
  

புள் வேறொருபுள் ளாச்காயோ?? (தமிழ்விடு, 162) என்பது ஒப்பு 

கோக்கற்பாலு, 

௨௮௪. மா அடியில் - மாமரத்தடியில், மாமரம் குயிற்குரியஅ ; 

₹ மாங்குயில் ? என்பது வழக்கு. 

௨௮௬. அறி தாழ்ர்து அயனோடு உலகு அளிப்ப - அரிவணவ்இ 

அயனையும் உலகையும் அளிச்ச ) புண்ணிய கோடீசம் (௬௬) என்பதன் 

குறிப்பைப் பார்ச்ச, அயனும் ஏத்தி அரியோடு உலசை ஈன்றான் 5; 

வொத்தானம் (௬௧ - ௨) என்பதன் குறிப்பைப் பார்க்க. 

௨௮௭௬-௭. கருடன் ஏத்தி அரவு அலைத்தான் - சருடன் பூசித்.அுப் 

பாம்பை வருத்தினான் ; முத்திசம் (௬௭௪) என்பதன் குறிப்பைப் பார்க்க. 

அமவு ஏத்தஇிச் சொற்றது ; அரவு அருள்பெற்றது ; பணாதரீசம் (௬௮- ௯) 

என்பதன் குறிப்பைப் பார்ச்சு ) ஏன் கருடா சுகமா £ என்பது ஒரு பழ 

மொழியாகவும் வழங்குகின்றது; பன்ன கங்களை யணியெனத் தாய் 

சென் பன்னசா பாணன்ற, ஸனின்ன ருட்பெறு மதுகையான் மற்றவை 

யெச்தைபா லநியோடும், துன்னு வெம்பகைச் சலுழனைகச் சலுழனே 

சுசல்கொலென் றஞ்சாமே, பன்னி மேன்மையின் வினாயின விம்மொழி 

பாரெலா மெடுத்தோதும் ?? (கா. பணாதரீச. 5); 6 பவியேல், கடவு 

எவிர்சடைமேற் சட்செவியஞ் சாதே, படர்சிறைய புள்ள.ரசைப் பார்த் து?? 

(நன்னேறி, 9.) இக௮ இன்று - பிரிவில்லாமல். 

௨௮௮. இரணியன் பூத்து வரம் பெற்றனன் ; ஆடசேசம் (௬௪) 

என்பதன் குறிப்பைப் பார்க்க, ஈரமடங்கல் - நரசிங்கம், தாச்ச.-இரணி 

யனை வருத்த, ,கரமடங்கல் தாச்சக வரம்பெற்றது : சா.ரசிங்சேம் (௪௧) 

என்பதன் குறிப்பைப் பார்ச்க, 

7
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௨௮௯. வாணன்பூ சிப்பகொச்டு வாயில்காக் தார்நேமிப் 
பாணிபூ சப்பவவன் பாடமழித்தார் - மாணவரம் 

௨௯௦. He SSH lors soll Ser ரவனையொரு 

மைர்தனைவிட் டாருயிரை வாங்கினார் - மைந்து 

௨௯௪, சலந்தரன்பூ சப்பத் சகவளித்தார் தாமே 

௪லக்தகவன் னானுயிரைச் சாய்த்தார் - வலந்தொழுத 

௨௯௨, கச்சபத்துக் கீர்தார் கடலலைப்ப வைங்கரற்கு 
வெச்செனத் தாக்கும் விடைகொடுத்தார் - மச்சம் 

௨௯௩. நயக்கவர மீந்தார் ஈவைசகண்டு வாட்கண் 

புயக்கவொரு மைந்தனைப்போ வித்தார் - வியக்கவரம் 

௨௮௯. வாணன் - வாணாசரன், கொச்சி - மதில், வாணன் 

பூசித்து வாயில் காக்க வரம்பெற்றனன் ; வாணீசம் (௬௮) என்பதன் 

குறிப்பைப் பார்க்ச. சேமிப்பாணி - சச்சரபாணியாகிய திருமால், 

அவன் பாடு - அர்த வாணாசரன் பெருமையை, திருமால் வாணனை 

வென்றனர் ; கா, வாணீசப், 75 - 6, 

. ௨௯3. அச்சசன் - அச்தகாசகுரன், அச்தகன் பூசைக்கு வரமளிக் 

தார் ; அர்தகேசம் (௬௮) என்பதன் குறிப்பைப் பார்க்கு, ஒரு மைச் 

தனை - வைரவச் கடவுளை, வைரவக்கடவுள் அச்தகனைக் தடிச்தனர் ; 

க. அச்தசேசப், 98 - 80. . 
௨௯௬௦ - ௬௪, மைக்து - வலியை, சலச்தாரண் - சலந்தராசுரன், 

௪லர்தரன் பூசித்து வலிபெற்றனன் ; சலர்தபேசம் (௬௮) என்பதன் 

குறிப்பைப் பார்க்க, சலம் ௪௧ - தணியாச் கோபம் பொருச்த. அன் 

னான் - சலர்தராசரன், சலர்தரனைச் எவபிரான் தடிர்சனர்; BW, 

சலச்சா௪ப், 28. 

௨௬௯௪-௨, வலம் எக்தார் - வெற்றியை ஈச்சார். சச்சபம் - அவ 

தார கூர்மம், சச்சபம் சொழ வலம் ஈச்சனர் ; சச்சபேசம் (௬௩) என்ப 

தன் குறிப்பைப் பார்ச்சு, ஐங்கரற்கு - விசாயககச் கடவுளுக்கு, வெச் 

சென - விரைவாக, தாக்கும் - கூர்மத்தைக் தாக்கும், விராயகச் 

கடவுள் சச்சபச்தை வென்றனர் ; ௧௩. கச்சபேச, 5-6. மச்சம் - ga 

கா. மீனம். 

௨௯௨ - ௩. மச்சம் சயக்க வரம் ஈச்சனர் ; மச்சசாதம் (௪௨) என் 

user குறிப்பைப் பார்க்க, சவைசண்டு - அதன் குற்றசக்சைச்கண்டு, 

பூயச்ச - பெயர்க்க ; “புயக்கரிதோ ஏலகமெனுஞ் சேற்றிடைப்போ 

பமுச்.தியபுல் லறிவை யம்மா 7? (ஆனந்த, பதிற். 6), இச்சொல்லின்
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௨௯௪, வன்றிக் களித்தார் மறலமருப் புப்பறித்தல் 

வென்றிக் குமாற்கு மேவித்தார் - ஒன்றுவரம் 

௨௯௫, வாமனனுக் ந்தார் வயக்கவயக் தண்டவஜோர் 

மாமசகனுக் காக மடஇழ்கிறந்தார் - காம 

௨௯௬. ஈரமடங்கல் போற்றவர ஈல்கினார் மைந்தன் 

சரபமெனச் தாக்கசமூழ் சார்ந்தார் - விரகவர்பால். 

௨௯௭. இவ்வா றிருத்தலா லெண்ணி லடுத்தயர்ப்பின் 

ஒவ்வா சேட்படுத லுண்மையால் - எவ்வாறும் 

௨௯௮, தீங்குபுரி மாரன் செழுந்திங்ச ளாதியொரீதப் 

பாங்கெனக்கு ஈல்கப் படர்வசே - ஈங்கென்றும் 

௨௯௯. இட்டசித்தி நாத ரெனவிருப்பார் மற்றெனக்கும் 

இட்டித்தி யாக்க விசைவசே - விட்டவொரு 
  

UGH புயயென்று பழைய மால்களிற் சாணப்படுகிறது, ஒருமகன் - 

ஐயனார். போவிச்தார் - செலுத்தினார் ;  போவிப்பம் ?? நல்வழி. 

௨௯௩ - ௪, வன்றி- அவதார வராகம் ; வன்றி- பன்றி; 4 வென்றி 

படர்செடுங்கண் வேய்த்தோளீர் கூறிரோ, வன்றி படர்ந்த வழி? 

(தோல. களவு. கு. 11, ந, மேற்.) வரம் அளித்தார். வரம் அளிச்சது : 

வரகபுர்ம் (௬டு - ௬) என்பதன் குறிப்பைப் பார்ச்சு. மறல - விரோ 

இப்ப, மருப்பு- ௮௧௪ வராகத்தின் கொம்பை. குமாற்கு - முருகக் 

கடவுளுக்கு. மேவித்தார் - மேவுவித்தார் ; இடைக்குறை, ஒன்றுவரம் * 

ஒருவரதக்தை ; :: ஒன்று தேரினால் ?? $வக. 417, 
உ௨௯டு, வாமனனுக்கு வரம் ஈச்தனர் ; அபிராமேச்சுரம் (௬௧) என் 

use குறிப்பைப் பார்ச்ச, அவன் கவசமும் தண்டமுமாக, மாமகன் ஈ 

பைரவர், 

௨௯௬. கரமடங்கல் - ஈரஇங்கம், மைக்தன் - வீரபத்திமச் கடவுள், 

உரமடங்கலுக்கு வரம் ஈல்கினர் ; சா.ரரிய்€ச்சுரம் (௭௧) என்பதன் குறிப் 
பைப் பார்ச்ச, சரமடங்கலை வீரபத் இரர் வென்றனர். விரகு - தக்.இரம். 

௨௯௭. சேட்படுதல் - செடுக்தாரமாதல், இயாணிப்பவர்களை 
அடுச்சலும் மறச்தவர்களைவிட்டு நீங்கியே போதலும் இதைவனுச்கு 

இயல்பு. 

௨௬௮. ஓரீஇ- நீச்ச, பால்கு - இன்பம், படர்வர் - நினைப்பார்; 
வருவாசரொனலுமாம், 

௨௯௯. இட்டசித்கு- ஒருதலம்; ௬௬-௭௪, இட்ட௫ித்தி ஆக்க 2 

விருப்பத்தை நிறைவேற்ற,



௫௨ கச்சி ஆன ந்த ருத்திரேசர் 

௩௦௦. பூவுக்குங் கண்வாங்கும் புண்ணியனார் கொக்தவென 

தாலிச்குங் சாவ லமைப்பரே - மேவியிங்குப் 

௩௦௪, பன்னாளும் வைகும் பயனாற்றம் மோடொன்மு 

எந்நாளும் வாழ்க்கை யிசைப்பரே - பன்னாளும் 

என்மிழை காணார் என்றவள் கூறல், 

௩௦௨, இ.இரண்டி னானுமிங்குச் செய்திருக்தே னாபிடினும்- 

இதெவர்க்கு மிங்குத் திருப்பணியாய் - மேதகுமா 

௩௦௩, முக்குவார் தம்மையுளத் தாக்கு மளியேற்கும் 

ஆக்கி யணைய வமைவசே - போக்சென் 

௩௦௪, றறியாப் பருவத் தடிபிழைத்தே னேனும் 

பிறியாக் கருணைப் பெருமான் - குறியாத 

௩௦௫. தக்கனிங்குச் சாரத் தவறு தவிர்த்தவற்கு 

மிச்ச தலைமை விளைசத்திட்டார் - தொக்ககமக் 

௩௦௬.” சன்பரைப் பாழ்மதத்தி லாழ்த்தினோர் ஈண்ணுதலும் 

கொன்பெரும் பாவப் குதைத்திட்டார் - முன்பிருவர் 

  

  

௨௯௬௯ - ௩௦௦, விட்ட ஒரு பூவுக்கும் - அருச்சனையில் விடுபட்ட 

ஒரு தாமரைப்பூவுக்கு ஈடாக, கண் - திருமால் விழியை aes 

கூறப்பட்ட செய்தி இருமாற்பேறு என்னுச்தலத்தில் நடைபெற்றத ; 

டக, இக்கு - இச்சாஞ்சத்தலத் தில், 

௩௦௪. காஞ்சியில் வைகுவோர் சவத்தோடொன்றுவரென்பது 

புசாண வரலாறு. ் 

௩௦௨, இரண்டு - புத்தி பூர்வம், அபுத்தி பூர்வம், திதினைச் செய் 

இருந்தே ளயிடினு மெனக் கூட்டுக , “wpe g மறம்பிறழாச் , காஞ்சி 

வளம்பஇயின், அறிச்துசெய் Gal tory மன்றி யெழுச்தனவும், பிறிச்து 

தவப்பயஜொன் றெண்ணில வாய்ப்பெருக, அறம்பொரு ளின்பமெலா 

மாகவு, நீயருள்வாய் !? கா, தழுவ. 415, 

OM, போக்கு - குற்றம். 

௩0௪. பிறியா - - பிரியாத, 

௩௦௫, தம்மை நீச்ச யாசஞ் செய்த குற்றத்சைப் போக்கித் pes 

BES அருள் செய்தனர் ; தச்சேசம் (௬௯) என்பதைப் பார்ச்ச, ் 

௩௦௪.  பாழ்மதத்தில் - பெளத்த மதத்தில், ஆழ்ச்தினோேர் - இரு 

மாலும் காரதரும் ; கயிலாயம் (௬௪) என்பழைப் பார்ச்ச, கொன் - fF 

சம். இருவர் - அயனும் அரியும்,



வண்டுவிடுதா அ. டு 

௩௦௭, யான்முதன்மை யான்முதன்மை யென்திகச்தா. Cribs sera, 

தான்முகன்மை யென்னத் தவறழித்தார் - பான்மை 

௩உ௰௱௮. திரிந்தொட் டகவடி வாய்ச் சேர்சனற்கு மாரற் 
கரிந்தபிழை யெவ்வரமு மார்த்தார் - பிரிந்தவுள த் 

௩௦௯. grils துங்கடுவை யாரக் கொடுத் துழுற்ற 

பீஜழையம ரர்க்குப் பிரித்திட்டார் - வாழிமுன்னர் த் 

௩௨௪௦, தக்கனொடு கூடிச் தவறிழைத்த விண்ணோர்கள் 

தொக்சுடைய ஈன்மைச் சுரப்பளித்தார் - மிக்கமர்த்த 

௩௧௪. வாளவுணர்த் தாம்வெல்ல யாம்வென்றா மென்றிகலி 

ஆளமரர் சார வருள்கொழித்தார் - தோளிணைகள் 

௨௪௨, கண்டூதி நீவ வறைகூவுங் காழவுணன் 
தெரண்டூற மீட்டுநலர் தோற்றினார் - பண்டேவல் 

௩௧௩. சண்டு ௮வணற்குக் காட்டாப் பிழையண்மி 

விண்டேறு வாழவருள் வீக்கினார் - வண்டூதும் 
    

௩௦௭ ௨ எ. இசச்தார் - வரம்பு கடக்தார். பான்மை - கன்மை. 

இருவர் இகக்தாராய் எய்தத் தவறழித்தகார். மாலிங்கம் (௪௮) என்பதன், 

குதிப்பைப் பார்க்க. 

௩௫. பிழை அரிந்து - பிழையை நீக்கி, ஆர்த்தார் - நிரப்பினார். 

பிரிச் ச - தம்மை மறர்த, 

GO - of. சனற்காமாரற்கு ஓட்டசவு௮ச்சைமாற்றினர்; கா. 

சனற்குமா.ர, 
௩௨௦௯. சடிவை - விடத்தை. பீழை - குற்றம். இகச்சதையிண். 

விரிவை மணிசண்டேச்சுரம் (௬௯) என்பதன் குறிப்பிற் பார்க்க, வாழி ட 

அசைநிலை. 

mo). தொச்கு அடைய - கூடிவர, தச்சனுடனிருர்க பாவத் 

சைத் தேவர்களுக்குப் போக்கு யருளினர் ; கா, தக்சே, 72 - 6. 

௩.௧௧. அவுணர்த்தாம் வெல்ல-அசுரசைச்தாம் (தேவர்) வெல்ல, 

அம?சோசம் (௬௪) என்பதன் குறிப்பைப் பார்க்க. 

௩௪௨. சண்டூதி ரீவ- கனவைப் போச்சு, அறைகூவும் - போர்' 

செய்தற் சழைத்த. காழ் அவுணன் - குற்றச்தையுடைய வாணாசரண். 

தொண்டு ஊற - பணிவிடைகளை மிக்குச் செய்ய); வாணீசம் (௪௮) என் 

பதன் குறிப்பைப் பார்க்க. 

‘mee - 6. உவணற்கு - இருமாலின் ஊர்இயாகய கருடனுக்கு. 

கஊறுகாட்டாப்பிழை அ௮அண்மி - இடைபூற்றைச் செய்யாச குற்றம் மூத



௫௪ கச்சி அனத்த ருத்திரேசர் 
௩௧௪, தேங்கடப்பர் தாரான் திருவருளி னேவலினை 

நீங்கி பணையவரு ஸணீடினார் - ஒங்கல் 

௩௧௫, மகள்வாள் விழிபுதைத்து வந்தடிமை செய்யத் 
தகவாள் கலப்புத் தரித்தார்-இகவாத 

௩௧௬. இத்தகைமை மிக்கார்மற் றென்னையுக் தண்ணருளின் 

வைக்தடிமை கொள்ள மதிப்பரென - ஓத்தெழுர்தேன் 

௩௧௪. தூதொருவர்க் காகத் தூனைந்தார் தமையடுத்த 

தூது வறிதாகச் சூம்கலார் - ௮ தலினால் 

உக௮. தூதுவிடிற் பாணித்தல் சூழா செனத்அணிச்தேன் 

போதகெ௫ழ்த் தூதும் பொறிவண்டே - தாதளாய்ப் 

களித்துறு வண்டை விளித்துப் புகழ்தல். 

௩௧௯, பில்குமது வுண்ணும் பிரமரமே மென்மலரின் 

மல்கு மமளி மதுகரமே - நல்குமிசைக் 

  

வித் செறியப்பட்டு, கட்டளையின்றி ஊறுசெய்தமையாற் சூற்றத்தை 

இடபசேவர் அடைசர்தனர். விண்டு .. அச்குற்றத்கினின்றும் . நீங்கி, 

தம்முடைய ஏவலாலன்றிக் சரூடனை வருத்திய குற்றச்தை இடபதேவ 

முக்குப் போக்கி யருளினர் ; இடபதேவர் வழிபட்ட ஸ்தலம் இடபேசு 

வ மெனப்படும் ; கா, தழுவ, 87- 107. 

௩.௪௪. கடப்பக்தாரான் - மூருகம் கடவுள், ஏவல் - பிரமதேவ 
ரச் எழஹையினின்றும் நீக்கும்படி இட்ட சட்டளை; சேனாபதிச்சாரம் 

(a) என்பதன் குறிப்பைப் பார்க்க, ; 

௩௧௪ - ட. ஐங்கல் மகள் - உமாதேவியார். அள்கலப்பு - ஆளுவ் 

கலப்பு ; ௧௩, தழுவ. 
௩௧௯. ( என்னையும் ? என்பது தலைவி தன்னைச் சுட்டிக் கூறியது. 

“MET. ஒருவர்க்கு - சுந்தர மூர்த்தி காயஞார்ச்கு, ஒருவர்க்குத் 

தாச விரைச்து சென்றவர் தம்பால் வர்த.தாது வீணே மீண்டு 
செல்ல நினையார். 

BER. பாணிழ்தல் - சாமதி்தல். சூழாரீ- கறாசார், கெடிழ்க்து - 

செகிழச் செய்து, போறது கெடுிழ்த்தாதும் பொறிவண்டு; புகலும் 

வரிவண் த வாய்ஜளெகிழ்ச் சனவே?? (தறுந், ௨௬௦: 1-2.) தாது 

அளாய் - பூச்தாதுச்சளைச் சலக். ் 

௩௨௧௯. பிரமரம், மதூகரம் - வண்டு, அமளி - படுக்கை,



வண்டுவிடு தாது. இ ஓ 

௩.௨௦, கானம் பயிலுஞ் கருஞ்சுரும்பே பூஞ்சோலைத் 

தானம் பயிலுந் தகைஞிமிறே - மானமிகு 

௩௨௧, இம்புளுக்கு மஞ்சாத் திறலரியே சீறிவரும் 

வெம்பரிக்கு மஞ்சா விறற்றும்பி - வெம்புலிகள் 

௩௨௨, தாக்குதற் கஞ்சாத் தனிமாவே குட்டி தழீஇ 

ஊக்குதல்செய்் யாத வுயர்மர்தி - ஏக்குலங்கள் 

௩௨௩. தாங்கி யுகையாக சாகமே வில்லுதைப்பத் 

இங்கு புரியாச் சிலிமுகமே - ஒங்குரிமை 

பிறபோருள் தூதிற் சிறவா வென்றல். 

௩௨௪. நெஞ்சத்தைக் தாண்டுவோ மென்னி னெடுவீதி 

மஞ்சன் மணித்தேர் மருங்கெய்தி - என்செய்தி 

௩௨௫. கேட்கவெனத் தாழ்ந்து கிளப்ப மூயன்றுபல்கால் 

மீட்கப் பதமின்மை மேவலால் - தாட்கமலம் 
  

Ae, சானம் - இசைப்பாட்டு, தானம் - இடம். னாமிறு- வண்டு. 

mes, இிம்புள் - சரபப் பறவை; இது சிங்கக்தை வெல்லும் ஆற் 

றலையுடையது. அறி- வண்டு; சிங்கமென்பது மற்றொரு பொருள், 

வெம்பு அரிக்கும்-கோபிக்கின்ற இங்கத்திற்கும் ; அறி - சிங்கம். அம்பி - 

வண்டு. £ சங்கத்திற்கும் அஞ்சாத யானையே யென்பது மற்றொரு 

'பொருள். 

௩௨௧௪-௨. மா- வண்டு, குதிரை, குதிரை புலிக்கு அஞ்சும் 

இயல்பின. குட்டிதழீஇ - குட்டியை மார்பில் கழுவிக்கொண்டு, 

ஊக்குதல் - தாவுதல்; :: மசவுடை மச்இிபோல, வகனுறத் சழீஇ?? 

(குறுந். ௨௯: 6- 7.) மந்தி- வண்டு, குரங்கு. ஏச்குலவ்கள் - பாணத் 

தொகு Slater. 

௩௨௩, உகசையாத - செலுத்தாத, சாகம் - வண்டு, வில்; * சாகம் 

பொன்வசை யாகத் தானவர் மும்மதில் சாயவெய்து?? (தே. திருச்சச் 

சியேசம்பம்,) சிலீமுகம் - வண்டு, அம்பு; *சாகஞ் சிலிமுகமுஞ் சார்ச் 

தன்றே? (௩௪௧) என்பர்பின். 

௩௨௪, கெஞ்சு தூதாக அனுப்பப்படும் பொருள்களுள் ஒன்று. 

மஞ்சன் - சிவபெருமான் ; :* சகோணிபுரமேய மத்சனை £7, ₹: கோட்டாற் 

-நின் மத்சனே மணியே??,  மஜ்சனே மணியுமாளாய் ?? தே. 

௩௨௫. சேட்க என - கேட்டருள்க வென்று விண்ணப்பஞ்செய்து. 

தாழ்ச்ன - தாமதித்து ; வணங்கி யெனலுமாம்,



௫௯: கச்சி அன ந்த ருத்திரேசர் 

௩௨௭. சண்டுகொண்டே யண்ணல் கவின்விஇ தோறுமுலாக் 

கொண்டருளிக் Caria குதுகிமணி - மண்டும் 

௩௨௭, உவளகத்திற் செல்லவுடன்சென்ற தாங்கும் 

இவதியது கூறவிட மின்றிக் - கவலுவதே 

௩௨௮. போலுமச னாலின்னும் போக்கதிலை போக்திடினும் 

மாலுவது மீட்டும் வழங்காதே - காலவிங்கு 

௩௨௯, ஈநன்றுறுத்தப் போத னயக்தாலும் பல்புலனும் 

சென்௮சென்ன பற்றுதலுஞ் செய்யுமே - மன்றவங்கே 

௩௩௨௦. பூண்டபெரும் காரியத்தைப் பொச்சாக் தலுங்கூடும் 

மாண்டதன்று தூதுக்கு மற்றது சான் - காண்டகைய 

கக. அன்னத்தைக் தாண்டின் மறையன்ன மன்றொருபொய் 

சொன்ன பிழையாற் ஜொகுமன்னம் - என்னவும் 

௩௨, ஈம்பர் திருவுள்ள காவன வல்லவன் றிக் 

கொம்பனையாட் கன்னக் குருகன்றே - ஈம்பலுறும் 
  

உ௨உ௫- ௬. பதம் - சமயம், தாள் கமலம் கண்டு கொண்டே - 

இருவடித் தாமரை மலர்களைச் தரிசித்துச் சொண்டே, மலரைச்சண்டு 

'மடழ்வது வண்டின் இயற்கை. 

. ௩௨௪. உங்சகம் - திருப்பள்ளியறஹறை. செல்ல - சிவபெருமான் 

எமுச்தருள, இவறியது - சொல்ல விரும்பிய செய்தியை, இடம் - 

சமயம். 
ஈ:௨௭- ௮, கவலுவசே போலும் - சவலை யடைந்தது போலே 

'தோத்றுகன்றத. போந்தது இல்லை - வரவில்லை. .போச்.இடினும் - 

வச்சாலும், மாரலுவது - மயங்குவதாகும். வழங்காது - செல்லாது, 

௨௯, “ போதலை நயக்தாலும். பல்புலன் - சத்தமுதலியவற்றை ; 

பல இடங்களிலுமென்பது மற்றொரு பொருள். மன்ற - நிச்சயமாக, 

் ௩௦, -பொச்சாத்தல் - மறத்தல், சோரவிடுகல், அது தாதுக்கு 

மாண்டதன்று - அம்மனம் தாதுசெல்லுதற்கு மாட்டிுமையுடையகன்று. 

மற்று, சாண் : அசை நிலைகள். 

CLS. அன்னத்தை - அன்னப் பறவையை, மறையன்னம் - 

.பிரமதேவ ராகிய அன்னம். பொய் - பரமசிவன் இருமுடியைச் சண்ட 

தாகக் கூறிய பொய்ச் சொல்லை. 4 ஒண்கமலச், சன்னம் சதனைவிடுப்பே 

னன்னகச்தா. னங்கவரை, இன்னர் சான் சண்டறியா சென்பரே 1? (106 - 

1) என்பது தமிழ்விடுதாது. அன்னம் என்னவும் - எவ்வசை அன்னப் 

பறவைகளும், 

ooo, சம்பர்-ிவபெருமான், சொம்பனையாட்கு- பூங்கொம்பை
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Fi, LTB) wi இதனை யுய்த்தறியின் முற்றாமை 
சார்வது முண்டு சகவன்றே - சர்வதியும் 

உஉ௪, கள்ளையைத் தூண்டிற் ளெர்தவலா லங்குரைக்குக் 

கொள்ளக் செவாச கொள்கைத்தே - ஒள்ளிழையாள் 

௩௫, கைக்கள்ளை யிக்ச்ளை சாணினுங் காரியந்தான் 

பொய்க்கு மதுவும் பொருந்தாதே - மெய்க்குமொரு 

௩௩௩௬. பூவையைப் போக்கிலது போகெறியிற் சண்டோர்கள் 

மேவினர் பற்றின் விடுதியின்றே - மேவவொரு 

௩௩௭௪, ஈன்புறவைத் தரண்டினஅ காளுக்தூ துண்டொழிக்கும் 

என்புறத்தத் தூதாச வெண்ணுமே - துன்பறியா 

ஈகடரஉ௮. அ௮ன்றில்குயி றென்ற லவைவிடின்மா முப்பசையாய் 

ஒன்றுவன தாதா யுதவுமே - அ௮ன்றியுங்கேள் 
  

ஒச்ச உமாதேவியாருச்கு, அன்னச்குருசன்றே - அன்னப்பறவை 

யன்றோ. 

௩௩௩. ஊர்இ- வாகனமாயும், ௮௬ - HES அன்னமானது. 

இதனை - யான்விடும் அ௮ன்னச்சை. உய்ச்அு அறியின் - ஆராய்ச் வினாவி 

அறியுமாயின். முற்றாமை - காநியம் முடியாமை, 

௩௩௪ -@. ஒள்ளிழையாள் - உமாதேவியாருடைய, உமாதேவி 

யாரின் இருக்கரத்தில் இளியிருச்சல்:ண ₹: நங்கழ லடுத்தவா்ச ணன்மை 

யிது போலக், தங்குவர்ச ளென்துழை தரித்தவளரொ டொப்பப், பைங் 

இலியை யங்கைசொடு பண்ணுசை பயிற்றுவ், குங்கும சவுச்சரிதன் 

கோலினை வாமால்??(பூவாளுர்ப். கடவுள். &) ; 6 ௧தங்கொ ணீவிசைச் 

Gorter”? (தக்க. 608); களங்கனி யென்றுமை சைக்கனி பார்ச் 

குல் சறைச் சண்டனே?? (காசிக், 61.) இளி யான் கூறியதையே கூறு 

நிற்கும், உரைக்கு- வினாவிற்கு, பொய்க்கும்-முடிவு பெரு, அனுவும் - 

அக்இளியும், மெய்சகும் - மெச்௪சப்படும். 

௩௩௭. பூவையை- நாகணவாய்ப்புள்ளை. மேவினர் - விரும்பி; 

முற்றெச்சம், விடுஇ - விடப்படுதல், 

EB. புறவை - புறாவை, சாளும் - இனச்சோறும், அது - 

'பருக்கைச்சல் ;  ஓண்டூசை யுண்புறவீர் ?? (மறைசை, 25); தெளத்திய 

மென்பது மற்றொரு பொருள், 

௩௩௮. அன்றிற் பறவையும் குயிலும் தென்றலும். பகையா 

.;யொன்றுவன - எனக்குப் பகையாக இருப்பவை, கேள் - கேட்பாயாக, 
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௩௩௩௯, எண்காற்புள் ளானார்க் கருகாற்பு ளெவ்வெயையும் 
கண்காணுச் தூதாங் கடனிலவே - ஒண்காரைத் 

௬௩௪௦. தூண்டி னதன்செலவு சூழ்ந்துவரப் பாணித்தல் 

வேண்டுமக னாற்பிழையே மேவுமே - ஊண்டிகமும் 

௩௪௧, காருவரி சொல்லோ கடுங்குசல் வாய்்இறப்பின் 

ஆரழலே இந்தூ மவையன்றிச் - சரரையன் 

௩௪௨. வாகனமா யன்னான் வழியேவ லாற்றுவ.து 

வேச வளியெதிரின் மீள்வதே - போகவது 

௩௪௩, செந்தமிமைச் செம்பொன்னைச் சேர்ப்பினவை தாஞ்செல்லா 

பந்த முூறக்கொடுபோம் பாலவே - முந்துய்த்தும் 

nee, வேற்றொருவர் வாய்திறக்க வேண்டுமே யென்செய்கை 

வேற்றொருவர் காணா விதியதே - கோற்றொடிக்கைப் 

௩௪௫. பாங்கிமுத லோரைப் படர்விக்கப் பல்வழியும் 

ஈங்கெனக்குச் சற்று மிசைவின்றே - ஈல்குரைத்த 
  

௩௩௧. எண்காற் புள்ளானார்ச்கு- எட்டுச் சால்களையுடைய சரபப் 

புள் வடிவங்கொண்ட பரமூவனுக்கு. இருகாற்புள் - மேற்கூறிய 

அன்னம் முதலியன. அதாவ்கடன் - அதாதற்குரிய முறைமை, காரை - 

மேகத்தை. : 

௩௪3- ௪௧, செலவு - செல்லுதல், சூழ்ந்து - சுற்றி, பாணித் 

தல் வேண்டும் - தாமதித்தல் வேண்டும். ஊண் உவரி - மேகத்தின் 

உணவு உவர்ப்பையுடைய கடல் கடுங்குரலென்றது இடியை; அதன் 

சொல் இடி. அழலென்றது மின்னலை; 4 கருங்கொண்கூ£ வாய்திறச்த 

மின்னு ?? நாலடி. 8.) அரையன் - அரசன் ; என்றது இச்.இரனை, : 
mee, வளி- காற்று, அதுபோச - அதுகிடக்க, 

௩௩௯௬-௪௨. மேசத்தாற் பயனில்லையென்றபடி, 

௩௪௩, செந்தமிழையும் செம்பொன்னையும் சேர்ப்பின் - தூதாக 

விடின். அவை தாமே செல்லா; பிறர்கொண்டு போகும் இயல்பை 

யுடையன வென்றபடி. பர்தம் - தமிழுக்குச்தளையும் பொன்னுக்கு 

“மூடிப்புமாம். முந்து ews gin - இருமுன்பு சேர்ப்பிக்காலும். 

தமிழ்தசாசாச விடப்படு மென்பது மதுரைச் சோக்கதாதர் தமிழ் 
விடு தாதாலும் பொன் அதாக விடப்படுசல் பலவகைப்பட்ட பணவிடூ 

தாதுகளாலும் அறியப்படும், 

௩௪௫, படர்விச்ச .- விடுச்சு, பல்வழியும் - பலவிதததாலும, 

இசைவு - உடன்பாடு, பாங்கியை அனுப்புகலில் தலைவிக்கு இசை
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௩௨௪௬, பல்வ்சைய தூதும் பதனறிர்து சேய்கின்று 

சொல்வசையி னன்றித் அணிபொருளை - நல்குவகை 

அரியே தூதிற் குரிய தேன்றல். 

௩௪௪, காட்டுவன வல்லவே சுண்ணிய பூங்கடுக்கைத் 
தோட்டலர்ச் தாரிற் ௮ுனைந்தேறி --வேட்டதி.தா 

ஈ௩௨௪௮. ஈல்கெனமுன் னத்தி னவின்றருளி கா சனார் 

செல்கென மீள்வதுகின் செய்கையே - புல்குதவம் 

௩௪௯, ஆற்றி மறையு மரவு மதியுமற்றும் 
ஏற்ற மிகுமணியா யேய்ந்திருக்கும் - நீற்றர் 

௩௫௦, திருவுருவின் மீது திகழ்தெய்வத் தாரில் 
மருவு தவ நீவளசரா யேனும் - ஒருவிலுயிர் 
  

வின்மையின் காரணம், : எற்காகச் தாச. சன்புடை யே யிளங்கொடி.் 
6, அற்சா ரளகவ் குலையமெய் வேர்வை யரும்பவச்தோ, பற்கா யமுசகக்' 

தாறு wey py ப.டுசொச்தாய், நிற்கா முறைசெய்சைம் மாறுமுண் 

டோவிச்த நீணிலத்கே?? என்ற வஞ்சப்புகழ்ச்சியணிச் செய்யுளாலும் 

உணரப்படும். 

௩௪௭௬. பதன் அறிந்து - சமயம் தெரிச்து, சேய்ரின்று - சார 

மான இடத்தில் நின்று, துணிபொருளை யென்றது மாலையை, 

௩௫௪௭. கடுக்கைச் தாரில் - கொன்றை மாலையில். வேட்டது 

இத - தலைவி விரும்பியஅ இச்த மாலையைக்தான். ் 

௩௪௮. முன்னத்தின் - குறிப்பினால், ஈவின்றரளி யென்றாள் 

வண்டை ஊக்குவதற்கு, செல்ச என - போவென்று அவர் .சம் 

டளையிட, . 

௩௪௯, மறை - வேதம். அரவு-பாம்பு, மதி- சரச்இரன். அணி. 

ஆபரணம், வேசங்கள் இத்தலத்தில் வழிபட்டு இறைவனுக்குச் இலம் 

பாக அமைச்தன; அச்ச இடம் வேததாபுரமென வழங்கும்; மறை 

அபுரம் (௭௩) என்பதன் குறிப்பைப் பார்ச்ச, ௮.ரவு ௮அணியானமை, 
பணாதபேசம் (௬௮ - ௯) என்பதன் குறிப்பாலும், சர்இரன் வழிபட்டு. 
அ௮ணியானமை சோமேசம் (௬௬) என்பதன் குறிப்பாலும் அறியப்படும், 

௩௫௦. தெய்வத்தாரில் - கொன்றை மாலையினிடத்தே. மருவு 
தவம் நீ வளராயேனும் - மறாவுதற்குமிய தவச்தை நீ செய்யா இருப்பி! 
னும்; என்றது தெய்வத்தாரில் வண்டு மொய்யாது என்று குறிப் 
WS sr.
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கடுக, அக்கைபொருண் மூன்று மளிக்கவென கேர்ந்தேற்கு 

் நீக்க மறுற்தணையாய் நேர்வதே - போக்கில் 

கூடு௨, அரிய தவமா மகத்தீடு முற்றும் 

பிரணவ மாகப் பிறங்கி - விரவுமணம் 

உ௫௩., எண்டிசையும் போர்ப்ப விறைவசே போலயர்வு 

கொண்டநறுங் கொன்றைச் கொழுக்தாரில் - தண்டுளித்தேன் 

௨௩௫௪, வாய்மடுத்துத் தேக்கெறிர்து மன்னுகளி மிக்குளர்க் தூ 

தாய்மறிந்து தாதளவித் தங்குகலம் - வேய்மதித்த 

௩உடுடு. தோளியொரு பாலார்பாற் ௮ுன்னுமங்கே யும்பெறுவை 
மீளி புரியினிங்கு மேவுவை - கேளளியே 

௩௫3௦-௫௧, உயிரும் ஆச்சையும் பொருளும் ; ௪ உடல்பொருளாவி? 

என்பர், தம்முடைய உடல் முதலிய முன்றும் அளித்தல் அடியார் 

களுடைய. இயற்கை ; :( அன்றே யென்ற னாவியு மூடலு முடைமை 

யெல்லாஞுங், குன்றே யனையா யென்னையாட் கொண்ட போகேகொண் 

டிலையோ?? (திருவாசகம்); ** அம்பல வாணா வடியே னுடன் மூதலா, 

மருவிய மூன்றுக்கொண் டொன்றீ வதற்கு வருத்தமென்னே ?? 
(அம்பலவாண, கலம்.) போக்கு - குற்றம்; போதலுமாம், ‘ 

  

௩௫௨. அசசத்தீடி- எண்ணம், முற்றும் - நிறைவேறும். 

௩௪௭௮-௫௨. நீ தவம் செய்யாதஇிருப்பினும் உடல் முதலிய 

மூன்றையும் இறைவனுக்கு உரிமையாக்குதற்குச் துணிச்த எனக்கு 

உபகாரம் செய்தலே உனக்குத் தவமாகும், 

... ௩௫௨௨-௩, கொன்றைமலர் பிரணவ வடிவமென்பது, **பிரண 
வத்தி னுரியபொருள் பிற்ரென்று பே௫ிடிவார்,' முரண்வித்தற் சாகமல் 

சண் முதலாய வேண்டுபவோ, கரணவிகற் பங்கடப்பாய் காவ்தமெண் 

collars wept, இரரண்மிகுக்த செழுங்கொன்றை மாலிகைசேர் தரச்சண் 

டும் 2? (நாகைக். புண்டரீக, முதற். 22) என்பதனாலும், அம்மரம் Aa 

பெருமான் போன்றதென்பது, :: மன்றன்மலர்ச் துணர்தாக்இ மருங்கு 

தாழ் சடையார்போல், நின்றசறுங் கொன்றையினை ?? (பேரிய, ஆனாய, 

21) என்பதனாலும் அறியலாகும். 

௩௫௫, வாய்மடுத்து - உண்டு. தேக்கெறிச்து - ஏப்பம்விட்டு ; 

 திருர்துபெருஞ் சிவபோகச் கொழுச்தேறல் வாய்மடுத்துச் தேச்ூச் 

செம்மாச்து?? (கா. கடவுள், 18.) தாய் - தாவி, 
௩௫௪ - ௫, தங்குகலம் அங்சேயும் பெறுவை, மீளி - மீளுதல் ; 

: மீவி யுரைத்தி வினையே னுரைப்பதென் மெல்லியற்சே?? (திருச்சிற்,
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௩௫௬, தா துவிடு வார்க டுணிக்தபொரு ளேயிசையும் 

தூதுபுரி வார்க்குமெனிற் சொல்லுவதென் - நீதகவில் 

உடு௪. தோற்றுதலா னின்குலத்தைத் தூய்மைபடுத் தாயஅவும் 
கோற்றதே நீயதன்பா னோக்கு தலின் - ஏற்றுருவாய் 

உட. மாயனனி தாங்கும் வரச ுறுக்காணச் 

தூயதிரு மேனி தொடகிகரின் - முய 

௩௫௯. அ௮ருள்பெரிதுர் தாங்ககின்போ லார்பெற்றார் பெற்முர் 

மருள்சிறிதுச் தாங்கவா சாசே - தெருளரியே 

௩௨௬௦, முன்னின்ப நின்னின்ப முற்றிய வென்னின்பம் 
பின்னின்ப மன்றிப் பிறிதுண்டே - அன்னைநீ 

௩௬௪, ஆதற் ஞசூரிமை யடுத்தலா னிற்.றாது 

போ கற்க ணாக்கப் புகன்றனேன் - போதுற்றி 

௩.௬௨. வேட்ட பொழுதி னதுவாயே மேவினாய் 
ஈட்டமிதன் மேலு மென்க்குண்டோ - பாட்டளியே 
  

151.) இக்கும் மேவுவை - இங்கும் அடைவாய். அளியே கேள் - வண்டே 

கேட்பாயாக, 

௩௫௯. அணிச்ச பொருளென்றது பூமாலையை, ௮௮ புரிவார்ச் 

கும் இசையுமெனினெனச் கூட்ட, நீ என்றது வண்டை. 

௩௫௪, நீ தோன்றினமையால் உன்குலம் அய்மையுற்றஅ. அது 

வும் - அச்குலமும், ஏற்று உருவாய் - இடப வடிவமாய், 

௩௫௮. வரதன் ஃ பரமூவன், காணவும் தொடவும் தாங்கவும் 

பெற்றாய் நீ. நிகர் இன்று ஆய - ஒப்பில்லாததாகிய, 

௩௫௯, பெற்றார் வாரார். அளியே தெருள் - வண்டே தெளி 

வாயாக, 

௩௬௦ - ௬௧. தான் விரும்பிய இருமேனி இீண்டுதல் முதலிய 

வற்றை வண்டு முதலிற் பெஜுமாதலால், 4 முன்னின்பம் கின்னின்பம் ? 

என்றாள். வயிற்றிலிருச்கும் சசுறுகர்வதற்கு முன்பே, உணவின் சாரத் 

தைத் தாய்நுகர்வதனால் அன்னை நீயாதற்கு உரிமையையுடையை என் 

gor. புகன்றனேன் - விரும்பினேன். போதுற்றி - சான் விரும்பிய 

அச்சமயத்தில் வச்தாய், . 

௩௬௨. வேட்ட பொழுதின் - விரும்பிய பொழுதில் ; 1: வேட்ட 

பொழுதி னவையவை போலுமே?? (குறள். 1105.) ஈட்டம் - சிமித்தம்:
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௩௬௩௨, தன்பெருமை தானதியாத் சன்மையன்போல் வையகத்து. 

நின் பெருமை நீயு கினைகலாய் - மூன்பொருகாள் 

௩௬௪, கின்னுருவங் கோடலா னன்றே கெடுவேலான் 

மூன்னிய வேத முழுஅணர்ச்தான் - நின்ன 

இலகுறு வண்டின் பலபேயர்ப் பேருமை. 

கடு, தரியெனு காம பணிதலான் மாயன் 

இரவி வலாரியிவர் முன்னோர் - பரசுகரத் 

௩௭௬௬, தானந்த ருத்திரனுக் காளாய்ப் பணிபுரிக்து 

வானக் தரிக்கும் வசம்பெற்றார் - மான 

௩௬௪. மடங்கலும் பார்ப்பதிக்கு வாகனமா யையற் 

கடக்கொளணைக் காலா யியைக்தே - தொடல்கரிய 

௩௬௮. எண்ணின் மிரு கக்குலமு மேத்து மரசுரிமை 

மண்ணில் விரவி வயங்கிற்றே - கண்ணுதிறல் 

௩௨௬௭௯, வாசுகி யாதியுகம் மன்ன னடிபோத்றி 

அசையுல கம்பமித்தின் பார்க் தனவே - பேசியகின் 
  

௩௬௩, தன் பெருமை தானறியாத் தன்மையன் - இறைவன். 

ஈட௬௪. முருகவேள், வண்டு வடிவவ் சொண்டு உமாசேசவியின் 

கூர்சலிலிரர் து இறைவன் உபதேரிச்ச வேசப்பொருள் முழுவதையும் 

அறிர்தன பொன்பர்; *: எச்தாயின், கொங்கலர் மைச்குழல் வாழ்பொறி 

வண்டே ?? முத்துச். செங்கீரை, 10. 

ஈ௬டு - ௬. அரியென்பது வண்டையன்றித் இருமால், சூரியன், 

இச்திரன் முசலியோசையும் உணர்ச்அம்,. வலாரி- இச்இரன், பரசு - 

மூ. மானம் - பெறுமை; மானமமென்னும் குணமுமாம். 

௩௬௪௭-௮, உன் பெயராகிய அரியென்பதைசக் தன் பெயராகப் 

பெத்த சிங்கம், உமைக்கு வாசனமாதல் முூசலான பயனை யடைந்து 

சிறப்பைப் பெற்றது ;  வன்மா னுகைச்ச கொடி? (தக்க, 76) என்பர், 

ஐயற்கு - இறைவனுக்கு. அதனச்தின் கால்கள் சிங்க வடிவமாகசி 

செய்யப்படும். மிருகராசனென்பது Ane gs Ger பெயா்சளுளொன்று. 

சண்ணுதஇறல் - கருதப்படும் அவியைபுடைய, 

௩௬௯. வாசுகி - ஒரு மகாகாசகம்; ஆ.தஇி - அனச்தனென்னும்' 

காசம் முதலியவை, அரியென்று பாம்புக்கும் பெயருண்டு, ஆசை - 

இசைசன், இசையைப் பறிப்பவர் வாசுகி முதலியோர். உலகத்தைப் 
பறிப்பகன் .ஐ.திசேடன், . ்



வண்டுவிடு_தா._து.. Sir Bi. 

௩௭௦. மந்தியெனு காம மரிஇயன்றே நீமருவும் 

கொர்தவிழ்கா வானரங்கள் கொண்டவே - உர் பெயர்ச் 

௩௪௪, சாகஞ் சிலிமுகஞ் சார்ந்தன்றே விற்கணையும் 
வேகம் பகைக்கழித்து வீறுவதும் - நீகொள் 

௩௭௪௨. அளியென்னு நாம மணிர்த கருணை 

களியெவர்க்கு மாற்றுவது காண்டி - ஒளிர் தருஙின் 

௨௭௩, வண்டென்னு காம மணிக்த வளைமகளிர் 

தண்டளிர்க்கைச் சீசளிக்குர் தன்மைத்தே - வண்டேகின் 

௩௭௪, காமமே யண்மினர்க்கு ஈன்மை தருமென்றால் 

காமிநீ ஈல்கல் வியப்பேயோ - காமருகின் 

அளிக்கும் அவட்கும் அமைந்துள உரிமை. 

உட, எங்கும் வழங்கு மியற்பெயர்த்தெற் கையணியும் 

அங்குலமெங் கூந்த ஓழைக்வுளரும் - எங்கெவர்க்கும் 

௨௭௬, கண்ணிற் சறர்த வுறுப்பில்லை யெங்கண்ணின் 

வண்ண கினக்குரிய வண்ணமே - சண்ணலமச் 
  

௩.௭௦, மச்இியென்று வண்டுக்கும் பெயர்; “: குட்டி தழீஇ, கச்சு 

தல்செய் யாத வுயர்மச்.இ ?? (௩௨௨) என்றார் முன்னும், மரீஇயன்றே - 
'மருவியல்லவா. 

௩௨௪௪. சாகம் - வண்டு, வில், இலீமுகம் - வண்டு, அம்பு ; ௩௨௩- 

ஆம் சண்ணியின் குறிப்பைப் பார்க்க. 

௩௪௩. வண்டென்று வளையலுக்கும் பெயர்; 44 சாமருறின், எவ் 
கும் வழங்கு மியற்பெயர்த்தெவ் சையணியும் 7, *நல்லளியே, நின்னி 

யற்பேர் கொண்ட நிரைவளைகள் ?? (௩௨௪௪-௫, ௩.௮௨-௩.) வளை* 
எழுவாய், 

௩௪௭௪, அண்மினர்ககு - அடைந்தவர்க்கு, காமி நீ. பெயரை 

யுடையாயாகிய நீ. சஈல்கல் - சன்மையை அளித்தல். 

௩௬௪ - ௪௪. உன்னுடைய பெயராகிய அரி முசலியவற்றுச்சே 

இவ்வளவு பெருமை யிருச்கையில், அப்பெயர்களையுடைய உனக்குத் 

sein coro செய்கல் வியப்பண்று ; இயல்பென்றபடி, 

௩௭௪௪ டு, கின் இயற்பெயர்தஅ - உன்னுடைய இயற்பெயரை 
யுடையது, இயற்பெயர் வண்டென்பது, சையணி - வளை, எம்கை 
யணி நின் இயற்பெயர்த் அ, 

௩௪௬. 1: சண்ணிற் றந்த வுறுப்பில்லை?? " (நான்மணி. ச். 
' சண்ணிற் கறந்த வுறுப்பில்லை யாவதுங் காட்டியதே ?? (a5 ne, 4:)



௬௭௪ கச் அனச்த ருத்திரேசம் 

௩௪௭, தாடு தொழிலு கினதேயங் கோடரியும் 
கூடியகின் னாமமெனக் கூறுவதே - பாடகத்தாள் 

௩௨௭௮. எய்திய நாபுரங்க ளேங்க வவற்றுள்ளே 

பெய்தது மர்தப் பெயருடைத்தே - ஐதுலஇில் 

௩௭௯, மிக்குரிமை யிவ்வரறு விறினேன் மிக்குணர்ந்த 
தக்கவருஞ் சாற்றத் தஞுமிஃகக் - தக்கவெனை 

மண்ூதுன் பகற்ற வண்டூரித் தேன்றல். 

௩௮0. வில்லிற் குணமாய் விசித்தேற்றி நுங்குலத்தை 

வெல்லத் தொடுத்து மெலிவிக்கும் - வல்லமது 

உக. மார னுடற்ற வருந்தி யருங்கவலை 
சாரவது நீபார்க்கத் சச்கதோ - வாரமென்ப 

௩௮௨, தல்ல லடையி னலர்விழிக்கு வாரிமையோல் 

மெல்லுடைக்கறாக் கைபோல் விரைவதன்றோ - ஈல்லளியே 

௩௮௩, கின்னியற்பேர் கொண்ட கிரைவகாக ளென்கையில் 

நின்னையன்றி யாயே கிறுத்துவார் - அன்னோகின் 
  

மகளிர் கண்களுக்கு வண்டு உவமமாசக் கூறப்படும், 

. ௩௪௬ - ௪. சண் அலமர்து - சண்கள் சுழன்று, தடு அரி - ஐடி 

இன்ற இயோசை, “நின் சாமம் அரியென்பது, பாடகம் - மகலிருடைய 

ஒருவகைச் காலணி. 

௩௨௪.௮. நாபுரங்கள் - சிலம்புகள். உள்ளே பெய்தது பரல், அதத் 

கும் அரியென்ற பெயர் உண்டு. 

௩௪௯, உரிமை விறினேன். அச்சக்௪ எனை - ௮வ்லனம் உரிமை 

யுள்ள என்னை. 

௩௮௦.  குணமாய் - காணாகி, ௮ம் குலத்தை வில்லிற் குணமாய் 

MA ge soa யென்ச, என்னை வெல்லவென ஒருசொல் வருவிக்க. : 

௩௮௧. வாரமென்பது - அன்பென்று சொல்லப்படுவது, 

௩௮௨. அலர்விழிக்கு இமை பாதூசாப்பென்பது, ** மன்னன் 

மைகச்தர்கள், உண்ணினைக் சாச்ன்ற விமையித் காத்தனர் ?? (கம்ப. 

வேள்வி. 41) என்பதிலும், உடைச்குச் சை பாதஅகாப்பென்பது 

: உடுக்சை யிழக்தவன் கைபோல வாங்கே, இடுக்சண் களைவசகா ஈட்பு?! 

(தறன். 788) என்பதிலும் அமைச் துள்ளன. 

௩௮௩. இயற்பேர் வண்டென்பது, வளையலுச்கும் வண்டென்று 

ஒரு பெயருண்டு; ௩௭௩, ௩௬௧.- ஆம் கண்ணிகளைப் பார்க்க, 

அன்னோ - ஐயோ,



வண்டுவிட_தா ௮. ௬௫ 

௩௮௪. றன்னுருவம் போலுச் தடங்கண் பொழிபுனனின் 

றன்னையன்றி யாவர் தவிர்த்திவார் - மின்னனையார் 

௩௮டு, மேனி திதலை விழைவவெனப் பூத்தகணி 

கானிவர் சண்பகமுங் காலுழக்காய் - ஆன 

௩௮௬, உரியைநீ யல்லாலெ னொள்ளிய மேனி 

நெரிதிதலை யாசே கிறுப்பார் - விரிநீழல் 

௩௮௪, மாவிற் பலாசில் வளர்கூ விளத்தின௮ம் 

பூவின் மதவுண்ணப் புக்குலாய் - மேவுதொறும் 

௩௮௮. தன்னை வலம்புரிந்த தென்று தவமாக்கும் 

மன்னனைநீ யண்ம மூழ்வாயே - துன்னி 

௩௮௯. இரப்ப தரிதா லிரப்பி னிரந்த 
சு.ரப்பதின்மேற் ஜொல்லுலகிற் சீர்த்தி - கிரப்பதில்லை 

௩௯௦, அத்தகு சீர்த்தி யளிக்கலான் மேவாமை 

பைத்த பெரும்பார் பசருமே - எத்திறத்தும் 

௩௯௪, வண்டங்கே செல்லின் மதமலர்த்தார் மன்னவனார் 

வண்டிங்கே நல்க மதிப்பே - மண்டி 
  

RAG ௪. கண்ணுக்கு வண்டு உவமை. 

‘AGG, இதலை - தேமல் ; ௮2 பொன்னிற முடைய, , விஜைன - 

ஒப்பன, கணி - வேங்கை மரம், மேனியும் இதலையும் ஒப்பன, சான் 

இவர்-வாசனைமிக்க, வேங்கைப்பூவும் சண்பகப்பூவும் பசலைக்கும் மேணிச் 

கும் முறையே உவமை, அவ்விரண்டு பூக்களிலும் வண்டுகள் செல்லா, 

௩௮௭௪. மா- மாமரம், பலாசு - புரசமரம், கூவிளம் - வில்வ 

மரம், மா, பலாச, கூவிளம் ஆயெ இவை முறையே ஏகாம்பசேசருக் 
கும், கச்சபேசருக்கும், கச்சிச்சாரோணகசாசருக்கும் நிழலளிப்பவை, 

௩௮௮. அண்ம- அடைய. ' 

௩௮௯, இரர்த-யாசிச்ச பொருள்களை. சுரப்பது - அன்புமிகுச்., 

அளித்தல் ; :* உரைப்பா ருரைப்பவை யெல்லா மிரப்பார்ச்கொள், 

தீவார்மே ணிற்கும் புகழ் ?? (குறள், 282.) சீர்ச்இி- மிகுபுகழ். கிரப்பது - 

பூர்த்தி செய்வது. 

௩௯௦, அனி - வண்டு, கருணை, கருணையாலேயே மிகுபுகழ் உண் 

டாகு மென்றபடி, பைத்த- விரிச்த, பார் - பூமியிலுள்ளவர்கள், 

௩௧௪. இங்கே வண்டு ஈல்௪ - எனக்கு வளையலை. அளித்தற்கு. ;, 

இங்கு: தன்மையை புணர்த்திற்று. 
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௬௭ கச்சி அனச்த ருக்இரேசர் 

௩௯௨, மூருகா ரவியங்கே முன்னினாற் செம்மல் 

- பெருகா ரவிபெறுவ அண்டே. - மருவுபொதி 

௩௯௩, வாளரி யங்சே மருவின் வெதும்பிவிழும் 

நீளரிக் கண்ணீர் நிகழாதே - கோளில் 

௩௯௪, மதுகர மங்கே வழங்கினுயிர் வேவ 

விதுகரம் வெப்புவிளை யாதே - கதுவலுறச் 

௩௯௫, சஞ்சரிக மங்கே சலைப்பட்டா லென்கரங்கள் 

அஞ்சி கங்கணங்க ளாருமே - விஞ்சலுறும் 

௩௯௭௬, சஞ்சா யகமங்குச் சார்ர்தாற் நிறன்மாசன் 

வெஞ்சா யகமிங்கு மேவாதே - அஞ்சாச் 

௩௯௭, சுரும்படரி னங்கே சுரும்பிவர்வார் வில்லின் 

பெரும்படரி னங்கம்பி ருதே - விரும்பி 

௩௨௬௮௮, ஒறாமக்தஇி யங்கே புறினழலிற் சீறி 
வருமச்தி மாருதம்வாட் உாவே - பொருவில் 
  

௩௯௨. முருகு ஆர் - கள்ளை நுகர்கன்ற, செம்மல் பெருகு 

அளி-தலைவருடைய பெருகிய பெறுதற்கரிய சருணையை. 

௩௯௩. வாள் அரி - ஒளியையுடைய வண்டு, அயரச்சண்ணீர். 

வெப்பமுள்ளதென்பதை, உ௨டுக - ஆம் சண்ணிக்குறிப்பாலுணாக, 

கோள் இல் - குற்றமில்லாத, 

௩௯௪. மதுகரம் - வண்டு, வழங்கின்- சென்றால். விது கரம் - 

சந்திரகொணம் ; நிலா. உயிர்வேவ Swern வெப்பு விளையாதென 

இயைக்க. 

௩௯டு. ௪ஞ்சறிகம் - வண்டு... ௮ம் சரி கங்கணங்கள் - அழகிய 

சரியும் சங்சகணங்களும் ; சறி - ஒருவகை வளை. 

௩௧௬௬. சஞ்சாயசம் - வண்டு ; இப்பெயர் சஞ்சாளிக மென்று 

நிகண்டுகளிலுள்ளசு. மாரன் வெம் சாயகம் - மன்மசனுடைய வெவ் 

விய அம்பு. 

"௩௯௭. அங்கே சுரும்பு அடரின் ; சுரும்பு - வண்டு, எரும்பு 

இவர் வார் - வண்டு பரவியிருச்சின்ற சாணையுடைய; வார் - கயிறு ; 

இங்கே சாண். படரின் - வில்லாலுண்டாகய துன்பத்தால். 

௩௯௮. மச்இ- வண்டு; கண்ணி, ௩.௭௦. அசி மாருதம் - அந்இச் 

காலமும் தென்றற்சாற்றும் ழ; வாட்டாதே? என்னும் பாடத்திற்கு 

அர்இச்சகாலத்தில் வரும் மாருதமென்க,
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௩௯௯, பிரமரங்க ணல்டப் பெயரினா னந்தப் 

பரம.ரங்க ணல்குபய வண்டே - கரிடுல் 

௪௦௦, வரிஞிமிறு செல்லின் மணிழுலைக்குச் சாந்திங் 

குரிஞிமிறு சுத்துற்ற தாமே - உரிய 

௪௦௧, அறுகாற் பறவை யடுப்பினிரண் டென்னப் 

பெறுகாற் பறவைபிழை யாவென் - DT Gd 

௪௦௨, மல்க விரக்தேன் வறங்கூரா மேசேறல் 

ஈல்குகட் னென்று ஈயப்பாயே - நல்கி 

மங்கையர் பால்அருள் சங்காற் குண்டெனல், 

௪௦௩. இலளிதைக்கு மூவரையு மீனவர மீந்தார் 
பலருடலும் புக்கமரும் பண்டன் - உலையப் 

௪௦௪. புரியமர்மிக் காற்றிப் புகல்காம ஈல்கல் 

திரிபுர சுர் தரிக்குச் செய்தார் - வரைமாதின் 
  

௩௧௯௯. பிரமரங்கள் - வண்டுகள். ரல் - தண்ணளி செய்து. 
ஆனச்தப் பரமர் - ஆனந்த ரூத்தியேசர். அங்கண் ஈல்குபயன். 

௪௦௦, ஸஸிமிறு - வண்டு, சாச்து இங்கு உறினா - சச்சனக் குழம்பு 
என்பாழ் பூசப்பெற்று, மிறுகத்துற்றது - சஸ்தாரி ; மிறுகம் - மான்; 

வடமெஈகழி ஏழாமுயிராகிய ரவென்பதும், மெய்யாகிய கரமும் 

தமிழில் றகரமாக வருமென்பது தக்கயாகப்பாணி உரையாசிரியர் 

கொள்கை, 

௪௦௧, அறுகாற் பறவை - வண்டு; 6 அறுகாற் பறவை யளவில 

மொய்த்தலின் ?? (நற். டுடு; 5.) இரண்டென்னப் பெறுகாற் பறவை - 

குயில், அன்றில் முதலியவை, இருகாற் பறவை என்னை வருத்தா 

என் றபடி. 

௪௦௨, வறம் கூராமே - வறுமை மிகாமல். சேறல் கல்கு கடன் - 

சாம் செல்லுதலே உதவி செய்யுங் கடப்பாடு அகும். ஈல்க - தண்ணளி 
செய். 

இனிப் பெண்பாலார்க்கு இறைவன் அருஷ் புரிந்தமை கூறப்படு 
கின்றது. 

௯௦௩. இலனிதைச்கு - லளிதாதேவிக்கு. மூவரையும் - பிரமன் 

முதலான மூன்று ஜூர்த் களையும். கா. இருவேகம்ப, 6- ஆம் பாடல் 

மூதலியவற்றைப் பார்க்க, 

௪௦௩ - ௪, பண்டனென்னும் அசுரன் உலையும்படி, புகல்சாமம் = 

விரும்பிய பொருளை, ௪௬௨ - ஆம் கண்ணி முதலியவற்றையும், கா, 

கக்ிமயானப் படலத்தையும் பார்க்க.
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௪௦௫, பூங்கரத்துக் காப்புக் கடகம் புணாத்தினார் 

ஆங்சவள்வீழ்ர் தேதழுவ வாக்இனார் - பாங்கவடான் 

௪௦௬. மஞ்சணீ ராடவது வார்ந்தொழுக வக்கரையில் 

மஞ்சணீர்க் கூ.த்தரென வைகினார் - வஞ்சியவள் 

Foo, tofu கோசமென சகின்றகன்னி தன்னையுமில் 

ஆக்கெகர் காவ லருளினார் - மாக்கருங்கண் 

௪௦௮. மங்களை வேட்ட வரமளித்தார் காளிக்குப் 
பொக்குகட ருக்கும் பொலிவளித்தார் - மங்கைசிறை 

௪௦௯, மீள விராமற்கு வீரமளிக் தாரணங்காய் 

ஆள விரேணுசைக்கன் பாக்கினார் - நீளும் 

௪௧௦, சிறைகருடன் மாய்க்கொழிப்பச் செய்தார்சா பத்தின் 

மிறைதிருமா துக்குமையால் வீத்தார் - மறையவனோ 
    

௪௦௪ -ட௫, வமரைமாதின் - உமாதேவியாருடைய,” காப்புச் கட 

கம்- காப்பையும் கடகத்தையும், புணர்த்தினார் - சேர்த்தார்; கா. 

தழுவ. 182- 8- ஆங்கவிகளைப் பார்க்க, வீழ்ந்து - விரும்பி, அவள் 

தான் - உமாதேவியார். 

௪௦௬, அது - அம்மஞ்சள் நீர், அக்கரையில் - மஞ்சள் நீர் Ha 

கஸரயில், மஞ்சள் நீர்ச்கூத்தர், சத்தர்களாற் பூசிச்சப் பெற்றமையின் 

இத்சீசொனவும் வழங்கப் பெற்றனர் ; கா, இச்தீ௪, 2-8, 

௪௦௪. கோசம் - சட்டை. கன்னி - செள௫கை,. இல்லாக்கி - 

மனைவியாகச் செய்து ; கா. சண்ணீசப், 10-11 - ஆம் செய்டிட்களையும், 

திருமண. 80- ஆம் செய்யுளையும் பார்ச்ச, காவல் - காஞ்சி ஈகரத் 

தைச் சாத்துக் கொண்டிருத்தல், அவள் வழிபட்டதலம் கவுகேச்சர 

மெனப்படும்; அதனைக் தொக்சேமென்பர், பழைய காஜ்சிழ்புராண 

முடையார். 

௪௦௮. மங்களை- உமாதேவியாரின் பாங்கி, அவள் வழிபட்டசலம் 

மங்களீசமென்று கூறப்படும்; கா. மாசாத்தன். 85 - அம் செய்யுளைப் 

பார்ச்ச. காளிக்குச் சடல்தாக்கும் பொலிவளிதீத செய்தி ௨ட௫௪- ௫. 

ஆங் சண்ணிகளாலும், கா, கழுவாய், 418 - 21-ஆம் செய்யுட்களாலும் 

அறியலாகும். மங்கை சிறை - சதையின் இறையை, 

௪3௮ - ௯௬, இராமனுக்கு வீ.ரமளிச்சனர்; கா. வீர. இபோணுகை- 

இளேணுகாதேவி ; இயேணுகைக்கு அருள் செய்தமை: கா. இரேணு, 

௪௧௦, கருடன் தாய் - வினதை. அவளுக்குச் சிறையை யொழிக் 

ததை, கா. முத்திசப்படத்தாலுணர்க, சாபத்தின் மிறை - சாபத்தால்
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£65, டூடிய வாணி யுறவாக்க னார்பெண்மை 
கூடிய மாலைக் சூறித்தணைந்தார் - நாடிய 

௪௧௨, மாண்டுகன்னு மாமுனியால் வானை யரம்பையர்கட் 

சீண்டிய போக மியைவித்தார் - நீண்டவருள் 

௮௧௩.. கண்டு றுரையார்க்கசே சைகொடுப்பா சன்னவர்பாற் 

பெண்டூது செல்லவெவர் பெட்சலார் - வண்டே 

ese, மிஞிநே யளியே விளரியரி யேரின் 

மிஞி௮ ஞிமி ரக விளங்க - இமிழ்கின்ற 

களிக்கும் முகமன் அளிக்குக் கூறல். 

௪௧௫, வைசாகி வைகாசி வாய்ந்த பறையலகே 
ஐதாம் பலகறையென் முனவே - மைதீரும் 
  

உண்டாகிய நடுச்சம், இருமாதஇன் சாபத்தை நீச்சயது, கா. வீராட்ட, 

40-ஆம் செய்யுளாலுணரப்படும், வீத்தார்- நீச்ஜனொர், மறையவனோடு- 

பிரமதேவனோடு. 

௪௧௪௦ - ௪௬, மறையவனோடு வாணியை உறவாக இனார்; கா, ஆதிப, 

சிவாத்தானப். பெண்மை கூடிய மாலை - பெண் வடிவங் கொண்ட இரு 

மாலை; என்றது மோகினியை; கா, மாசாத்தன்,. 

௪௧௪, வான் ஐ அ ரம்பையர்க்கு- வானுலகிலுள்ள ஐச் அரம்பை 

யர்களுச்கு; சண்ணி, ௪௧; கா, சகோதர, 2-0, 

௫௪௧௨ - ௩, கண்டு - தரித்து, சுண்டு ஊறு உரையார்ச்கே 

அருள் கொடுப்பார். எவர் பெட்கலார் - யார்:விரும்பார். தம்முடைய 

குறைகளை விண்ணப்பியாதவர்களுச்சே அவற்றைப் போச்டு அருள் 

செய்யும் அனர்தருத்திரேசர் தாது வாயிலாகத் தம் குறையைச் தெரி 

விப்பின் அருள் புரிவது நிச்சய மென்றாள். 

௪௧௪. இது மூதல் ௪௨௪ - அம் கண்ணி வரையில் ஒரு தொடர், 

வண்டைப் புனைர்து கூறுகன்றவள் அதன் ஒரு பெயரிலுள்ள 
எழுத்துக்கள் நிலைமாறினமையாற் பிறபொருள்சளின் பெயர்களிலுள்ள 

எழுச்அம்மள் முசலியனவும் அங்கனமே மாறின வென்கிறாள் 

விளரி - இரங்கற்பண் ; 4 விளரியெடுக் தோது ?? (௪௫௨) என்பர் 

பின். உன் பெயராகிய மினாறென்பதகிலுள்ள எழுச்அச்கள் நிலைமாறி 

ஞிமிறென்று வச்தமையால் பிதபொருட் பெயர்களும் அங்கனமே மாறுத 

SID Por. 
௪௧. வைசாக - விசாக sleds Se சம்பர்தநமுடையதரகிய 

இரண்டாவது மாதம், பறையலகு- சோழி ; (பூறையல சன்ன வெண்



௪௦ கச்சி ஆனம்த ருத்திரேசர் 
௪௧௬. நீர்க்கழ் ஈகர்ப்புறங்€ம் நீரே புறறகரே 

சேர்க்குமின்முன் முன்றிலெனச் சேர்ந்தவே - பார்க்கண் 

௪௪௭, இருக்தா னிருக்தானே பார்க்க ணெழுச்து 

Bis sro றிரிக்தா னெழுந்தென் - றிருர்தனவே 

௪௧௮, தத்தர் தணைக்குரிமை சாற்றுகரு வும்பொழுதும் 

ஒத்து முறழ்ச்து மூறுவனவே - வைத்தபொருள் 

௪௧௯, வெண்பா முதனான்கும் வேதியர்முன் னோர்ரால்வர் 

ஒண்பாவென் ரோத ஓறழ்க்தனவே - ஒண்பாத் 

௪௨௦, தளைமுதலுர் தம்மு ளூறழ்ந்தனவே காவி 

ஒளிர்மதியொண் காம விதியே - வளரும் 
  

பற் பசுங்கழற் குண்டு பைங்கண், உறுஅயர் நரகர் ?? (வக, 28778) 

என்பதும், * பறையலகு இக்காலத் துப் பலசறையென மருவிற்று ? என் 

னும் அகனுரையும் இங்கே அறியற்பாலன. 

. இவை எழூத்து மாறல், 

கள, நீர்கிசழென்பது இழ்நீரெனவும், சகர்ப்புற மென்பது பற 

ஈசரெனவும், இல்முனென்பது முன்றிலெனவும் நிலைமா றின ; **கீழ்நீர்ச் 

செவ்வரும்பு 1? பூந்து, 29, 

இவை சோல மாறல. 

௪௪௬ - ௪. இவற்றிலுள்ள வாகயெங்களிரண்டும் இலச்சண தால் 

களின் உரைகளிம் காணப்படுடின்றன- 

௪௪௮. உறழ்ர்து - மாறுபட்டு, ஒரு இணைக்குரிய கருப்பொரு 

ளும் பொழுதும், ஏனைத் இணைச்கு முரியனவாய் மயங்கி வருதல், ₹: ஏர் 

நில மருவ்கிற் பூவும் புள்ளும் ? (தொல, அகத்திணை. கூ, 19) என்பத 
னாலும் அதனுரைகளாலும் அறியலாகும். 

இவை போநள் நிலைமாறல, 

பொருள் வைத்த வென மாறுக. 

௪௪௯, வெண்பா முதலிய சான்கும் ௮ர்சணர் முதலிய நால்வர்ச் 

கும் உரியவென்பர் ; இதனை :: வெண்பா மூதலாச வேதிய ராதியா ??, 

₹: வெண்பா மூதலா நால்வகைப் பாவும், எஞ்சா சால்வசை வருணம் 

போல?? (யா. வி. மேற்.) என்பவற்றால் அறியலாகும். உறழ்ர்தன - 

மாறி வர்தன். 

௪௯-௨0. ஒரு பாவிற்சே உரிய சீர்களை முசலியனவும் வேறு 

பாக்களில் விரவி வந்துள்ளன வென்பது இங்கே அறியற்பாலது 

இவை யாப்பு நீலைமாறல்,
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௪௨௧, அுடிகனியே தோமி றுசுடினியே யான 

படியேநீ யெத்தொழிலைப் பார்த்துப் - பிடிசெயினும் 

௪௨௨, அண்ண லருளு மதுவே நெறியாக 

ஈண்ணுமது போனலக்கு மாயினும் - மண்ணவர்க்குச் 

௪௨௩௨. கீழாக வைத்த சளெர்தொழில்சற் ௮அம்புரியாய் 

வீழாக மேற்றொழில மேவாயே - வாழாகப் 

௪௨௪. பூவிலிருர் தூது மூறைபுரித லேயன்றி 

மேவு மரசுரிமை மேவாயே - தாவிலாச் 

௪௨௫, சந்திசைவ தல்லாற் றகுபயனுண் டாமேனும் 

கொர் அபடு மத்தியிவர் கோளிலாய் - எந்திடத்தும் 
    

௪௨௦ - ௨௧, காவிமதி யென்பன காமவிகி யென்றும், அடிசணி 

யென்பன அ௫டினி யென்றும் வர்சன ; இவை அணியிலக்கணத்துள்ள 

ஒருவகை நிரனிறை; ₹: காமவிதி சண்ருக மென்மருங்குற் செய்ய 

வாய், தோமி நுகடினி சொல்லமிர்தம் ?? யா - வி, சூ. 95. மேற். 

இவை அணியிலுள்ள நிலைமாறல். 

௪௨௨,  நலக்காமாயினும் - சன்மையைச் செய்யுமாயினும். 

௪௪௨௪-௨. வண்டே! & எத்தொழிலைக் கைப்பற்றினாலும் 

அ௮ண்ணலுடைய அருளும் அதுவாகவே ஈண்ணும், 

௪௨%, வீழாக - விருப்பமாக ) வீழ் - விருப்பம், வாழாக - 

வாழுமிடமாக. 

இனி வண்டை கோரக்டச் சமநிலையுடையா யென்கிறாள், 

௪௨௪, பூவில் இருச் தாது முறை புரிதல் - மலர்களிலிருச் து 

ஊதும் முறைமையைச் செய்தல்; பூமியின் சண்ணே யிருச்து 

தாத செல்லு முறைமையைச் செய்த லென்பது மற்றொரு பொருள். 

அரசுரிமை - அரசாட்ி ; ௮7௪ மாத்தினுரிமை யென்பது மற்றொரு 

பொருள், மேவாய் - விரும்பாய், அடையாய், அ.சு பூவில்லா மரமாத 

லால், அதன்பால் வண்டு செல்லா தென்பது. 

௪௨௫, சர்து இசைவ தல்லால் - இருவரைச் சமாதானம் செய் 

வித்தற்கு உடன்படுவாயே யல்லாமல் ; சக்சன மாச்தின் கண்ணே 

பொருர்.துவதல்லாம லென்பது மற்றொரு பொருள், பயன் - பிரயோச 

னம், பால். கொரந்து படும் ௮த்தி இவர் கோள் இலாய்- அங்குசத்தாற் 

கொத்தப்படும் யானையின் மேலேறும் கொள்கை யில்லாய்$; காய்ச் 

கொச்்.தச்சள் சோன்றும் அ௮த்கி மாச்கதிலேறுவ் கொள்கை யில்லா: 

யென்பது மற்றொரு பொருள், அத்தி மாம் பூவில்லாததாசவின், 

வண்டு அசனிடம் செல்லாது, -எந்திடத்தும் - ஏர்த இடத்தும்;



௭௨, கச்சி அனரச்த ருத்திரேசர் 

௪௨௬, வாசந்தி யென்பாரை யன்றி போதியென்பார் 

பேசுர் திருவேதும் பேணிலாய் - ஆசில் 

௪௨௭௪, கரவீரன் கொண்டு சுதழ்வாய்மற் முல்கே 

விரவாக் கணியோர்ந்து மேவாய் - பரவாம்பல் 

௪௨௮. அம்போ ருகத்தா ரமர்வா யுயர்வேனும் 

வம்போடு கோளி மருவுகிலாய் - நம்பும் 

௪௨௯, னகுவலயநீ வேண்டிற் குறிக்குமுனர் தாட்£ம் 
அவலமற வாவதே யன்றோ - சவலையற 

௪௩௦. காகம் புகுவாயந் நாகர் துறர் துரிய 

சோகம் படர்வாய் துறையனை த்தும் - கீகண்டு 
  

₹பொய்குன்ற வேதிய சோதிட மந்திடம் ?? (திநச்சிற், 228) என்பது 

போல வந்து. 

௪௨௬, வா. வருவாய். சர்இ.- சர்இிப்பாய், என்பாரையன் றி - 

என்பவரைப் பேணுவாயே யல்லாமல். வாசச்இ - ஒருமரம், போதி 

யென்பார் - போவென்று சொல்லுபவர்; போது - அரசமாம், அ௮ர௪ 

மரத்தினிடம் வண்டு செல்லாசென்பது இங்சே அறியத் தச்சு. 

௪௨௪ - ௬, வண்டு தா சென்று சாரியத்தை மூடி ச்துச்சொண்டு 

வருதலில் ஆற்றலுடைய தென்பது இச்சகண்ணிகளால் விளச்சப்பட்டத. 

௪௨௭, கரவீரம் கொண்டு - கை வீரத்தைச் சொண்டு ; கரவீரம் - 

அலரிப்பூ. சணி - சோதிடன்; வேங்கைமரம், இதில் வண்டு செல்லாது. 

௪௨௭ -௮, ஆம்பல் அம்போருகத்தார் அமர்வாய் - யானையின் 

அழகிய போர் செடும்படி முன் படையில் தங்குவாய் ; ஆம்பல் தாமரை 

யென்பவற்றின் பூக்களில் அமர்வாய்; தார் - பூ; *£ தார்மாலை மார்ப?? 

பா, க. மேற், 

௪௨௮. வம்போடு கோளி மருவுகிலாய் - வம்பும் கோளும் உடைய 
வனை அடையாய். வம்பு ஒடு கோளி - வாசனை ஒழிர்ச ஆலமரம்; இது 

பூவாது காய்க்கும் மரமாதலின் இதில் வண்டு செல்லாது. 

௪௨௯, குவலயத்தை நீ விரும்பினால் ௮ஃ&தூ உன் அடிச் கழ 

தாகும் ; குவலயம் - பூமி, நீலோற்பலம். 

௪௩.௦, சாகம் - தேவலோகம், ஒருவகை மலர் மரம், இறச்துரிய 

சோகம் - தூறவுற்று உரிமையுள்ள சோசமின்மையை; அ௮சோச மராத்தி 

லென்பது மற்றொரு, பொருள். உரிய: யகரம் தொகுத்தல், படர்தல் - 

நினைத்தல், செல்லல், துறை - அகப்பொருட்றெ, நீர்த்துறை,
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௪௨௪, நீத்தவே யன்றோ கிகர்ப்பாரார் நின்னையினி 

ஆத்தனுக்கு நின்போ லடுத்தாரார் - மூத்தபெரும் 

௪௩௨. தேவரு நின்னைச் இரமேற்சொள் வாரென்னின் 

யாவே நின்னை யிகப்புறுவார் - போவதுசெய் 

சாற்றுறும் வண்டை ஆற்றுப் படுத்தல். 

௪௩௩, தங்கங்கே பல்பொழில மங்கங்கே பல்சுயமும் 

அங்கங் சமரர்கள்பூங் கோயிலும் - gana 

௪௩௪. விம்மிதப் போ துகளு மெய்த்தருவு முள்ளவற்றுள் [போய்த் 

இம்மெனுங் காலமுஞ்சென் றெய்காமைசக் - கொம்மெனப் 

௪௩௫, தாதிதுவா லென்றுரிமை சூழ்ர்தவிட மா அமுடி. 

மாது மறியா மாபெய்திச் - சோதிதிகழ் 

௪௩௨௬, ஆனந்த ருத்திரனா ரஞ்செழுத்து கெஞ்சாக்கி 

ஊனக் தபும்பணிவு மூள்ளாக்இக் - கானம் 

௪௩௨௪. தழைச்தமலாக் கொன்றைக் சகனித்தா ரிவர்க்து 

மழைக்தமது வுண்டு மகழ்க்அ - செழித்ததற்பின் 

இசைவகை பாடின் இரங்குவார் என்றல். 

௪௩௮- காந்தாரம் பாடு சனலிற் றழல்கின்ற 

காந்தாரங் கொங்கை கலப்பிப்பார் - சேந்திடகாச் 

௪௩௪. ஆதிதன் அப்சன் - இறைவன் 5 : ஆக்தியொடு மாத்தனேக் 

கண்டு ?*” திநப்பேருந்துறைப். கடவுள். 

௪௩௪௫-௨. மூத்த பெருர்தேவர் - இரறுமால் முதலியோர். ‘As 

மேற் கொள்வார் ? என்றது, அவர்கள் தலைகளிலுள்ள மாலைகளில் 

வண்டு இருத்தல்பற்றி, போவ செய்த - போய், 

௯௩௩. சயம் - ஆழமான நீர் நிலை, 

௪௩௪, விம்மிதம் - அச்சரியம் ; விம்மிச மென்பதைத் தருவிற்குங் 

கூட்டுக; கா. விம்மிதப் படலம் பார்ச்ச, இம்மெனுவ் சாலம்-அற்பகாலம், 

£ ஒம்மென்னு முன்னே?” (காளஸமேக.) சொம்மென - விரைவாச. 

௬௩௫. உரிமை சூழ்சீத - உரிமை கருதிய, இடமாதும் முடி. 

மாதும் - உமையும் கங்கையும், ₹இர்ச வண்டு தாதாக வர்தது ? என்று 

அவ்விருவரும் அறியாதபடி நீ எய்.இ, 

௯௩௨௪. இவர்ச்து- ஏறி, மழைச்ச - மிசச்அுளித்த. 

இ௫ருதற் பண்கள் சமற்காரமுறச் கூறப்படும். 

௪௩௮. காச்தாரத்தைப்பாடு ; காந்தாரம் - ஒருவகைப்பண், Sor 
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or GFA ஆனந்த ருத்திரேசர் 

௪௩௯, சாதாரி யோது தமியே னிறையோடும் 
சாதாரி யின்னே தவிர்த்சருள்வார் - மீதான 

௪௪௦. தாண்டகம் பாடு தமியேனை விட்டக்கே 

தாண்டகங் கொண்டு தரவருவார் - எண்டும் 

௪௫௪௧. இராகங்கண் முற்று மியம்பிங் கிருவேம் 

இராகங்க ளொற்றித் திணைவார் - பராவும் 

௪௫௨. கவும் பாடு கடி தடமே னில்லாக் 

சவுகெ கிற்கும்வகை காண்பார் - இவறுசுவை 

௪௪௩. ஆர்ஈட்ட பாடை யறைதி யெனசக்கிங்காம் 

வார்ஈகட்ட பாடை மருவியார் - பார்ஈட்ட 

௪௪௪, கா மாம்பாடு தேம்பு மெனையிணர்த்த 

சிகா மரம்புரையச் செய்தருள்வார் - பாகாச் 

௪௪௫, இசண்டி தனைப் பாடு தெரிவருமா னந்தச். 

கெண்டிதமை வேட்டதெனத் தேர்வார் - புகன்றவிசைக் 
  

லின் - தீயைப் போல, காந்து ஆரம் - இப்போது எடுகின்ற முத்த 

மாலையை, கா சேக்தஇிட - சாக்குச் இவப்ப. 

௪௩௯. சாதாரி - ஒருபண்; இஃது இப்பொழுது தேவகாச்தாரி 
யென வழங்கும். சாதாரி - இறக்கும் வழியை ; தாரி - வழி, இன்னே - 

இப்போதே. 

௪௪௦. தாண்டகம் - ஒரு பண்; ஒருவகைச் செய்யுளுமாம். 

சகாண்டு ௮சம் - தாண்டுகின்ற மனத்தை, 

௪௪௪, இருவேம் இரு ஆகக்கள் - இருவேமுடைய உடம்புக 

ளி.ரண்டும் ; : இ௫ுவேறாள் ஸிருவே மிருச்திலேம் ??. (கம்ப. வாலி.) ஒற் 

ஜித்து - ஓன்அபடச் செய்து ; 6 ஒற்றிப்ப வைம்பூ வுறுத்தானை ?? என் 

பர் பின்னும் (௬௯௩) ; :* ஒற்றிக்கு மா.ரனை யான்முனஞ் சேர வுழலு 

வே? பழமலையந்தாதீ, 8, 
௫௪௨. சூசகம் - ஒருபண், பட்டாடை, இவறு - விரும்புகின் ற. 

PPE, சஈட்டபாடை - ஒருபண், வார். சட்ட- கயிறு கட்டிய, 

பாடை - இறக்தாளை எடுத்துச் செல்லுதற்குரிய ஒரு கருவி, மருவியார். 

மருவுவியார் ; அடையச் செய்யார் ; இறவாமற் காப்பாரென்ரபடி, பார் 

சட்ட - பூமி விரும்பிய, 

௪௪௪, சகோமரம் - ஒருபண். இணர்த்த ௪ கா மாம் புளயைய- 
சொத்துவிட்ட அழசையுடைய சோலையின்கணுள்ள மரச்தை யொப்ப. 

பாகு - தேம்பாகு, 

௪௪௫. இ.கண்டி - ஒருபண் ; அஸ்து ஆசானென்னும் - பண்ணைச்



வண்டுவிடுதா._து. ௪௫ 

௬௪௬, காம்போதி பாடுநெடுங் காம்போதி வில்லினார் 

காம்போதிக் சென்னைக் கவல்லியார் - தேம்பாமை 

௪௪௪, நைவளம் பாடு ஈனிதேவ காயசரென் 

சைவளம் பார்த்து ஈலந்தறாவார் - றைவில் 

௪௪௮, புறநீர்மை பாடு புகழ்தருமே கம்பர் 

புறநீர்மை யென்பாற் புகுத்தார் - செறிநீர்மைப் 

௪௪௯, பஞ்சுரம் பாடு படர்கூர்ர்த வென்னுடற்குப் 

பஞ்சுர மென்னும் பரிசுணர்வார் - எஞ்சலின்றிச் 

௪௫௦, செவ்வழி பாடு செறிர்திருக்சை யாங்குணர்ந்து 

செவ்வழியே யாக்குச் தஇிறகினைவார் - எவ்வழியும் 

௪டக, கொல்லி முழுதுங் குறித்தோ தி௮வுழுமிர் 

கொல்லியவட் கென்னக் சுறிக்கொள்வார் - மெல்ல 

௪௫௨, விளரியெடுத் தோது விரவிரச்ச மிக்கு 

விளரியவென் மேனிவிழி யுய்ப்பார் - வளருமிசை 

௪௫௩, கேர்திறம் பாடொழியா நீரினளென் றேயருட்சண் 

கேர்திற மல்லா நிலையருளார் - சீர்திகழப் 
  

சார்ச்தது ; சிலப். ௪௩: 110-12, அடியார். பார்க்க. இப்பண் சிகண் 

ஓகை யெனவும் வழங்கும்; ₹* கால மருத வராளி சிகண்டிகை ?? (பூத: 

வேதாள.) ஆனக்தச் செண்டி - ஆனர்த ருத்திரேசர், சண்டி - 

சிவபெருமான் ; மயிலின் தோகையை யணிச்சவ ென்றுபொருள். 

eee, காம்போதி - தர். இராகம், நெடு காம்பு ஓதி வில் - 

நெடிய மூங்கேயுடைய மலையாகிய வில். சாம்பு ஓதிக்கு - வேய்ங்குழ: 

லால் ஓதப்படும் இசைக்கு, 

௪௪௪. சைவளம் - ஒருபண், வருத்தமிகுகு; வளம் - மிகுஇ;. 

₹ வினைவள நீறெழ ட$றணி யம்பலவன் ?? திருச்சிற், 118. 

௪௪௮. புறநீர்மை - ஒருபண், வேறும் தன்மை, 

PFS பஞ்சுரம் - ஒருபண். பஞ்சு உரமென்னும் பரிசு : பஞ்சு 

வலியை யுடைய சென்னும் தன்மையை. 

௪௫௦, செவ்வழி - ஒறாபண், ஈல்லவழி. 

௪டக, கொல்லி - ஒருபண். இது உயிர் கொல்லி - இப்பண்ணா 

னது உயிரைக் கொல்வது. 

௬௫௨, விளரி - இரங்கற்பண். விளரிய- வெளுத்த. 

௪௫௩. கேர்திறம் - ஒருபண் 5 இன கோதிநமெனவும் வழங்கும்.



௪௬ கச்சி ஆனந்த ருத்திரேசர் 

௪௫௪, பாலை முழுதும் பயிறந் தவறுணர்க் ௮ 

பாலை யுரிப்பொருளைப் பாற்றுவார் - சாலக் 
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குறிஞ்சி யுரிப்பொருளுட் கொள்வார் - உுஞ்சுரும்பே 

வண்டின் ஐயம் கொண்டவள் கூறல். 

௪௫௬, எல்லா மூரைத்தாங் இசையெழுப்பிப் பாடுவல்யான் 

ஈல்லா யவாசெழுக்தார் நல்குவார் - வல்லையான் 

௪௫௪, போய்வரினு மவ்வளவும் போற்றரிது நீயுயிரை 
மாய்வதிடை போலும் வதிர்தாலும் - ஆய்மலர்த்தார் 

௪௫௮, தந்தளிப்ப தண்மித் தழுமளவு மாற்றுதற்சே 
௮ந்தஈலச் தாரி னமையாதே - எந்தவழி 

௪௫௯. மாதர் பிரியாமை வாழுமா னந்தேசர் 

போ துவரென் றையறவு பூணுதியேல் - ஓதவல்கேள் 

உடையவன் சேயலை விடையாப் புகறல். 

௪௬௦. சஈங்கிடையே யாவியிறக்தாலு மாவடியில் 
ஒங்கிய வைந்தொழில்செ யுத்தமனார் - பாங்குபெறத் . 
  

கேர்கிறம் அல்லா நிலை அருளார் - சேர்மையான இறத்கதையே அருள் 

வார், 

௯௫௪. பாலை மூழுஅம் பயில் - பாலைப் பண்கள் முழுவதையும் 

பாடுவாயாக ; பாலைப் பண்கள் பலவாதலின், மூழுது மென்றாள். தம் 

தவறு - தம்முடைய குற்றச்தை, பாலை உறிப்பொருள் - பிரிவு. பாற்று 

வார் - நீக்னாவார். 

௪டடு, குறிஞ்ச் அனைத்தும் தது - குறிஞ்சிப் பண்ணின் இறங்க 

ளெல்லாவற்றையும் பாடு, குறிஞ்சி உரிப்பொருள் - கலத்தல், 

௬௫௬ - ௯, இவற்றில் வண்டின் கருத்து தலைவியாற் சொண்டு 

கூறப்படுகின்றது:--4 யான் பாடுவேன்; அவர் மாலையை அளிப்பார் ; 

யானும் விரைந்து கொண்டு வருவேன் ; அதுவரையில் உயிரைப் பாது 

காத்துச் கொண்டு நீ இருத்தல் அரிது ; இரறுச்தாலும் அவரைத் தழுவு 
மளவும் நீ ஆற்றி உயிருடணிருத்தற்கு ௮ச்கார் அமையா ; இரண்டு 

மாதருட ஸணிருக்குமவர் எங்கனம் வருவார் ? என்று, வண்டே! நீ 

ஐயங்கொள்வாயாயின். 

௪௬௦ - ௬௨. த்தாள் - தம்தாள், தர்து அள், இங்கே யான் இ.றச் 

தாலும் தம்முடைய திருவடிகளையே நினைத்துச் தங்கிய எனக்கு உட



வ்ண்டுவிடுதா து. tet 

௪௬௧, தந்தாள் குறித்துத் தவிர்ந்தேற் குடலியக்கம் 

தந்தாண் முழையவர்க்குச் சத்தியமே - அந்தோழுன் 

௪௬௨, மாயன்முக லோருடலை மாய்த்தெதிர்ர்ச பண்டனுயிர் 

சாய வழித்துக் தகமுன்போற் - காயம் 

௪௬௩, கொடுத்தருளுங் சச் மயானத்தெெல் கூத்தர் 

அடுத்த வினையுடலீ தாஇ - விடுத்திடினும் 

௧௬௪, அக்கை யிதுபோ லளித அப் பெருங்கருணை 

வீக்க லவர்க்சூ விளையாட்டே - போக்கில் 

௪௬௫, அமிர்தசஞ் சீவி யவிர்வெள்ளிக் ந்து 

அமியுடற தசியெனுந் தொல்லோற் - சமிழ்கொளீஇ 

௪௬௬. வச்சிர யாக்சை வழங்குமிட்ட சித்தசர் 
மெச்சவுயிர் சல்கல் வியப்பேயோ - அச்சோ 

௪௭௪௭. இறலாத்தா ஊத்தி லிருக்தருளா னந்தர் 
இறவாமை ஈல்கலெளி தன்றோ - குறிமாவே 

௪௬௮. பெண்ணுரறுவி னீக்காப் பெறாச்தகைமை யானந்த 

, அண்ணா லியற்கை யறியாய்கீ - எண்ணில் 
  

லியச்கத்தை யளித்து ஆனர்தருத்தியேசர் என்னை அண்டராள்வார் 5 

இஃஅ உண்மையாகும். அந்தோ - ஐயோ. 

௬௬௧௪-௪. பண்டாசகுாரனைச் கொன்றது: மயானம் (௫௮) என் 

பதைப் பார்ச்ச. வீச்சல் - பெருகச் செய்தல், போச்கு இல் - போக் 

குசுலில்லா த. 

௪௬௫ - ௬. அமியுடல் - எண்டடாச்கிய உடம்பை, இமிழ்கொளீஇ - 

பொருத்தி, சுச்சிரனுச்கு அமிர்த சஞ்சீவினி மச்திரத்சையும் ததீசி 

மூணிவர்க்கு வச்சிர சரீரத்தையும் அருளிச் செய்த இட்டசத்தசர்ச்கு 

எனக்கு உயிரை யளிச்தல் இயல்பே; கா. இட்டசத௪. அச்சோ - 

ஐயோ, 

௪௬௭. இறவாத்தான்ம்: இது காஞ்சியிலுள்ள தலங்களுள் 

ஒன்று; தன்னை அடைந்தோர்க்கு இறவாமையை யளிப்பது, கா. 

இறவாத்தான. மாவே (வண்டே) குறிப்பாயாக. 

௪௪௬௮. பெண் உருவின் - உமாசேவியாரூடைய வடிவத்தினின் 

றும். ஆனம் ச அண்ணல் - ஆசர்த ருத்தியோசரூுடைய, எண்ணில் - 

எள்ளில்,



ள் cA அன்த ருத்திசேசர் 

௪௬௯, நிறைந் தகெய்போ லெங்கு கிறைக் துலக மெல்லாம் 

அறிர் லக மேதுமறி யாதான் = செறிர் அயிர்க்கு 

௪௭௪௦, வெவ்லே அடலம் விளைத்துத் திருமேனி 

வெவ்வே நெடுக்கும் விரகினான் - எவ்வேறும் 

௪௫௪௧, அவானொவ் வோருருவே யாங்காங் குறக்காட்டி 
மேவா மலத்தை விளித்திடுவான் - ஓவாது 

௪௪௨. வல்லி யொருபான் மகஇழ்க்திருக்க வேயன்றே 

மெல்லியன்மான் மாதுகல மேவினான் - நல்லவெழில் 

௪௪௩, தாரு வனத்துத் தகுமடவார் கானையெலாம் 

பாருக் களித்துப் படர்ர்திட்டான் - ஆர 

௪௪௪. அரவுமதி நீங்கா தமாவனகா ணாமை 

இருமடவார்க் கின்பமியைக் கின்றான் - ஒருமதுரை 

௪௭௫, அ௮ங்கயற் கண்ணி யதியாமை மாதர்பலர் 

செங்கைவளை யேற்றிகிறை இந்தினான் - அங்கங்கே 

௪௪௭௬, மின்னனையார்க் சையன் விளைத்த திருக்கருணை 

இன்னும் பலவா லெனசக்கின்னே - தன்னறுந்தார் 

௪௪௪. தகர்தருளி நீயிங்கே சாருமுன்னே தான்வரினும் 

வந்திடுவன் செய்கை மதிப்பாரார் - அந்தில் 
  

௪௬௮ - ௬, 1: எண்ணிறைக்த கெய்யொத்து நின்றானை ?? பு. வே, 

கடவுள். 

௪௭௦ - ௪௧, ௪ வேறும் ஆவான் - எந்த வேறுபாடும் ஆவான். 

௪௪௨. இது முதல், ௪௪௬ - gin சண்ணி வரையில் ஒரு தொடர் 

பெண்பாலார்ச்கு அருள்புறிர்சமை கூறுவாள். 

மால் மாது - இருமாலாகிய மாது; மோனி; கா, மாசாத்தன். 

௪௪௩. தாருவனத்துதி தகுமடவார் - தாருகாவனத்து pela 

ருடைய பத்திணிமாருடைய, தானையெலாம் பாருக்கு அளிச்து - ஆடை 

களை யெல்லாம் பூமியில் விழச் செய்து, 

௪௭௪௩-௪. அர அபவு- அரமரகிய பாம்பு ; * அரம் பாம்பு வாழ்வ 

தாரூ சொற்றிறுோ லும்மதன்த ?* (தே. சுந்தா.); 4: ஆரச்சமையராப் 

பூண்டு ?? (திரும்சிழ், 91.) இருமடவார் - உமையும் சங்கையும், 

௪௪௫. திருவினை, வளையல்வித்ற, 

௪௭௬. இன்னே - இப்பொழுதே. தார் - மரலை. 

௪௭௭. அக்தஇல் - அவ்விடம்.



வண்டுவிடு தாது. ௪௭௯ 

௪௪௮௮. இருந்தருள்வா னாயிடினு மெம்பெருமா ஸனுக்குத் 

இருக்துதிரு மேனியெங்கு மன்றோ - விரிச்தவுல 

௪௭௯, கெங்குர் இருவடிக ளெங்குக் திருக்கரங்கள் 

எங்கும் கருணை யெழுமுகங்கள் - எங்கும் 

௪௮௨. மலர்ந்த விழிகளெங்கும் வார்செவிக ளெங்கும் 

அலர்ந்தவரக் சாம்பலன வாய்கள் - இலங்கு 

௪௮௪, மணிகாசி யெங்குமாய் மன்னி யிருப்பன் 

பிணியா வருக்கும் பெயர்ப்பான் - பிணியேதும் 

௪௮௨, இல்லா னுருதே யு௮வா னிறைஞ்சுகர்பாற் 

செல்லாமே செல்வான் செறிவரங்கள் - எல்லாம் 

௪௮௩௨ கொடாதே யெவர்க்குங் கொடுப்பா ஸனுருவம் 

மடாதே விழிக்கண் மடுப்பான் - விடாதுளைகள் 

௪௮௪, கேளாதே கேட்பான் ளெவாதே தான்கிளப்பான் 

மூளாதி மோவாதே மோசக்கிற்பான் - லாளாகங் 

௪௮௫. குழல்வார் சமையு முறப்பிணிப்பான் விட்டுக் 

கழல்வாசை யுங்கழல வொட்டான் - தொழிலனைத்தும் 

௪௮௬. செய்யாதே செய்குவான் செய்தொழிற்குத் தக்கபயன் 

நையா ரூயிர்நுகர சாட்டுவான் - எய்யாமை 

௪௮௪. அருயிர்கள் பேரின்ப வாழி படி.கெறியிற் 

சாரும் விரகன்றிச் தானினையான் - ஒரும் 
  

௪௮௦. எங்கும் செவி: *: எங்குஞ் செவியுடையாய் சேளாயோ 

வென்னுரளையே ?? திரவிளை. பரிஈரி, அரச்சாம்பல் - செவ்வாம்பல், 

௪௮௪. யாவருச்கும் பிணியைப் பெயர்ப்பானென்க ; பிணி - பர் 

தம்; * பிணிடர் மலம்பெயர்ச்கும் பெம்மான் ?? காப்பு. 

௪௮௪. சேளாதே கேட்பான்: 46 கேளாதே யெல்லாங் Cat 

டான் ?? (திருவா. திருச்சதகம், 28.) வாளாங்கு - சம்மா, 4: வாளாவ் 

இருப்பீர் இருவாரூரீர் வாழ்ச்து போதீரே !? தே, சுந்தா, 

PAG, நகை ஆர் உயிர் கர - சைகின்ற அரிய உயிர்கள் அனு 

பவிக்கும்படி, எய்யாமை - உயிர்கள் இளையாதபடி ; அறியாதபடி 

யென்றுமாம். 

௪௮௪. ஒரும் : அசைநிலை.



௮௦ கச்சி அனச்த ருத்திரேசர் 

௪௮௮, தனைகோக்கு மாருயிரைத் தானோக்கி மூல 

மனைகோக் கறத்தன்பால் வைப்பான் - வினைசாம்ப 

௪௮௯, எவ்வளவுக் தன்பா லிசையக் சுருதுவார் 

அவ்வளவுச் தம்பா லிசைர்கணைவான் - எவ்வெவர்தம் 

௫௯௦, கண்ணுக்குங் காணான் கருத்அக்குஞ் சேய்மையான் 

வண்ண வுசைக்கும் வளவாதான் - திண்ணிய 

௪௯௪. வாண னறைகூ.வ வாருபல வுக்துணித்தான் 

ஒணன் பொரக்கருணை யூக்கினான் - பூணும் 

௪௯௨, சலர்தரனைத் தேய்த்தான் சமர்த்த விராமற் 
கலங்கு பரசொன் நளித்தான் - இலங்குமையோ 

௪௯௩, டொற்றிப்ப வைம்பூ வுறுத்தானை நீற்றினான் 

பொற்றவருள் கல்லெறிக்குப் பூண்பித்கான் - முற்றிழையாள் 

௪௯௪, வாட்கண் புதைப்ப மருங்சகொழித்தான் மெய்குழையத் 
தோட்கொண்் டணையகலலஞ் சூம்க் தணைந்தான்-தாட்பணிய 
  

௪௮௮. மூலமனை - ஆணவமலமாதிய இடம், சாம்ப- கெட, 

௪௯0. வளவாதான் - சலவாதான். 

Fae. வாணன் அறை கூவ - வாணாசுரன் போர்செய்தற்கு 

அழைக்க. வாகு பலவும் - தோள்கள் பலவற்றையும் ; வாணீசம் (௬௮) 

என்பதன் குறிப்பைப் பார்ச்ச, ஓணன் - இருமால்; தஇிருமாலுச்குறிய 

காள் ஓணமாதலின் அவர் தணனெனப்பட்டார்; “மாயோன் மேய 

வோண சன்னாள் ?? (மதுரை, 591) ; : ஒணச் தானுல சாளுமென் பார் 
களே?! திஸ், 

௪௯௬௨, சலச்தரன் - ஓரசுரன், அவனைச் தேய்த்தது : சலர்தரேசம் 

(௬௮) என்பதன் குறிப்பிற் காண்க, சமர்த்த- போர் செய்த. இராமற்கு - 

பாசு ராமனுச்கு, பாசு - மழுவென்னும் ஆயுதத்தை, பரசுராமேச்சுரம் 

(௬௪) என்பதன் குறிப்பைப் பார்ச்ச, 

௪௯௩. ஒற்றிப்ப - ஒன்றுபடச் செய்யும் பொருட்டு; ௪௪௪, ஐம்பூ 

உறுத்தானை - ஐ மலர்களாகிய பாணங்களை ஏவிய மன்மதனை, 

நீற்நினான் - சாம்பராகச் செய்தான். கல் எறி - சாக்யெ சாயனா பொறிச்ச 

கல்லின் எறி. 

௪௯௬௩-௪, அம்பிகை சண்புதைத்ததும் காஞ்சியில் இறைவ 

னுடைய மெய்யை அவர் குழைத்சதம்,கா. தழுவச்குழைச்ச படலத்தால் 

அறியலாகும், காள் பணிய - தம்முடைய இருவடியை வணங்கும்படி,



வண்டுவிடு தாது. க 

௪௯௫, ஏவிய செவ்வேட் சனிகதசெய் தானவன்றன் 

எவலொழி யக்கமுவா யேலென்றான் - பூவிலுக்கு 

௪௯௬, மாயனொரு சண்ணளிப்ப வாங்கினான் வன்றொண்டற் 

கேயவொளிக் கண்ணொன் தினிதளித்தான் - தாய 

௪௬௯௭. மறைக்கோ வணக்தான் மறைச்சிலம்பான் மாவான். 

மறைக்கோ வறிவரிய மாண்பான் - நகெறிக்கோள் 

௪௯௮, உயிருக் குயிரா னுயிரறிவுக் கெட்டான் 

பயிலுயிர்க்கே யின்பரூளும் பண்பான் - பயிலுரர்க்குக் 

௪௯௯, கண்ணுமா னக்தங் கனிவாயு மானக்தம் 

வண்ண வதனமு மானத்தம் - தண்ணறல்சேச் 

௫௦௦. வேணியுமா னத்தம் வியன்மார்பு மானக்தம் 

பூணுமா னந்தம் புயங்கரந்தாம் - நாணுடையும் 

௫௦௧, அனச்த மானந்த மானந்த மானந்தம் 

ஆனந்த பெவ்வுறுப்பு மானந்தம் - ஆனந்தன் 
  

௪௯, செவ்வேட்கு - மூருகக கடவுளுக்கு. அது - அப்பணிவை, 

அவன் தன் ஏவல் ஒழிய- அம்முறாகச் கடவுள் தன்னுடைய சட்டளையை 

wees, gh stag பிசமனைச் சறையினின்றும் நீக்குக வென்றது, 

கழுவாய் - பிராயச் இத்தம், ஏல் - ஏற்றுக்கொள். . 

௪௭௯௪-௫, எண்ணி, ௩௧௪, பார்ச்ச, 

Far, மாயன் ஒரு சண்ணளிப்ப வாங்கியது இருமாற்பேற் 

தில்; கா. திருமாற், 9.10, பார்ச்சு, வன்றொண்டன் - சுர்த.ா 

மூர்த்தி சாயனார். ஒளி எய- ஒளி பொருச்சு. ஏசாம்பயேசர் சுந்தர 
மூர்த்தி சாயனாருக்கு இடகச்சகண்ணை அளித்தனர் ; 4: கம்பனெம் மானைச் 

காணச் சண்ணடி யேன்பெற்ற வாறே? (தே. சுந்தர்; * மங்கை 

தழு வச்குழைர்தார் மறைச்தவிடக் கண்கொடுத்தார் ?? பேரிய, ஏயர் 

கோன். 287. 

௪௯௭. மறை யென்பசை மாவென்பதனோடுல் கூட்டுக, மரஃ 

மாமரம், மறைச்கோ அறிவரிய - பிரமதேவன் அறிதற்கரிய; வேதங் 

களுக்கும் அறிதற்கரிய வெனலுமாம். 

௯௮.  பயிலுகர்ச்கு - தம்மை இடைவிடாமல் இயாணிப்பவர் 

களுக்கு. 
௪௯௯, அறல் - சங்கை நீர். 

௫௦௦. பூண் - ஆபரணம். புயமும் கரமும் காணும் உடையும், 

11



௮௨ கச் ஆனந்த ருத்திசேசர் வண்டுவிடுதா ௮. 

௫௦௨. காஞ்சியுமா னந்தமாய்க் காணநிற்பா னத்தகைய 

வாஞ்சையுறு மானத்த வள்ளறன் - காஞ்சனத்து 

௫௦௩. கோயிலை முற்றிக் குறுகி முறைமையால் 

நீயணவி யான்சொ னெறியுளிகின் - முயிடையே 

௫௦௪, பூங்கொன்றை வாங்கியிங்குப் பொற்பக் கொணர்ச்சென்றும் 

ஒங்குபெரு வாழ்க்கை யுதவு. 

கச QOH 6 HS HE 0s 

ழற்றிற்று. 

  

  

௫௦௨. வாஞ்சை- விருப்பம். வள்ளலென்றது இருவருள் பாலிப்பா 

சென்பதைப் புலப்படுத்தன்றது. காஞ்சனம் - பொன். 

Gon, முற்றி - வலம்வர்தூ. அணவி - அடைத்து. கெறியுளி - 

விதிப்படியே. ் 

௫௦௫. கொன்றை சிவபெருமானுக்கு அடையாளப்பூ, பொற்பக் 

சொணர்ர்அ - அழகு பெறச் கொண்டு வந்து, உதவு = தருவாயாக,



கச்சியப்ப முனிவர் தெஞ்சு விடுதா.து. 

  

(இக்தால் சச்சியப்ப முனிவர் மாணாச்சரறாள் ஒருவரால் இயற்றப் 

பெற்றசாகச் தெரிகிறது: இங்கே அதிலிருந்து சில கண்ணிகள். சாட் 

உப்படுன்றன.) 

இதகற்றுங் காஞ்சித் திருப்புரா ணஞ்சிறப்பின் 

ஒதிமுடித் தேற்று முயர்புகழோன் -- மீதாகக் 

கொண்டு பொழிசவிகதை கொண்டாட வற்புதமாய் 

மிண்டு பெரும்புலமை மேவிடுவோன் -- பொன்றாத் 

தணிகைவரை வேலர் தருமருள்சொண் டின்பால் 

தணிகையாற் அப்படை சாற்றும் -- தணிகைப் 

பதிற்றுப்பத் தற்தாதி பல்பிரபந் தங்கள் 

அதித் துறையும் போதருளே தாண்ட -- மதித்தாரும் 

ஆர்வத் தடியா ரருகணைர்தின் போங்குறவிச் 

எர்வைத் தொளிருக் திருத்தணிகைக் -- கேர்வைத்த 

ரர் புராணஞ் இறர்ததமி ழிற்செய்திங் 

கேராகத் தர்தருளா யென்றிரப்பச்-- சீராரும் 

வேலாரு என்பின் விர£ தெனமகிழ்ந்தங் 

கேலுறுமுன் ஜாலி னியல்புணர்க் து -- கோலம் 

நிறச் ததணி கைக்கோர் திகழ்ந்தபுசா ணஞ்சீர் 

பிறங்கவுசைத் தந்தருளும் பெம்மான் -- சிறந்தோங்கும் 

பேரூர் இருவானைக் காப்பிறங்கும் பூவாஞூர்க் 

Gerri புராண மிருந்தமிழின் -- சிராகக் 

சொண்டுதுதித் தோதிக் குலவும் பெருஞ்சீர்த்தி 

மிண்டிடப்பா செங்கும் விளங்கடுவோன் -- an seh 

ஆனந்த ருத்திரருக் கன்பாய்க் கழிநெடிலும் 

தேனுந்து வண்டுவி௫ தீந்தூதும் -- மானப்



௮௮௪ கச்யெப்ப முனிவர் கெஞ்சுவிடுதா அ. 

பதிற்றுப்பத் தந்தாதி பார்புகம வோதித் 

AES aoa விச்தொளிருர் கொல்லோன் -- கதித்ததிருக் 

கொண்டைவள சஈன்னாட்டுஞ் சீர்ச்சேரன் சோழனுடன் 

எண்டருகற் பாண்டி யெழினாட்டும் -- மண்டியொளிர் 

ஏரார் தலங்கட். கெழிற்பிரபந் தங்கள்பல 

சீரா யுரைத்துச் சிறப்பிக்தோன் -- ஏரார்கற் 

சங்கச் தமிழமுர் சளர்ர்து புறற்கொடுப்பப் 

பொங்குதமிழ் செய்சீர்ப் புலவர்பிரான் --- அங்கையினால் 

ஆர்கலியை யுண்டோ ஸனகருளுக் தமிழ்விளங்கப் 

பாரிற் பெருந்தமிழைப் பாலித்தோன் -- €ீர்மதுரம் 

சத்திரம்விச் தாரமெலாஞ் செய்பணியென் னென்றிரப்பச் 

சித்தமக ழப்பணி செய்விப்போன்,



௧௩. 
௪௮. 
இ.௮. 
௫௯. 
GO. 

a. 

பிரதி பேதங்கள். 

  

~ 

[எண் - கண்ணியின் எண்.] 

Erp DIT Ss Hai gh, 
சகோற்றுதுயில் பூ வில் 

விண்டுலீசம்., [சுவைப்புளி. 
Lon GOS FLD, 
அனகச்தபத்மகாபேசம், 

காப்பேசம், 

௬௦-௬௪. இராமீச்சுரம், பாசுரா 

Gir 

iF. 

௬௫, 

௧௪௮, 

கு. 

௧௪0, 

௬௭௫. 

௬௮௪. 

௧௬௮. 
௨௪௬. 

க BEuB ed, 
. மேசலைப்பார்ப்பஇ. 
. இங்குருச்தியோச வுயரிலிங் 

Bega, 
சூரகரீசம், தீர்த்தீசம். 
அமரீசம், 
QCrsmGsib, sajcrE sid, 

காமேசம், பராசரீசம், 
பாண்டலீசம். 

. மணிசண்டீச்சரம், சோமீ 

. அயிராப.இ௫ம். 
.அூர்சசேேம், சலர்தரீ ௪ம், 

(சம். 

தக்சேசம், மதங்கேம். 
விடுவச்சேனீ 

சம். 

மதர்வு, [ கம். 

Foe Me. 
வெதிர்க்கு மூலகர், 
வெற்ற சகம். 
கூர்ச்சவெனவார, கூர்ந்த 

வெனவார்ப்ப. 
மதுபச்சம். 
விண்டேன் வெதும்பி 

[ மெலிச்சனேன். 

௨௫௫ 
௨௮௩. 

௨௯௬௫. 
HOO. 

௩௩௧௫, 

௩௨௧௯, 

௩.௨௯. 

௭0. 

௩.௮௪, 

௩௨௯௮, 

FOO. 

௪௧௨, 

FO, 

௯௬௮. 

௯௭௭. 

FOE, 

POF, 

௯௮௯. 

PRO. 

௫௦௨.   

௨௪௪. புகுமுகம்யானவிழ. 

. தயையிலார். 
சாண்பினறு, 

அவணணோர். 

பூவச்ஞுச் சண்வாவங்கும், 
ககவான்சலப்பு. 
மென்மலரா மல்குமமலி. 

போத கயந்தாலும், 
சூழ்ச்அலாப் பாணித்தல். 
யாயோ தவிர்கிகிற்பார். 
மாருதம் வாட்டாதே, 
மிறுகத்ச அற்றகாமே. 
மாண்டுகன்னி. 

ஆனப.டியெனினீ. 
பெண்ணுருவ நீங்கா. 

SUCH AIT BID, 
கொடாமே, மடாமே. 
செய்யாமே செய்வான் 

செயுச்தொழிற்கு. 
எவ்வளவுதன், 
வளவாதான் - சண்ணரு 

ளாற், சண்ணுக்குங் 
காண்பான் கருத்துக்கு 

மண்மையான், வண்ண 
வுரைக்கும் வளைப்புண் 
பான் Secor coo ws, 
வாணன், 

அத்சகையின்,



தலப்பெயர் முகலியவற்றின் அகராதி, 

[எண் - கண்ணியைக் குறிப்பது. ] 

அகத்திசம், 00. 
அஞ்செழுத்து, 480, 
அர்சகன், 290, 
அர்தகேசம், 08, 
அசேசதங்காவதம், 08. 

அபிராமேச்சுரம், 01, 
அம ?ேசம், 01, 
அயன், 258, 2606. 
அயிராபதம், 274, 
அயிராபதேசம், 67, 

af, 286, 821, 865, 877, 398, 
அரிசாப பயச்தீர்த்த தானம், 
அலருடையான், 265. (69 - 70, 

௮னி, 878, 890, 892, 414, 
அறச்சாலைகள் , 42, 
அறம் முப்பத் இரண்டு, 51. 

அறுகாற்பறவை, 401, 
அனந்தபற்பசாபேசம், 60, 
ஆடகேசம், 64. 
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ஆனரந்சதருச் திரேசம், 87, 91, [436. 

ஆனச்தவண்ணல், 408. 
ஆனச்தன், 10, 501. 
ஆனர்தேசர், 459. 
இட்டத்தி, 66 - 7. 
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இட்டசத்தீசர், 406, 

இடம் மூன்று, 12, 
இயமன், 201. 
இ.ரணியன், 288. 
இரவி, 865. 
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இரசாமேச்சுரம், 60 - 61. 
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இபேணுகை, 409, 

(414. 

இலளிசை, 405, 
இறவாக்கானம், 08, 467, 
ஈசானன், 200, 

உமை, 191, 10, 
உருத்திரர் சோலை, 76. 
உருத்திரர் நாற்றுப்பதினெண் 
உவணன், 518. (மர், 76. 
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ஏறி இரண்டு, 48. 
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